INFORMACE PRO UZIVATELE -

Vyrobek: kolekce ,ARDON®SIGNAL" (fleecova mikina s vysokou viditelnosti). VySe uvedeny vyrobek je
vyrabén v riizném barevném provedeni.

Tyto vyrobky jsou klasifikovany jako prostfedek osobni ochrany (OOP) kategorie 2 (CAT II) podie Narlzem
Evropského parlamentu a Rady (EU) 2016/425 a musi byt pouzivany v souladu s normou CSN EN ISO
13688:2014/A1:2022 — Ochranné odévy — Obecné poZzadavky, CSN EN ISO 20471:2013+A1:2017 - Odévy
s vysokou viditelnosti. Dokladem o posouzeni shody vyrobku s touto normou je oznageni na vyrobku. EU
prohlaseni o shodé je dostupné na internetové adrese: www.ardon.cz/prohlaseni-o-shode, po zadani nazvu
nebo kodu vyrobku.

VYROBCE:

ARDON s.r.o0.

tf. Kosmonautl 1221/2a,

779 00 Olomouc, Ceska republika

info@ardon.cz

IC: 25852141, DIC: CZ25852141

Tel. / fax: +420 581 250 072 /+420 581 259 071

Emailova adresa pro podavani podnétu tykajici se bezpecnosti vyrobku:

report@ardon.cz

MATERIALOVE SLOZENi:

Fleecova mikina ARDON®SIGNAL: Svrchni material: 100 % polyester, Ostatni material: 100% polyester.
UCEL POUZIT:

Odévy se pouzivaji jako vrchni obleeni a nesmi jej zakryvat jiné obleceni &i doplriky. Zajistuji dobrou
viditelnost uzivatele v nebezpecnych situacich, a to jak za jakychkoliv svételnych podminek ve dne, tak i pfi
osvétleni pfednimi svétly dopravniho prostredku za tmy. Chrani uZivatele proti nepfiznivému pocasi, mize,
chladu.

KONSTRUKCNi VARIANTA

Dle CSN EN SO 20471

X = tfida fluorescenéniho a reflexniho materialu, resp. podkladového materialu.

Trida 1-3 (3 je nejvyssi trida),

- Tfida provedeni odévu dle CSN EN ISO 20471:

S — XL - tfida 2

2XL — 4XL - trida 3 i

ZAKONY, NORMY, VYHLASKY:

+ Nafizeni Evropského Parlamentu a Rady (EU) 2023/988 o obecné bezpecnosti vyrobku
+ Nafizeni Evropského parlamentu a Rady (EU) 2016/425 o osobnich ochrannych prostfedcich a o zruseni
smérnice Rady 89/686/EHS

+ CSN EN ISO 13688:2014/A1:2022 Ochranné odévy — VSeobecné pozadavky

. CSN EN_ISO 20471:2013+A1:2017 Odévy s vysokou viditelnosti — Zkusebni metody a poZadavky
DULEZITE VAROVANI:

Pfi naruseni celistvosti odévu (protrzeni, prodreni, nepfiméfené ztenceni materialu, rozparani $va apod.)
dochazi ke snizeni irovné ochrany odévu a vyrobek se stava nevyhovujicim. Odév nesmi byt pouzivan za
okolnosti, které vyzaduiji jiny typ ochrannych funkci, napf. jako ochrana pfed chemickymi riziky, ochrana pred
teplem a ohném apod. Poskozeny odév je nutno vaadit.

Zivotnost vyrobku zavisi na mife pouzivani, skladovani a rychlosti opotfebeni v danych podminkach. Nevhod-
nymi skladovacimi podminkami, nespravnym udrZzovanim a oSetfovanim se Zivotnost zkracuje. Vyhnéte se
ohni a zdrojim intenzivniho tepla. K témto odéviim neni uréeno zadné pfisluSenstvi ani nahradni ¢asti. Pokud
neni odév pouzivan, je doporuceno jej skladovat v suchych a dobfe vétranych prostorach mimo dosah pfi-
mého sluneéniho zareni. Ochranné vlastnosti se obvykle méni s poctem &isticich procedur, s dobou noseni

a s mnoha dal$imi podminkami! Odév musi byt zlikvidovan, jakmile ochranné vlastnosti pominou. Ochranny
odéy, ktery je roztrzeny, silné znecistény nebo jinak poskozeny, muze ohrozit bezpe¢nost uZivatele. V tako-
vém pfipadé j Jg okamzité vyfadte nebo opravte.

UDRZBA A OSETROVANI:

Ocpl:anny odév by mél byt pravidelné ¢istén dle uvedenych pokynu. Po vycisténi zkontrolujte, zda neni odév
poskozen.

Prani v pracce maximalni teplota 40 °C, maximalni pocet cyklt udrzby 25x, zékaz béleni, zakaz suseni

v bubnové susi¢ce, zékaz chemického ¢isténi, zakaz Zehleni, prani samostatné, obracené naruby se
zapnutymi zipy.

ARDONPSIGNAL

GAR >R
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SKILAI?OOVgglzcodév je nutné skladovat v suchém, tmavém prostfedi s dostate¢nym odvétravanim v rozmezi
teplot

ZIVOTNOST: 5 let od data vyroby Datum vyroby ve formatu:

ZNACENI VYROBKU:

VSitou etiketou s nazvem a adresou vyrobce, znacky vyrobku, datumem vyroby, oznaéeni c € velikosti
pomoci piktogramu dle EN ISO 13688, materialové sloZeni, symboly udrzby, normou EN ISO 20471, pikto-
gramem a tfidou viditelnosti pro odév s vysokou viditelnosti a piktogramem upozorfiujicim na nutnost ¢teni
navodu k pouzivani

IDENTIFIKACE NOTIFIKOVANE OSOBY, KTERA PROVEDLA POSOUZENi SHODY:

VIPO as.

gen. Svobodu 1069/4

958 01 Partizanske, Slovak Republic

No. 2369 L e

OBECNE POKYNY K BEZPECNEMU POUZIVANI VYROBKU:

Odév je vyroben z materialQ, které byly testovany na zdravotni nezavadnost. Materiél je vhodny pro dany
ucel, ale v pfipadé citlivé pokozky doporu¢ujeme pred prvnim pouzitim odév vyprat. PFi udrzbé dodrZujte
pokyny uvedené na etiketé. Odév muze pii nespravném prani zménit svdj tvar nebo velikost. Pfi podrazdéni
kluze nebo alergické reakci prestarite odév pouzivat a vyhledejte Iékaiskou pomoc. Pro zachovani pevnosti
$vU nenatahujte nadmérné c¢asti odévu, nepouzivejte tento odév pro ¢innosti, pro které neni uréen. Uchova-
vejte odévy v suchém prostiedi. Material mUze byt nachylny k poskozeni ostrymi pfedméty. PFi prani a noSeni
dbejte na to, aby nedochazelo k tfeni o ostré predméty. Pokud odév obsahuje drobné &asti (napr. knofliky,
tahacky, stopery, 3nurky, aj.), které mohou preds!avovat riziko uduseni, zachyceni, pfiskrceni pro malé déti,
ujistéte se, ze malé ¢asti jsou pevné pfipevnény a pravidelné komrolujte jejich stav. Pokud se objevi znamky
poskozeni nebo uvolnéni drobnych prvkli odévu, odév odborné opravte nebo prestarite pouzivat. Odév neni
vhodny pro déti mladsi 3 let. Zamezte détem a osobam s mentalnim znevyhodnénim Zvykani i vkladani
odévu do Ust. Velikosti odévi odpovidaji standardizovanym tabulkam znaceni. Pouzijte velikostni tabulku na
prilozeném Stitku nebo uréenou vyrobcem k vybéru spravné velikosti. Pokud vahate mezi velikostmi, zvolte
tu vétsi pro pohodinéjsi noseni. Vyhnéte se nadmérné tésnému obleceni, které by mohlo omezovat pohyb

a ménit funk&nost a kvalitu odévu. Pfed prvnim nosenim zkontrolujte spravné nastaveni velikosti a pfipadné
nastavitelné ¢asti (napf. pasky nebo stahovaci prvky). Pfi aktivitach naroénych na pohyb se ujistéte, Ze odév
sedi spravné a netahne.

Likvidace vyrobku: Na konci Zivotniho cyklu vyrobek odstrarite v souladu s mistnimi pfedpisy pro nakladani
s odpady.

VAROVANI Obaly: Plastovy sacek, papirova krabice a visacka nejsou hracky. Uchovaveijte j je mimo dosah
déti, osob s mentalnim znevyhodnemm a zvirat, aby se predeslo riziku mozného uduseni pri zakryti dycha-
cich cest, poranéni o ostré hrany obalu pfi manipulaci nebo riziku poziti ¢ vdechnuti obalu. Vyse uvedené
obaly jsou recyklovatelné. Po vybaleni vyrobku obal odstrarite v souladu s mistnimi pfedpisy pro nakladani

s odpady.
INFORMACIE PRE POUZIVATELA EE

Produkt: Kolekcia ,ARDON®SIGNAL* (fleecova mikina s vysokou viditelnostou). Uvedeny produkt sa vyraba
v roznych farbach.

Tieto vyrobky su klasifikované ako osobné ochranné prostriedky (OOP) kategorie 2 (CAT I1) v sulade s
nariadenim Eurépskeho parlamentu a Rady (EU) 2016/425 a musia_sa pouzivat v sulade s CSN EN ISO
13688:2014/A1:2022 — Ochranné odevy — VSeobecné poziadavky, CSN EN ISO 20471:2013+A1:2017 —
Vysoko viditelné odevy. Dékaz o zhode vyrobku s touto normou je uvedeny na oznacéeni vyrobku. Vyhlasenie
33&0{;}; EU je k dispozicii na: www.ardon.cz/prohlaseni-o-shode po zadani nazvu alebo kodu vyrobku.
ARDON s.r0.

tf. Kosmonautt 1221/2a,

779 00 Olomouc, Ceska' republika

info@ardon.cz

ID &.: 25852141, DIC: CZ25852141

Tel. / fax: +420 581 250 072 /+420 581 259 071

E-mailova adresa pre podavanie podnetov tykajucich sa bezpe¢nosti vyrobkov:

report@ardon.cz

ZLOZENIE MATERIALU:

Mikina z flisu ARDON®SIGNAL: Vonkaj$i material: 100 % polyester, Ostatné materialy: 100 % polyester.
URCENE POUZITIE:

Odev sa pouziva ako vrchné oblecenie a nesmie byt zakryty inym odevom alebo doplnkami. Zabezpecuje
dobru viditelnost' pouzivatela v nebezpecénych situaciach, a to za v3etkych svetelnych podmienok poc¢as dria
aj pri osvetlem svetlami vozidla v tme. Chrania nositela pred nepriaznivymi poveternostnymi podmienkami,
hmlou a chla

VARIANT DIZAJNU

Podla CSN EN ISO 20471

X = trieda fluorescenéného a reflexného materialu alebo zékladného materialu.

Trieda 1-3 (3 je najvy3Sia trieda)

- Trieda dizajnu odevov podla CSN EN ISO 20471:

S — XL - trieda 2

2XL — 4XL - trieda 3

ZAKONY, NORMY, NARIADENIA:

« Nariadenie Europskeho parlamentu a Rady (EU) 2023/988 o vieobecnej bezpe&nosti vyrobkov
« Nariadenie Eurépskeho parlamentu a Rady (EU) 2016/425 o osobnych ochrannych prostriedkoch a o
zrudeni smernice Rady 89/686/EHS

« EN ISO 13688:2013/A1:2021 Ochranné odevy — Vdeobecné poziadavky

+ ENISO 20471:2013+A1:2016 Vysoko viditelné odevy — SkiSobné metddy a poziadavky

DOLEZITE UPOZORNENIE:

Ak je integrita odevu narusena (rhliny, odreniny, nadmerné stencenie materialu, roztrhané vy atd.), urovei
ochrany poskytovana odevom sa znlzu]e a vyrobok sa stava nevhodnym na pouzme Odev sa nesmie pouzi-
vat' v situaciach, ktoré vyzaduiju iné typy ochrannych funkcii, napr. ochranu pred chemickymi nebezpecenst-
vami, ochranu pred teplom a ohriom atd. Poskodené odevy sa musia vyradit.

Zivotnost vyrobku zavisi od miery pouZivania, skladovania a rychlosti opotrebenia za danych podmienok.
Nevhodné podmienky skladovania, nespravna Udrzba a starostlivost skratia Zivotnost. Vyhnite sa ohiiu a
zdrojom intenzivneho tepla. K tomuto odevu nie su k dispozi iadne prisluSenstvo ani nahradné diely. Ked
sa odev nepouziva, odporuca sa ho skladovat na suchom a dobre vetranom mieste mimo priameho sinec-
ného Ziarenia. Ochranné vlastnosti sa zvy€ajne menia v zavislosti od poctu ¢isteni, dizky nosenia a mnohych
dalsich podmienok! Odev je potrebné vyradit hned, ako strati svoje ochranné vlastnosti. Ochranny odev,
ktory je roztrhany, silne znecisteny alebo inak poskodeny, méZze ohrozit bezpe¢nost pouZivatela. V takychto
pripadoch ho ihned vyhodte alebo opravte.

EN 20471
X

UDRZBA A STAROSTLIVOST:

Ochranné odevy by sa mali pravidelne &istit podla priloZenych pokynov. Po &isteni skontrolujte, ¢i nie st poSkodené.
Pranie v pracke, maximalna teplota 40 °C, maximalny pocet udrzbovych cyklov 25x, bez bielenia, bez suSenia v susicke,
bez chemického Cistenia, bez Zehlenia, prat samostatne, naruby so zapnutymi zipsmi.

ARDON®SIGNA|

@RI

SKLADOVANIE' Odev sa musi skladovat v suchom, tmavom prostredi s dostatoénym vetranim pri teplote medzi 10 a 30

ZIVOTNOST 5 rokov od datumu vyroby. Datum vyroby vo formate:

OZNACENIE VYROBKU:

VSita etiketa s ndzvom a adresou vyrobcu, znackou vyrobku C € datumom vyroby, oznac¢enim velkosti pomocou pikto-
gramu v sulade s normou EN ISO 13688, zloZenim materialu, symbolm| starostlivosti, normou EN ISO 20471, piktogram a
trieda viditelnosti pre vysoku viditelnost’ odevu a piktogram oznacujtci potrebu precitat si navod na pouZzitie.
IDENTIFIKACIA NOTIFIKOVANEHO ZLOZENIA, KTORE VYKONALO POSUDENIE ZHODY:

VIPO as.

gen. Svobodu 1069/4

958 01 Partizanske, Slovenska republika

VSEOBECNE POKYNY PRE BEZPECNE POUZIVANIE VYROBKU:

Odev je vyrobeny z materidlov, ktoré boli testované z hladiska zdravotnej bezpecnosti. Material je vhodny na zamyslany
ucel, ale ak mate citlivii pokoZku, odporiéame odev pred prvym pouzitim vyprat. Pri starostlivosti o odev postupuijte

podla pokynov na $titku. Odev mézZe pri nespravnom prani zmenit tvar alebo velkost. Ak sa u vas vyskytne podrazdenie
pokozky alebo alergicka reakcia, prestarite odev pouzivat a vyhladajte lekarsku pomoc. Aby ste zachovali pevnost $vov,
nepretahuijte ¢asti odevu a nepouzivajte tento odev na ¢innosti, na ktoré nie je uréeny. Odev skladujte v suchom prostredi.
Material moze byt nachylny na poskodenie ostrymi predmetmi. Pri prani a noseni dbajte na to, aby nedoslo k treniu s
ostrymi predmetmi. Ak odev obsahuje malé Casti (napr. gombiky, tuchytky, zarazky, $nurky atd.), ktoré mézu predstavovat
riziko udusenia, zamotania alebo uskrtenia malych deti, uistite sa, Ze su tieto malé ¢asti bezpecne pripevnené, a pravidelne
kontrolujte ich stav. Ak st na odeve znamky poskodenla alebo uvolnenia malych ¢asti, nechajte odev profesionalne opravit
alebo ho prestarite pouzivat. Odev nie je vhodny pre deti mladsie ako 3 roky. Zabraite detom a osobam s mentalnym
postihnutim, aby odev 2zuli alebo si ho vkladali do Ust. Velkosti odevov zodpovedaiju Standardizovanym tabulkam velkosti.
Na vyber spravnej velkosti pouZite tabulku velkosti na priloZzenej etikete alebo tabulku poskytnutd vyrobcom. Ak si nie ste
isti medzi velkostami, vyberte si vacsiu, aby vam odev lepsie sedel. Vyhnite sa prilis tesnému obleceniu, ktoré by mohlo
obmedzovat pohyb a zmenit funkénost a kvalitu odevu. Pred prvym nosenim skontrolujte spravnu velkost a vetky nastavi-

telné ¢asti (napr. ramienka alebo $nurky). Pri ¢innostiach, ktoré vyzaduju pohyb, sa uistite, Ze odev spravne sedi a netiahne.

Likvidacia vyrobku: Na konci Zivotného cyklu vyrobok zllkV|dthe v stlade s miestnymi predpusml o likvidacii odpadu.
VAROVANIE: Obal: Plastovy sacok, papierova $katula a visacka nie s hracky. Uchovavajte ich mimo dosahu deti, ludi s
mentalnym postihnutim a zvierat, aby sa predislo riziku mozného udusenia v pripade zakrytia dychacich ciest, poranenia

ostrymi hranami obalu pri manipulécii alebo riziku prehitnutia alebo vdychnutia obalu. VysSie uvedené obaly su recyklovatel-

né. Po vybaleni produktu zlikvidujte obal v sulade s miestnymi predpismi o likvidacii odpadu.

INFORMACJE DLA UZYTKOWNIKA
Produkt: Kolekcja ,ARDON®SIGNAL”" (bluza polarowa o wysokiej widocznosci). Produkt ten jest produkowa-

ny w réznych kolorach.
Produkty te sg klasyfikowane jako srodki ochrony indywidualnej (SOI) kategorii 2 (CAT Il) zgodnie z rozporzadzeniem
Parlamentu Europejskiego i Rady (UE) 2016/425 i musza byé uzywane zgodnie z normg CSN EN ISO 13688:2014/A1:2022
— Odziez ochronna — Wymagania ogélne, CSN EN 1SO 20471:2013+A1:2017 — Odziez o wysokiej widocznosci. Dowdd
zgodnosci produktu z tg norma znajduje si¢ na oznaczeniu produktu. Deklaracja zgodnosci UE jest dostgpna na stronie:
www.ardon.cz/prohlaseni-o-shode po wpisaniu nazwy lub kodu produktu.
PRODUCENT:
ARDON s.r.0.
tf. Kosmonautl 1221/2a,
779 00 Olomouc, Republika Czeska
info@ardon.cz
ID nr: 25852141, NIP: CZ25852141
Tel. / faks: +420 581 250 072 /+420 581 259 071
Adres e-mail do zgtaszania uwag dotyczacych bezpieczenstwa produktow:
report@ardon.cz
SKLAD MATERIALU:
Bluza z polaru ARDON®SIGNAL: Materiat zewnetrzny: 100% poliester, pozostate materiaty: 100% poliester.
PRZEZNACZENIE:
Odziez stuzy jako odziez wierzchnia i nie moze by¢ zakrywana inng odziezg lub dodatkami. Zapewnia dobrg widocznosé
uzytkownika w niebezpiecznych sytuacjach, w kazdych warunkach o$wietleniowych w ciggu dnia, a takze przy o$wietleniu
$wiattami pojazdu w ciemnosci. Chroni uzytkownika przed niekorzystnymi warunkami pogodowymi, mgtg i chtodem.
WARIANT WZORNICTWA
Zgodnie z normg CSN EN ISO 20471 EN
X = klasa materiatu fluorescencyjnego i odblaskowego lub materiatu podstawowego.
Klasa 1-3 (3 jest najwyzszg klasg)
- Klasa projektu odziezy zgodnie z norma CSN EN ISO 20471:
S — XL — klasa 2
2XL —4XL —klasa 3
PRZEPISY, NORMY, ROZPORZADZENIA:
* Rozporzadzenie Parlamentu Europejskiego i Rady (UE) 2023/988 w sprawie ogdinego bezpieczenstwa produktow
» Rozporzadzenie Parlamentu Europejskiego i Rady (UE) 2016/425 w sprawie $rodkéw ochrony indywidualnej oraz uchyla-
jqce dyrektywe Rady 89/686/EWG

+ EN ISO 13688:2013/A1:2021 Odziez ochronna — Wymagania ogdine
« EN ISO 20471:2013+A1:2016 Odziez o wysokiej widocznosci — Metody badan i wymagania
WAZNA INFORMACJA:
Jesli integralno$¢ odziezy jest naruszona (rozdarcia, przetarcia, nadmierne $cienczenie materiatu, rozerwane szwy itp.),
poziom ochrony zapewnianej przez odziez ulega obnizeniu, a produkt staje sie nieodpowiedni do uzytku. Odziezy nie wolno
uzywaé w sytuacjach wymagajacych innych rodzajéw funkcji ochronnych, np. ochrony przed zagrozeniami chemicznymi,
ochrony przed cieptem i ogniem itp. Uszkodzong odziez nalezy wyrzuci¢.
Zywotnos¢ produktu zalezy od intensywnosci uzytkowania, warunkéw przechowywania i szybkosci zuzycia w danych
warunkach. Niewtasciwe warunki przechowywania, nieprawidtowa konserwacja i pielggnacja skracajg zywotnos¢. Nalezy
unikac ognia i zrédet intensywnego ciepta. Do tej odziezy nie sg dostgpne zadne akcesoria ani czeséci zamienne. Gdy od-
ziez nie jest uzywana, zaleca si¢ przechowywanie jej w suchym i dobrze wentylowanym miejscu, z dala od bezposredniego
nastonecznienia. Wiasciwosci ochronne zazwyczaj zmieniajg sie w zaleznosci od liczby czyszczen, diugosci noszenia i
wielu innych warunkow! Odziez nalezy wyrzuci¢, gdy tylko utraci swoje wtasciwosci ochronne. Odziez ochronna, ktéra jest
podarta, mocno zabrudzona lub w inny sposéb uszkodzona, moze stanowi¢ zagrozenie dla bezpieczenstwa uzytkownika.
W takich przypadkach nalezy jg natychmiast wyrzuci¢ lub naprawic.
KONSERWACJA | PIELEGNACJA:
Odziez ochronna powinna by¢ regularnie czyszczona zgodnie z zatgczonymi instrukcjami. Po czyszczeniu sprawdz, czy nie
s uszkodzone.
Pranie w pralce, maksymalna temperatura 40 °C, maksymalna liczba cykli konserwacyjnych 25x, bez wybielania, bez sus-
zenia w suszarce, bez czyszczenia chemicznego, bez prasowania, prac oddzielnie, na lewej stronie z zapigtymi zamkami
btyskawicznymi.
ARDON®SIGNAL
AR AR
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PRZECHOWYWANIE: Odziez nalezy przechowywaé w suchym, zaciemnionym miejscu z odpowiednig wentylacja, w
temperaturze od 10 do 30 °C.

: 5 lat od daty produkgji. Data produkcji w formacie:
OZNACENIE VYROBKU
Wszyta metka z nazwa i adresem producenta, znakiem produktu c € , datg produkcji, oznaczeniem rozmiaru za pomocg
piktogramu zgodnie z normg EN ISO 13688, skiadem materiatu, symbolaml dotyczacymi pielegnacji, normg EN ISO 20471,
piktogram i klasa widocznos$ci dla wysokiej widocznosci od2|ezy oraz piktogram wskazujgcy konieczno$¢ zapoznania sie z
instrukcjg uzytkowania.
IDENTYFIKACJA NOTYFIKOWANEGO SKLADU, KTORY PRZEPROWADZIL. OCENE ZGODNOSCI:
VIPO as.
gen. Svobodu 1069/4
958 01 Partizanske, Republika Stowacka
Nr 2369
OGOLNE WYTYCZNE DOTYCZACE BEZPIECZNEGO UZYTKOWANIA PRODUKTU:
Odziez zostata wykonana z materiatow, ktére zostaty przetestowane pod katem bezpieczenstwa zdrowotnego. Materiat jest
odpowiedni do zamierzonego celu, ale jesli masz wrazliwg skore, zalecamy wypranie odziezy przed pierwszym uzyciem.
Podczas pielegnacji odziezy postepuj zgodnie z instrukcjami na metce. Nieprawidiowe pranie moze spowodowa¢ zmiang
ksztattu lub rozmiaru odziezy. W przypadku wystapienia podraznienia skory lub reakji alergicznej nalezy zaprzestac
uzytkowania odziezy i zglosi¢ sie do lekarza. Aby zachowac wytrzymato$¢ szwow, nie rozciggaj czesci odziezy i nie uzywaj
jej do czynnosci, do ktdrych nie jest przeznaczona. Odziez nalezy przechowywa¢ w suchym miejscu. Materiat moze by¢
podatny na uszkodzenia przez ostre przedmioty. Podczas prania i noszenia nalezy uwazaé, aby nie doszto do tarcia o ostre
przedmioty. Jesli odziez zawiera mate elementy (np. guziki, uchwyty, zatrzaski, sznurki itp.), ktére moga stanowic ryzyko
uduszenia, zaplatania sie lub uduszenia matych dzieci, upewnij sig, ze te mate elementy sg bezpiecznie zamocowane i
regularnie sprawdzaj ich stan. Jesli na odziezy widoczne sg $lady uszkodzenia lub poluzowania matych elementéw, nalezy
oddac¢ odziez do profesjonalnej naprawy lub zaprzestac jej uzywania. Odziez nie jest odpowiednia dla dzieci ponizej 3 roku
zycia. Nalezy unika¢ sytuaciji, w ktorych dzieci i osoby z niepetnosprawnoscig intelektualng gryzg odziez lub wkiadajg jg do
ust. Rozmiary odziezy odpowiadajg standardowym tabelom rozmiaréw. Aby wybra¢ odpowiedni rozmiar, nalezy skorzystaé
z tabeli rozmiaréw na dotgczonej metce lub tabeli dostarczonej przez producenta. Jesli nie masz pewnosci co do rozmiaru,
wybierz wigkszy, aby ubranie lepiej pasowato. Unikaj zbyt ciasnych ubran, ktére moga ograniczac ruchy i zmienia¢
funkcjonalnos$¢ oraz jako$¢ ubrania. Przed pierwszym zatozeniem sprawdz, czy rozmiar jest odpowiedni i czy wszystkie
regulowane elementy (np. ramigczka lub sznurki) sg prawidtowo dopasowane. Podczas czynnosci wymagajgcych ruchu
upewnij sig, ze odziez jest dobrze dopasowana i nie ciagnie.
Utylizacja produktu: Pod koniec cyklu zycia produktu nalezy go zutylizowac zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczgcymi
utylizacji odpadéw.
OSTRZEZENIE: Opakowanie: Plastikowa torebka, papierowe pudetko i zawieszka nie sg zabawkami. Przechowuj je w
miejscu niedostepnym dla dzieci, oséb z nlepemosprawnosclq intelektualng i zwierzat, aby zapobiec ryzyku uduszenia w
przypadku zablokowania drog oddechowych zranienia ostrymi krawedziami opakowania podczas manipulacji lub ryzyku
potkniecia lub wdychania opakowania. Powyzsze opakowania nadajg sie do recyklingu. Po rozpakowaniu produktu opako-
wanie nalezy utylizowa¢ zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczgcymi utylizacji odpadéw.
Product: ,ARDON®SIGNAL" collection (high-visibility fleece jacket). This product is manufactured in various m
colours.
These products are classified as category 2 (CAT II) personal protective equipment (PPE) in accordance with Regulation
(EU) 2016/425 of the European Parliament and of the Council and must be used in accordance with CSN EN ISO
13688:2014/A1:2022 — Protective clothing — General requirements, CSN EN ISO 20471:2013+A1:2017 — High-visibility
clothing. Proof of product compliance with this standard is provided on the product label. The EU declaration of conformity
is available at: www.ardon.cz/prohlaseni-o-shode after entering the product name or code.
MANUFACTURER:
ARDON s.r.0.
tF. Kosmonautt 1221/2a,
779 00 Olomouc, Czech Republic

USER INFORMATION

info@ardon.cz
ID No.: 25852141, VAT No.: CZ25852141
Tel./Fax: +420 581 250 072 /+420 581 259 071
Emall address for reporting product safety concerns:

report@ard
MATERIAL COMPOSITION
ARDONP®SIGNAL fleece jacket: Outer material: 100% polyester, other materials: 100% polyester.
INTENDED USE:
The garment is intended to be worn as outerwear and must not be covered by other clothing or accessories. It ensures good
visibility of the wearer in hazardous situations, in all lighting conditions during the day, as well as when illuminated by vehicle
lights in the dark. It protects the wearer from adverse weather conditions, fog and cold.
DESIGN VARIANT
In accordance with CSN EN 1SO 20471
X = class of fluorescent and reflective material or base material.
Class 1-3 (3 is the highest class)
- Clothing design class according to CSN EN 1SO 20471:
S — XL —class 2
2XL — 4XL - class 3
REGULATIONS, STANDARDS, REGULATIONS:
+ Regulation (EU) 2023/988 of the European Parliament and of the Council on general product safety
* Regulation (EU) 2016/425 of the European Parliament and of the Council on personal protective equipment and repealing
Council Directive 89/68
+ ENISO 13688:. 2013/A1 2021 Protective clothing — General requirements
* EN ISO 20471:2013+A1:2016 High-visibility clothing — Test methods and requirements
IMPORTANT INFORMATION:
If the integrity of the garment is compromised (tears, abrasions, excessive thinning of the material, torn seams, etc.), the level
of protection provided by the garment is reduced and the product becomes unsuitable for use. The garment must not be used
in situations requiring other types of protective functions, e.g. protection against chemical hazards, protection against heat
and fire, etc. Damaged garments must be discarded.
The service life of the product depends on the intensity of use, storage conditions and the rate of wear and tear under the
given conditions. Improper storage conditions, incorrect maintenance and care will shorten the service life. Fire and sources
of intense heat should be avoided. No accessories or spare parts are available for this garment. When not in use, it is
recommended to store the garment in a dry and well-ventilated place, away from direct sunlight. Protective properties typically
change depending on the number of cleanings, length of wear, and many other conditions! Clothing should be discarded as
soon as it loses its protective properties. Protective clothing that is torn, heavily soiled, or otherwise damaged may pose a
safety hazard to the user. In such cases, it should be discarded or repaired immediately.
MAINTENANCE AND CARE:
Protective clothing should be cleaned regularly in accordance with the enclosed instructions. After cleaning, check for
damage.
Machine wash, maximum temperature 40 °C, maximum number of maintenance cycles 25x, no bleaching, no tumble drying,
no dry cleaning, no ironing, wash separately, inside out with zips fastened.
ARDON®SIGNAL
@R AR
STORAGE: Clothing should be stored in a dry, dark place with adequate ventilation, at a temperature between 10 and 30 °C.
SHELF LIFE: 5 years from the date of manufacture. Date of manufacture in the format:
PRODUCT LABELLING:
Sewn-in label with the name and address of the manufacturer, product mark C € date of manufacture, size designation using
a pictogram in accordance with EN ISO 13688, material composition, care symbols EN ISO 20471, pictogram and visibility
class for high-visibility clothing, and pictogram indicating the need to read the instructions for use.
IDENTIFICATION OF THE NOTIFIED BODY THAT PERFORMED THE CONFORMITY ASSESSMENT:

EN 20471
X

EN 20471
X

VIPO as.

gen. Svobodu 1069/4

958 01 Partizanske, Slovak Republic

No. 2369

GENERAL GUIDELINES FOR SAFE USE OF THE PRODUCT:

The garment is made of materials that have been tested for health safety. The material is suitable for its intended purpose,
but if you have sensitive skin, we recommend washing the garment before first use. Follow the instructions on the label when
caring for the garment. Incorrect washing may cause the garment to change shape or size. If skin irritation or an allergic re-
action occurs, discontinue use of the garment and consult a doctor. To maintain the strength of the seams, do not stretch the
garment or use it for activities for which it is not intended. Store the garment in a dry place. The material may be susceptible
to damage from sharp objects. When washing and wearing, take care to avoid friction with sharp objects. If the garment con-
tains small parts (e.g. buttons, handles, snaps, cords, etc.) that could pose a risk of strangulation, entanglement or suffocation
to small children, ensure that these small parts are securely attached and check their condition regularly. If there are signs of
damage or Ioosenlng of small parts on the garment, have it professionally repaired or discontinue use. The garment is not sui-
table for children under 3 years of age. Avoid situations where children and persons with intellectual disabilities bite or put the
garment in their mouths. Clothing sizes correspond to standard size charts. To select the right size, use the size chart on the
attached label or the chart provided by the manufacturer. If you are unsure about the size, choose a larger size for a better
fit. Avoid clothing that is too tight, as it may restrict movement and alter the functionality and quality of the garment. Before
wearing for the first time, check that the size is correct and that all adjustable elements (e.g. straps or strings) are properly
adjusted. During activities that require movement, ensure that the garment fits well and does not pull.

Product disposal: At the end of the product's life cycle, dispose of it in accordance with local waste disposal regulations.
WARNING: Packaging: The plastic bag, paper box and tag are not toys. Keep them out of the reach of children, persons with
intellectual disabilities and animals to prevent the risk of suffocation if the airways become blocked, injury from sharp edges of
the packaging during handling, or the risk of swallowing or inhaling the packaging. The above packaging is recyclable. After
unpacking the product, dispose of the packaging in accordance with local waste disposal regulations.

INFORMACIJE ZA KORISNIKA m
Proizvod: kolekcija ,ARDON®SIGNAL* (fleece jakna visoke vidljivosti). Ovaj proizvod se proizvodi u razlicitim

bojama.

Ovi proizvodi klasificirani su kao osobna zastitna oprema (OZO) kategorije 2 (KAT Il) u skladu s Uredbom (EU) 2016/425
Europskog parlamenta i Vije¢a te se moraju koristiti u skladu s CSN EN ISO 13688:2014/A1:2022 — Zastitna odjec¢a — Op¢i
zahtjevi, CSN EN ISO 20471:2013+A1:2017 — Visoko vidljiva odje¢a. Dokaz o sukladnosti proizvoda s ovom normom
naveden je na etiketi proizvoda. Izjava o sukladnosti EU dostupna je na: www.ardon.cz/prohlaseni-o-shode nakon unosa
naziva ili koda proizvoda.

PROIZVODBAC:

ARDON s r.0.

tf. Kosmonautt 1221/2a,

779 00 Olomouc, Ceska Republika

info@ardon.cz

ID br.: 25852141, PDV br.: CZ25852141

Tel./faks: +420 581 250 072 /+420 581 259 071

Adresa@e poste za prijavu problema vezanih uz sigurnost proizvoda:

report

SASTAV MATERIJALA

ARDONPSIGNAL flis jakna: Vanjski materijal: 100 % poliester, ostali materijali: 100 % poliester.

NAZNACENA UPOTREBA:

Odjevni predmet je namijenjen za noSenje kao vanjska odjeca i ne smije biti prekriven drugom odjecom ili dodacima. Osi-
gurava dobru vidljivost nositelja u opasnim situacijama, u svim svjetlosnim uvjetima tijekom dana, kao i kada je osvijetlien
svjetlima vozila po mraku. Stiti nositelja od nepovoljnih vremenskih uvjeta, magle i hladnoce.

DIZAJNSKA VARIJANTA

U skladu s CSN EN SO 20471

X = klasa fluorescentnog i reflektirajuceg materijala ili osnovnog materijala.

Klasa 1-3 (3 je najvisa klasa)

- Klasa dizajna odje¢e prema CSN EN ISO 20471:

S — XL —klasa 2

2XL — 4XL — klasa 3

PROPISI, STANDARDI, PRAVILNICI:

« Uredba (EU) 2023/988 Europskog parlamenta i Vije¢a o op¢oj sigurnosti proizvoda

. Uredba (EU) 2016/425 Europskog parlamenta i Vije¢a o osobnoj zastitnoj opremi kojom se ukida Direktiva Vijeca 89/686/

. EN 1ISO 13688:2013/A1:2021 Zastitna odjeca — Opéi zahtjevi

+ EN ISO 20471:2013+A1:2016 Odjeca visoke vidljivosti — Metode ispitivanja i zahtjevi

VAZNE INFORMACIJE:

Ako je integritet odjevnog predmeta naru$en (rupe, ogrebotine, pretjerano istroSenost materijala, poderani $avovi itd.),
razina zastite koju odjevni predmet pruza je smanjena i proizvod postaje neprimjeren za uporabu. Odje¢u ne smije koristiti

u situacijama koje zahtijevaju druge vrste zastitnih funkcija, npr. zastitu od kemijskih opasnosti, zastitu od topline i vatre itd.
Ostecenu odjecu treba zbrinuti.

Rok trajanja proizvoda ovisi o intenzitetu koriStenja, uvjetima skladistenja i brzini tro$enja i habanja u danim uvjetima. Ne-
pravilni uvjeti skladistenja, neispravno odrzavanje i njega skratit ¢e rok trajanja. Treba izbjegavati vatru i izvore jake topline.
Za ovu odjecu nisu dostupni dodaci ili rezervni dijelovi. Kada se ne koristi, preporu¢uje se odjecu ¢uvati na suhom i dobro
prozratenom mijestu, podalje od izravne sunceve svjetlosti. Zastitna svojstva obi¢no se mijenjaju ovisno o broju pranja,
duljini no$enja i mnogim drugim uvjetima! Odjecu treba odbaciti ¢im izgubi svoja zastitna svojstva. Zastitna odjeca koja je
poderana, jako zaprljana ili na drugi na¢in o$te¢ena moze predstavljati sigurnosni rizik za korisnika. U takvim slu¢ajevima
treba ga odmah odbaciti ili popraviti.

ODRZAVANJE | NJEGA:

Zastitnu odjecu treba redovito Eistiti u skladu s priloZenim uputama. Nakon ¢i§¢enja provjerite ima li ostecenja.

Prati u perilici, maksimalna temperatura 40 °C, maksimalni broj ciklusa odrzavanja 25x, bez izbjeljivanja, bez susenja u
SUSI|I8 bez kemuskog ciS¢enja, bez peglanja, prati odvojeno, naopako, sa zatvorenim patentnim zatvaracima.

ARD
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S;(OLACDISTENJE' Odjecu treba ¢uvati na suhom, tamnom mjestu s odgovaraju¢om ventilacijom, na temperaturi izmedu 10

i

ROK TRAJANJA: 5 godina od datuma proizvodnje. Datum proizvodnje u formatu:

OZNACAVANJE PROIZVODA:

USivana etiketa s nazivom i adresom proizvodaca, oznakom proizvoda c € datumom proizvodnje, oznakom veli¢ine
pomocu piktograma u skladu s normom EN ISO 13688, sastavom matenjala simbolima za odrzavanje, normom EN ISO
20471 plktogramom i klasom vidljivosti za odjecu visoke vidljivosti te piktogramom koji oznacava potrebu za citanjem uputa

a uporab
IDENTIFIKACIJA NOTIFICIRANOG TIJELA KOJE JE PROVELO PROCJENU SUKLADNOSTI:

VIPO as.

gen. Svobodu 1069/4

958 01 Partizanske, Slovacka Republika

Br. 2369

OPCE SMJERNICE ZA SIGURNU UPOTREBU PROIZVODA:

QOdjevni predmet je izraden od materijala koji su testirani na sigurnost za zdravlje. Materijal je prikladan za svoju namjenu,
ali ako imate osjetljivu kozu, preporu¢ujemo pranje odjevnog predmeta prije prve upotrebe. Pridrzavajte se uputa na etiketi
pri odrzavanju odjevnog predmeta. Nepravilno pranje moze uzrokovati promjenu oblika ili veli¢ine odjevnog predmeta. Ako
dode do iritacije koze ili alergijske reakcije, prestanite koristiti odjevni predmet i posavjetujte se s Iuecmkom Kako biste
odrzali évrstocu Savova, ne istezajte odjevni predmet niti ga koristite za aktivnosti za koje nije namijenjen. Cuvajte odjevni
predmet na suhom mjestu. Materijal moZe biti osjetljiv na oste¢enja od ostrih predmeta. Prilikom pranja i noSenja pazite da
ne dolazi do trenja s ostrim predmetlma Ako odjevni predmet sadrzi male dijelove (npr. gumbe, rucke, kop&e, vezice itd.)
koji bi mogli predstavljati rizik od gusenja, zapetljavanja ili ugu$enja za malu djecu, provjerite jesu li ti mali dijelovi évrsto

pricvr§éeni i redovito provjeravajte njihovo stanje. Ako na odjevnom predmetu postoje znakovi o$tecenja ili otpustanja malih
dijelova, dajte ga profesionalno popraviti ili prestanite s koristenjem. Odjevni predmet nije prikladan za djecu mladu od 3
godine. Izbjegavajte situacije u kojima djeca i osobe s intelektualnim teSko¢ama grizu odjecu ili je stavljaju u usta. Veli€¢ine
odje¢e odgovaraju standardnim tablicama veli¢ina. Za odabir odgovarajuce veli€ine upotrijebite tablicu veli¢ina na prilozenoj
etiketi ili tablicu koju je dao prmzvodac Ako niste sigurni u veli€inu, odaberite vecu veli¢inu radi boljeg pristajanja. Izbje-
gavajte odjecu koja je preuska jer moze ograniciti kretanje i promijeniti funkcionalnost i kvalitetu odjevnog predmeta. Prije
prvog nosenja provijerite je li veliina ispravna i jesu li svi podesivi elementi (npr. naramenice ili vezice) pravilno podeseni.
Tijekom aktivnosti koje zahtijevaju kretanje pobrinite se da odjevni predmet dobro pristaje i ne zateze se.
Qdlaganije proizvoda: Na kraju Zivotnog vijeka proizvoda odloZite ga u skladu s lokalnim propisima o odlaganju otpada.
UPOZORENJE: Ambalaza: Plasti¢na vrecica, papirnata kutija i etiketa nisu igracke. DrZite ih izvan dohvata djece, osoba s
intelektualnim tesko¢ama i Zivotinja kako biste sprijecili rizik od guSenja ako dode do zacepljenja di$nih putova, ozljede od
ostrih rubova ambalaZe tijekom rukovanja ili rizik od gutanja ili udisanja ambalaZe. Gornja ambalaZa je reciklabilna. Nakon
otpakiranja proizvoda, zbrinite ambalaZu u skladu s lokalnim propisima o odlaganju otpada.
grodus: collecl:t,ia LARDON®SIGNAL” (jacheta din fleece cu vizibilitate ridicata). Acest produs este fabricat in

iverse culori.
Aceste produse sunt clasificate ca echipamente de protectie individuala (EPI) de categoria 2 (CAT Il) in conformitate cu
Regulamentul (UE) 2016/425 al Parlamentului European si al Consiliului si trebuie utilizate in conformitate cu CSN EN ISO
13688:2014/A1:2022 — Imbracaminte de protectie — Cerinte generale, CSN EN 1SO 20471:2013+A1:2017 — Imbrécaminte
de Tnalta vizibilitate. Dovada conformitétii produsului cu acest standard este furnizata pe eticheta produsului. Declaratia de
conformitate UE este disponibila la: www.ardon.cz/prohlaseni-o-shode dupa introducerea numelui sau codului produsului.
PRODUCATOR:
ARDON s.r.o.
tf. Kosmonautt 1221/2a,
779 00 Olomouc, Republica Ceha
info@ardon.cz
Nr. de identificare: 25852141, Nr. de T\/A C225852141
Tel /Fax: +420 581 250 072 /+420 581 259 071
Adresa de e-mail pentru raportarea problemelor legate de siguranta produsului:
report@ardon.cz
COMPOZITIA MATERIALULUI:
Jacheta din fleece ARDON®SIGNAL: Material exterior: 100% poliester, alte materiale: 100% poliester.
UTILIZARE PREVAZUTA:
Articolele vestimentare sunt destinate a fi purtate ca imbracaminte exterioara si nu trebuie acopente cu alte articole
vestimentare sau accesorii. Acestea asigura o buna vizibilitate a purtatorului r in situatii periculoase, in toate conditiile de
iluminare din timpul zilei, precum si atunci cand sunt iluminate de farurile vehiculelor in intuneric. Protejeaza purtatorul de
conditii meteorologice nefavorablle ceata si frig.
VARIANTA DE DESIGN
in conformitate cu CSN EN SO 20471
X = clasa materialului fluorescent si reflectorizant sau a materialului de baza.
Clasa 1-3 (3 este clasa cea mai inalta)
- Clasa de design a imbracamintei conform CSN EN ISO 20471:
S — XL - clasa 2
2XL - 4XL — clasa 3
REGULAMENTE, STANDARDE, REGLEMENTARI:
« Regulamentul (UE) 2023/988 al Parlamentului European si al Consiliului privind siguranta generalé a produselor
+ Regulamentul (UE) 2016/425 al Parlamentului European si al Consiliului privind echipamentele de protectie individuala si
de abrogare a Directivei 89/686/CEE a Consiliului
« ENI1SO 13688:2013/A1:2021 Imbracaminte de protectie — Cerinte generale
« EN ISO 20471:2013+A1:2016 Imbracaminte de nalta vizibilitate — Metode de incercare si cerinte
INFORMATII IMPORTANTE:
Daca integritatea articolului vestimentar este compromisa (rupaturi, abraziuni, subtierea excesiva a materialului, cusaturi
rupte etc.), nivelul de protectie oferit de articolul vestimentar este redus, iar produsul devine impropriu pentru utilizare.
Imbracamintea nu trebuie utilizata n situatii care necesita alte tipuri de functu de protectie, de exemplu protectie impotriva
riscurilor chimice, protectie impotriva caldurii si focului etc. imbracamintea deteriorata trebuie aruncata.
Durata de viata a produsului depinde de intensitatea utilizarii, de conditiile de depozitare si de rata de uzura in conditiile
date. Conditiile de depozitare necorespunzatoare, intretinerea si ingrijirea incorecta vor scurta durata de viata. Focul
i sursele de caldura intensa trebuie evitate. Nu sunt disponibile accesorii sau piese de schimb pentru acest articol de
fmbracaminte. Cand nu este utilizat, se recomanda depozitarea articolului de imbracaminte ntr-un loc uscat si bine ventilat,
ferit de lumina directa a soarelui. Proprletanle de protectie se modificd de obicei in functie de numarul de curatarl durata de
purtare si multe alte conditii! Imbracamintea trebuie aruncata imediat ce isi pierde proprletatlle de protectie. Imbracamintea
de protectle care este rupta foarte murdara sau deteriorata in alt mod poate reprezenta un pericol pentru siguranta utiliza-
torului. In astfel de_cazuri, acestea trebuie aruncate sau reparate imediat.
TNTRETINERE SI INGRIJIRE:
Imbracamintea de protectie trebuie curéatata regulat, in conformitate cu instructiunile atasate. Dupa curétare, verificati daca
exista deteriorari.
Spélare la masina, temperaturéd maxima 40 °C, numar maxim de cicluri de intretinere 25x, fara inalbire, fara uscare in
tambur, fara curatare chimica, fara célcare, spalare separata, pe dos, cu fermoarele inchise.
ARDONPSIGNAL
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INFORMATII PENTRU UTILIZATOR

DEPOZITARE: Imbracamintea trebuie depozitata intr-un loc uscat, intunecat, cu ventilatie adecvata, la o temperatura
cuprinsa intre 10 si 30 °C.
TERMEN DE VALABILITATE: 5 ani de la data fabricatiei. Data fabricatiei in formatul:
ETICHETAREA PRODUSULUI:
Eticheta cusutd cu numele si adresa producatorului, marca produsului c € data fabricatiei, dimensiunea indicata printr-o
pictograma in conformitate cu EN ISO 13688, compozitia materialului, simboluri de ingrijire, EN 1SO 20471, pictograma si
clasa de vizibilitate pentru imbracamintea de nalta vizibilitate si pictograma care indica necesitatea citirii |nstruct|un|lor de
utilizare.
IDENTIFICAREA ORGANISMULUI NOTIFICAT CARE A EFECTUAT EVALUAREA CON FORMITATII
VIPO as.
gen. Svobodu 1069/4
?‘582%16§ar1iza'nske, Republica Slovaca

r.
ORIENTARI GENERALE PENTRU UTILIZAREA iN SIGURANTA A PRODUSULUI:
imbracamintea este fabricata din materiale care au fost testate din punct de vedere al slgurantel pentru sanatate. Materialul
este adecvat pentru scopul prevézut, dar daca aveti pielea sensibila, va recomandam sa spalati imbracamintea inainte de
prima utilizare. Urmati instructiunile de pe eticheta atunci cand i ing imbracamintea. Spalarea incorecta poate determina
modificarea formei sau dimensiunii imbracamintei. Daca apare iritatie a pielii sau o reactie alergica, intrerupeti utilizarea
articolului vestimentar si consultati un medic. Pentru a mentine rezistenta cuséturilor, nu intindeti articolul vestimentar si nu

EN 20471
X

il utilizati pentru ac(lvnatl pentru care nu este destinat. Depoznan articolul vestimentar intr-un loc uscat. Materialul poate
fi susceptlbll la deteriorare din cauza obiectelor ascutite. Cand spalati si purtati articolul, aveti grija sa evitati frecarea cu
obiecte ascutite. Dacé articolul de imbrécaminte contlne piese mici (de exemplu, nasturi, manere, capse, cordoane etc. )
care ar putea prezenta un risc de strangulare, incurcare sau sufocare pentru copiii mici, aslguratl va ca aceste piese mici
sunt fixate in siguranta si verificati-le starea in mod regulat. Dacé existd semne de deteriorare sau slabire a pieselor mici de
pe articolul de imbracaminte, reparatl - la un specialist sau incetati utilizarea. Articolul de imbracaminte nu este potrivit pent-
ru copiii cu varsta sub 3 ani. Evitati situatiile in care copiii si persoanele cu dizabilitati intelectuale musca sau pun articolul
vestimentar in gura. Marimile articolelor vestimentare corespund tabelelor de marimi standard. Pentru a selecta marimea
potrivita, utilizati tabelul de marimi de pe eticheta atasata sau tabelul furnizat de producator. Dacéa nu sunteti sigur de mari-
me, alegeti o marime mai mare pentru o potrivire mai buna. Evitati articolele vestimentare prea stramte, deoarece acestea
pot restrictiona miscarea si pot altera functionalitatea si calitatea articolului vestimentar. Inainte de a purta articolul pentru
prima data, verificati daca marimea este corecta si daca toate elementele reglabile (de exemplu, curele sau snururi) sunt
ajustate corespunzator Tn timpul activitatilor care ‘necesita miscare, aslguran va ca articolul se potriveste bine si nu trage.
Eliminarea produsului: La sfarsitul ciclului de viata al produsuiui, ellmlnatl 1in conformitate cu reglementarile locale privind
eliminarea deseurilor.
AVERTISMENT: Ambalaj: Punga de plastic, cutia de hartie si eticheta nu sunt jucarii. Pastrati-le la indemana copiilor, a
persoanelor cu dizabilitati intelectuale si a animalelor pentru a preveni riscul de sufocare in cazul blocarii cailor respiratorii,
ranirea din cauza marglnllor ascutite ale ambalajului in timpul manipularii sau riscul de |nghmre sau inhalare a ambalajului.
Ambalajul de mai sus este reciclabil. Dupa despachetarea produsului, eliminati ambalajul in conformitate cu reglementarile
locale privind eliminarea deseurilor.
FELHASZNALOI INFORMACIOK m
Termék: ,ARDON®SIGNAL" kollekci6 (jol lathaté polardzseki). Ez a termék kiilonbézd szinekben készil.
Ezek a termékek az Eurépai Parlament és a Tanacs (EU) 2016/425 rendeletének megfelelden a 2. katego-
riaba (CAT 1) tartozé egyéni védéeszkozok (PPE) kdzé tartoznak, és a CSN EN 1SO 13688:2014/A1:2022 szabvanynak
megfelelden kell Sket hasznalni. — Véddruhazat — Altalanos kévetelmények, CSN EN I1SO 20471:2013+A1:2017 — Magas
lathatésagu ruhazat. A terméknek e szabvanynak valé megfeleldségét a termék cimkéjén feltiintetett tanusitvany igazolja.
Az EU megfeleléségi nyilatkozat a www.ardon.cz/prohlaseni-o-shode oldalon érhet6 el a termék neve vagy kédjanak
megadasaval.
GYARTO:
ARDON s.r.o.
tf. Kosmonautt 1221/2a,
779 00 Olomouc, Cseh Koztarsasag
info@ardon.cz
Azonosité szam: 25852141, AFA-szam: CZ25852141
Tel./Fax: +420 581 250 072 /+420 581 259 071
E-mail cim a termékbiztonsagi problémak bejelentéséhez:
report@ardon.cz
ANYAGOSSZETETEL:
ARDON®SIGNAL polar kabat: Kiilsé anyag: 100% poliészter, egyéb anyagok: 100% poliészter.
RENDELTETESE:
A ruhadarabot felséruhazatként kell viselni, és nem szabad mas ruhazattal vagy kiegészitékkel eltakarni. Biztositja a
viselgje jo lathatosagat veszélyes helyzetekben, minden fényviszony mellett nappal, valamint sététben jarmiivek fényszoroi-
nak megvilagitasaban. Védi a visel6jét a kedvezétien idéjarasi koriilményektdl, a kodtél és a hidegtdl.
MINTAZATI VALTOZAT
A CSN EN ISO 20471 szabvanynak megfeleléen
X = fluoreszkalo és fényvisszaverd anyag vagy alapanyag osztalya.
1-3. osztaly (3 a legmagasabb osztaly)
- Ruhazat tervezési osztalya a CSN EN ISO 20471 szabvany szerint:
S — XL — 2. osztaly
2XL — 4XL — 3, osztaly
SZABALYOZASOK, SZABVANYOK RENDELETEK:
« Az Eurépai Parlament és a Tanacs (EU) 2023/988 rendelete az altalanos termékbiztonsagrol
+ Az Eurdpai Parlament és a Tanacs (EU) 2016/425 rendelete a személyi védSeszkozokrél és a 89/686/EGK tanacsi
|ranye|v hatélyon kivil helyezésérél

« EN ISO 13688:2013/A1:2021 Védéruhazat — Altalanos kovetelmények
« EN ISO 20471:2013+A1:2016 Jdl lathaté ruhazat — Vizsgalati médszerek és kvetelmények
FONTOS INFORMACIO:
Ha a ruhazat integritasa sérlil (szakadasok, kopasok, az anyag tulzott elvékonyodasa, szakadt varratok stb.), a ruhazat altal
biztositott védelmi szint csokken, és a termék hasznalatra alkalmatlanna valik. A ruhazatot nem szabad olyan helyzetekben

hasznalni, amelyek mas tipust védelmi funkciokat igényelnek, pl. védelem kémiai veszélyek ellen, védelem hé és tiz ellen
stb. A sériilt runazatot el kell dobni.

Atermék élettartama a hasznalat intenzitasatol, a tarolasi korilményektél és a megadott kérilmények kézott bekovetkezé
kopas mértekéts| fiigg. A nem megfeleld tarolasi korlilmények, a helytelen karbantartas és apolas réviditi az élettartamot. A
tiizet és az intenziv hoforrasokat kerdini kell. Ehhez a ruhdzathoz nem alinak rendelkezésre kiegésziték vagy potalkatrészek.
Ha nem hasznalja, ajanlott a ruhazatot szaraz, j6l szell6z6 helyen, kdzvetlen napfénytdl tavol tarolni. A véda tulajdonsagok
altalaban a tisztitasok szamatol, a viselés idStartamatol és sok mas kériilmenytol figgden valtoznak! A ruhazatot el kell dobni,
amint elvesziti védé tulajdonsagalt A szakadt, erésen szennyezett vagy mas médon sérillt védéruhazat biztonsagi kockazatot
jelenthet a felhasznalo széméra llyen esetekben azonnal el kell dobni vagy meg kell javitani.

Karbantartas és apolas:

A ve;doruhaza(ot rendszeresen kel tisztitani a mellékelt utasitasoknak megfeleléen. A tisztitas utan ellendrizze, hogy nincs-e
sériilés.

Gépben moshatd, maximalis hémérséklet 40 °C, maximalis karbantartasi ciklusok szama 25x, nem fehérithetd, nem szarithato
szaritogépben, nem tisztithato vegytisztitassal, nem vasalhato, kiilon kell mosni, kiforditva, a cipzarakat bezarva.
ARDONECSIGNAL
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TAROLAS: A ruhazatot szaraz, sétét, megfeleld szell6zést helyen, 10 és 30 °C kdzotti hdmérsékleten kell tarolni.
SZAVATOSSAGI IDO: 5 év a gyartas datumatdl szamitva. A gyartas datuma a kdvetkez6 formatumban:
TERMEK CIMKE:
Bebélést cimke a gyarté nevével és cimével, termékjeldléssel c € gyartasi datummal, méretjeldléssel az EN ISO 13688
szabvanynak megfelelc’S piktogrammal, anyagdsszetétellel, apolasi szimbélumokkal, EN ISO 20471 szabvanynak megfelelé
piktogrammal és lathatésagi osztalyozassal a jol lathato ruhazat esetében, valamint a hasznalati utasitas elolvasasanak
szlikségességét jelzd piktogrammal.
OIMSGFELELOSEGI ERTEKELEST ELVEGEZO BEJELENTETT SZERVEZET AZONOSITASA:

as
gen. Svobodu 1069/4
958 01 Partizénske Szlovak Koztarsasag
23609. s;
ALTALANOS UTMUTATO A TERMEK BIZTONSAGOS HASZNALATAHOZ:
A ruhazat olyan anyagokbol késziil, amelyek egészségiigyi biztonsagat tesztelték. Az anyag alkalmas a rendeltetésszerl
hasznalatra, de ha érzékeny bérrel rendelkezik, javasoljuk, hogy a ruhazatot az els6 hasznalat el6tt mossa ki. A ruhazat
apolasakor kdvesse a cimkén talalhato utasitasokat. A helytelen mosas a ruhazat alakjanak vagy méretének megvaltozasat
okozhatja. Bérirritacio vagy allergias reakcié esetén hagyja abba a ruhadarab hasznalatat, és forduljon orvoshoz. A varratok
szilardsaganak megérzése érdekében ne nyujtsa ki a ruhadarabot, és ne hasznalja olyan tevékenységekhez, amelyekre nem
szantak. A ruhadarabot széraz helyen tarolja. Az anyag éles targyak altal konnyen megsériilhet. Mosas és viselés kozben
tigyeljen arra, hogy ne dorzsolédjon éles targyakhoz. Ha a ruhadarab olyan apro alkatrészeket tartalmaz (pl. gombok, fogan-
tyuk, patentok, zsinérok stb.), amelyek kisgyermekek szamara fulladas-, megfojtas- vagy megakadasveszélyt jelenthetnek,
gy6z6djon meg arrél, hogy ezek az apro alkatrészek biztonsagosan vannak-e rogzitve, és rendszeresen ellendrizze azok
allapotat. Ha a ruhadarabon az apro alkatrészek sériilésének vagy meglazulasanak jelei lathatok, szakemberrel javittassa
meg, vagy ne hasznalja tovabb. A ruhadarab 3 év alatti gyermekek szamara nem alkalmas. Kerlilje azokat a helyzeteket,
amikor gyermekek és értelmi fogyatékossaggal €16 személyek megharapjak vagy a szajukba veszik a ruhadarabot. A ruhak
méretei a szabvanyos mérettablazatoknak felelnek meg. A megfelelé méret kivalasztasahoz haszndlja a mellékelt cimkén ta-
lalhaté mérettablazatot vagy a gyarté altal biztositott tablazatot. Ha nem biztos a méretben, valasszon nagyobb méretet a jobb
illeszkedés érdekében. Keriilje a tul sziik ruhakat, mivel azok korlatozhatjak a mozgast és megvaltoztathatjak a ruhadarab
funkcionalitdsat és minéségét. Az elsé viselés elstt ellendrizze, hogy a méret megfelelé-e, és hogy az 6sszes allithato elem
(pl. pantok vagy zslnorok) megfeleléen van-e beallitva. Mozgasl igényld tevékenységek soran gy6zédjon meg arrol, hogy a
ruhadarab jol illeszkedik €s nem huz.
Termék artalmatlanitasa: A termék élettartamanak végén artaimatlanitsa a helyi hulladékkezelési el6irasoknak megfeleléen.
FIGYELMEZTETES: Csomagolas: A miianyag tasak, a papirdoboz és a cimke nem jatékok. Tartsa Sket gyermekek, értelmi
fogyatékossaggal €16 személyek és allatok eldl elzarva, hogy elkeriilje a légutak elzarodasa miatti fulladasveszélyt, a
csomagolas éles széleinek kezelés kdzbeni sériiléseit, valamint a csomagolas lenyelésének vagy belélegzésének kockazatat.
A fenti csomagolas Ujrahasznosithato. A termék kicsomagolasa utan a csomagolast a helyi hulladékkezelési el6irasoknak
megfeleléen artalmatlanitsa.
Produkt: Kollektion ,ARDON®SIGNAL" (Fleecejacke mit hoher Sichtbarkeit). Dieses Produkt wird in verschie-
denen Farben hergestellt.
Diese Produkte sind gemé&R der Verordnung (EU) 2016/425 des Européischen Parlaments und des Rates als personliche
Schutzausriistung (PSA) der Kategorie 2 (CAT Il) klassifiziert und miissen geman N ISO 13688:2014/A1:2022 verwen-
det werden. — Schutzkleidung — Allgemeine Anforderungen, CSN EN ISO 20471 2013+A1 2017 — Warnkleidung. Der Na-
chweis der Konformitét des Produkts mit dieser Norm ist auf dem Produktetikett angegeben. Die EU-Konformitatserklarung
ist unter www.ardon.cz/prohlaseni-o-shode nach Eingabe des Produktnamens oder -codes verfiigbar.
HERSTELLER:
ARDON s.r.0.
tf. Kosmonautt 1221/2a,
779 00 Olomouc, Tschechische Republik
info@ardon.cz
ID-Nr.: 25852141, Umsatzsteuer-ldentifikationsnummer: CZ25852141
Tel./Fax: +420 581 250 072 /+420 581 259 071
E-Mail-Adresse fiir Meldungen zu Produktsicherheit:
report@ardon.cz
MATERIALZUSAMMENSETZUNG:
ARDONPSIGNAL Fleecejacke: Aulienmaterial: 100 % Polyester, sonstige Materialien: 100 % Polyester.
VERWENDUNGSZWECK:
Das Kleidungsstiick ist als Oberbekleldung vorgesehen und darf nicht durch andere Kleidungssticke oder Accessoires
verdeckt werden. Es gewahrleistet eine gute Sichtbarkeit des Trégers in Gefahrensituationen, bei allen Lichtverhaltnissen
wahrend des Tages sowie bei Beleuchtung durch Fahrzeugscheinwerfer im Dunkeln. Es schitzt den Trager vor widrigen
Wetterbedingungen, Nebel und Kalte.
DESIGNVARIANTE
GemaR CSN EN ISO 20471
X = Klasse des fluoreszierenden und reflektierenden Materials oder Grundmaterials.
Klasse 1-3 (3 ist die hochste Klasse,
- Bekleidungsdesignklasse gemal CSN EN ISO 20471:
S — XL — Klasse 2
2XL — 4XL — Klasse 3
VORSCHRIFTEN, NORMEN, VERORDNUNGEN:
« Verordnung (EU) 2023/988 des Europaischen Parlaments und des Rates Uber die allgemeine Produktsicherheit
« Verordnung (EU) 2016/425 des Europaischen Parlaments und des Rates Uber personliche Schutzausriistung und zur
Aufhebung der Richtlinie 89/686/EWG des Rates
+ EN ISO 13688:2013/A1:2021 Schutzkleidung — Allgemeine Anforderungen
« EN ISO 20471:2013+A1:2016 Warnkleidung — Prifverfahren und Anforderungen
WICHTIGE INFORMATION:
Wenn die Unversehrtheit des Kleidungsstiicks beeintrachtigt ist (Risse, Abrieb, tibermaRige Ausdiinnung des Materials,
gerissene Nahte usw.), ist der Schutzgrad des Kleidungssticks verringert und das Produkt ist fiir den Gebrauch ungeelgnet.
Das Kleidungsstiick darf nicht in Situationen verwendet werden, die andere Schutzfunktionen erfordern, z. B. Schutz vor
chemischen Gefahren, Schutz vor Hitze und Feuer usw. Beschadigte Kleidungsstiicke missen entsorgt werden.
Die Lebensdauer des Produkts hangt von der Intensitat der Nutzung, den Lagerbedingungen und der Abnutzung unter den
gegebenen Bedingungen ab. UnsachgeméfRe Lagerbedingungen, falsche Pflege und Wartung verkiirzen die Lebensdauer.
Feuer und starke Hitzequellen sind zu vermeiden. Fur dieses Kleidungsstiick sind keine Zubehorteile oder Ersatzteile
erhéltlich. Bei Nichtgebrauch wird empfohlen, das Kleidungsstiick an einem trockenen und gut beliifteten Ort ohne direkte
Sonneneinstrahlung aufzubewahren. Die Schutzeigenschaften dndern sich in der Regel je nach Anzahl der Reinigungen,
Tragedauer und vielen anderen Bedingungen! Die Kleidung sollte entsorgt werden, sobald sie ihre Schutzeigenschaften
verliert. Schutzkleidung, die zerrissen, stark verschmutzt oder anderweitig beschéadigt ist, kann ein Sicherheitsrisiko fiir den
Benutzer darstellen. In solchen Féllen sollte sie sofort entsorgt oder repariert werden.
PFLEGE UND WARTUNG: N
Schutzkleidung sollte regelmaRig gemafk den beiliegenden Anweisungen gereinigt werden. Uberpriifen Sie die Kleidung nach
der Reinigung auf Beschédigungen.
Maschinenwasche, maximale Temperatur 40 °C, maximale Anzahl von Pflegezyklen 25x, kein Bleichen, kein Trocknen
im Waschetrockner, keine chemische Reinigung, kein Bligeln, separat waschen, auf links gedreht und mit geschlossenen
ReiBverschliissen.
ARDON®SIGNAL
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BENUTZERINFORMATIONEN

EN 20471
X

LAGERUNG: Die Kleidung sollte an einem trockenen, dunklen Ort mit ausreichender Beliiftung bei einer Temperatur zwis-
chen 10 und 30 °C gelagert werden.

HALTBARKEIT: 5 Jahre ab Herstellungsdatum. Herstellungsdatum im Format:

PRODUKTKENNZEICHNUNG:

Eingenéhtes Etikett mit Name und Anschrift des Herstellers, Produktkennzeichnung c € Herstellungsdatum, GroRen-
bezeichnung mittels Piktogramm geméaf EN ISO 13688, Materialzusammensetzung, Pflegesymbole, EN ISO 20471,
Piktogramm und Sichtbarkeitsklasse fiir Warnschutzkleidung sowie Piktogramm, das auf die Notwendigkeit hinweist, die
Gebrauchsanweisung zu lesen

IDENTIFIZIERUNG DER BENANNTEN STELLE, DIE DIE KONFORMITATSBEWERTUNG DURCHGEFUHRT HAT:

VIPO a.s.

gen. Svobodu 1069/4

9582031653rtiza'nske. Slowakische Republik

Nr.

ALLGEMEINE RICHTLINIEN FUR DIE SICHERE VERWENDUNG DES PRODUKTS:

Das Kleidungsstiick besteht aus Materialien, die auf ihre Gesundheitssicherheit gepriift wurden. Das Material ist fiir den
vorgesehenen Verwendungszweck geeignet, aber wenn Sie empfindliche Haut haben, empfehlen wir, das Kleidungsstiick
vor dem ersten Gebrauch zu waschen. Befolgen Sie bei der Pflege des Kleidungsstiicks die Anweisungen auf dem Etikett.
Durch unsachgeméRes Waschen kann sich die Form oder GroRRe des Kleidungsstlicks verandern. Bei Hautirritationen oder
allergischen Reaktionen sollten Sie das Kleidungsstiick nicht mehr tragen und einen Arzt konsultieren. Um die Festigkeit der
Néhte zu erhalten, sollten Sie das Kleidungsstiick nicht dehnen oder fur Aktivitéten verwenden, fiir die es nicht vorgesehen
ist. Bewahren Sie das Kleidungsstiick an einem trockenen Ort auf. Das Material kann durch scharfe Gegenstande beschadigt
werden. Achten Sie beim Waschen und Tragen darauf, dass es nicht mit scharfen Gegenstanden in Berihrung kommt.
Wenn das Kleidungsstiick kleine Teile enthalt (z. B. Knopfe, Griffe, Druckknopfe, Schniire usw.), die fiir kleine Kinder eine
Strangulations-, Verwicklungs- oder Erstickungsgefahr darstellen konnlen stellen Sie sicher, dass diese kleinen Teile sicher
befestigt sind, und tiberpriifen Sie regelmaBig ihren Zustand. Wenn Anzeichen fiir eine Beschadigung oder Lockerung kleiner
Teile am Kleldungsstuck vorhanden sind, lassen Sie es professionell reparieren oder verwenden Sie es nicht mehr. Das
Kleidungsstiick ist nicht fir Kinder unter 3 Jahren geeignet. Vermeiden Sie Situationen, in denen Kinder und Menschen mit
geistiger Behinderung auf das Kleidungsstiick beil3en oder es in den Mund nehmen. Die KleidergréRRen entsprechen den
StandardgréRentabellen. Um die richtige GréRe auszuwahlen, verwenden Sie die GréRentabelle auf dem beigefiigten Etikett
oder die vom Hersteller bereitgestellte Tabelle. Wenn Sie sich bezlglich der GroRe unsicher sind, wahlen Sie eine grofiere
GroRe fiir eine bessere Passform. Vermeiden Sie zu enge Kleidung, da diese die Bewegungsfreiheit einschranken und die
Funktionalitat und Qualitat des Kleidungssticks beeintrachtigen kann. Uberpriifen Sie vor dem ersten Tragen, ob die GroRe
korrekt ist und alle verstellbaren Elemente (z. B. Trager oder Schniire) richtig eingestellt sind. Achten Sie bei Aktivitaten, die
Bewegung erfordern, darauf, dass das Kleidungssttick gut sitzt und nicht verrutscht.

Prod?tktentsorgung: Entsorgen Sie das Produkt am Ende seines Lebenszyklus gemaR den ortlichen Abfallentsorgungsvor-
schriften.

WARNUNG: Verpackung: Die Plastiktiite, die Papierbox und das Etikett sind kein Spielzeug. Bewahren Sie sie auBerhalb
der Reichweite von Kindern, Menschen mit geistiger Behinderung und Tieren auf, um das Risiko einer Erstickung durch
Blockierung der Atemwege, Verletzungen durch scharfe Kanten der Verpackung bei der Handhabung oder das Risiko des
Verschluckens oder Einatmens der Verpackung zu vermeiden. Die oben genannte Verpackung ist recycelbar. Entsorgen Sie
die Verpackung nach dem Auspacken des Produkts gemaR den ortlichen Abfallentsorgungsvorschriften.

NAUDOTOJO INFORMACIJA

Produktas: ,ARDON®SIGNAL" kolekcija (gerai matoma fliso striuke). Sis produktas gaminamas jvairiy spalvy.
Sie produktal yra klasifikuojami kaip 2 kategorijos (CAT Il) asmeninés apsaugos priemonés (AAP) pagal Europos Parlamento
ir Tarybos regiamenta (ES) 2016/425 ir turi bati naudojami pagal CSN EN ISO 13688:2014/A1:2022 — Apsauginé apranga

— Bendrieji reikalavimai, CSN EN ISO 20471:2013+A1:2017 — Gerai matoma apranga. Produkto atitiktis Siam standartui pat-
virtinama produkto etlkete]e ES atitikties deklaracija yra prieinama adresu: www.ardon.cz/prohlaseni-o-shode jvedus produkto
pavadinimg arba koda.

GAMINTOJAS:

ARDON s.r.0.

tf. Kosmonaut 1221/2a,

779 00 Olomouc, Cekija

info@ardon.cz

ID Nr.: 25852141, PVM kodas: CZ25852141

Tel./Faksas: +420 581 250 072 /+420 581 259 071

El. pasto adresas, kuriuo galima pranesti apie produkto saugos problemas:

report@ardon.cz

MEDZIAGOS SUDETIS:

ARDON®SIGNAL vilnoné striuké: ISoriné medziaga: 100 % poliesteris, kitos medziagos: 100 % poliesteris.

TIKSLINIS NAUDOJIMAS:

Drabuzis skirtas dévéti kaip virSutinis drabuzZis ir negali bati dengiamas kitais drabuziais ar aksesuarais. Jis uztikrina gerg
dévétojo matomuma pavojingose situacijose, esant bet kokioms ap$vietimo salygoms dienos metu, taip pat esant apSviestam
transporto priemoniy Zibintais tamsoje. Jis apsaugo dévétojg nuo nepalankiy oro salygy, riko ir Saléio.
DIZAINO VARIANTAS

Pagal CSN EN ISO 20471

X = fluorescencinés ir atSvaitancios medziagos arba pagrindinés medziagos klasé.

1-3 klasé (3 yra auksciausia klasé)

- Drabuziy ﬁ;zalno klasé pagal CSN EN ISO 20471:

EN 20471
X

— XL - 2 klasé
2XL —4XL - 3 klasé

REGULIAVIMAS, STANDARTAI, NUOSTATAI:

« Europos Parlamento ir Tarybos reglamentas (ES) 2023/988 dél bendrosios produkty saugos
« Europos Parlamento ir Tarybos reglamentas (ES) 2016/425 dél asmeninés apsauginés jrangos ir panaikinantis Tarybos
direktyva 89/686/EEB

« EN ISO 13688:2013/A1:2021 Apsauginé apranga — Bendrieji reikalavimai

+ EN ISO 20471:2013+A1:2016 Gerai matomi drabuziai. Bandymo metodai ir reikalavimai

SVARBI INFORMACIJA:

Jei drabuzio vientisumas yra (ipléSimai, nt éjimas, pernelyg iSretéjes audinys, suplésytos sitlés ir pan.), dra-
buzio teikiama apsauga sumazéja ir produktas tampa netinkamas naudoti. Drabuzis neturi bati naudojamas situacijose, kuriose
reikalingos kitos apsauginés funkcijos, pvz., apsauga nuo cheminiy pavojy, apsauga nuo karsgio ir ugnies ir pan. Sugadinti
drabuZiai turi bati iSmesti.

Produkto tarnavimo laikas priklauso nuo naudojimo intensyvumo, laikymo salygy ir nusidévéjimo greicio esamomis salygomis.
Netinkamos laikymo salygos, netinkama prieZidra ir prieZiura sutrumpins tarnavimo laikg. Reikia vengti ugnies ir intensyvaus
karscio Saltiniy. Siam drabuziui néra prieinamy priedy ar atsarginiy daliy. Kai drabuzis nenaudojamas, rekomenduojama

ji laikyti sausoje ir gerai védinamoje vietoje, toliau nuo tiesioginiy saulés spinduliy. Apsauginés savybés paprastai keiciasi
priklausomai nuo valymy skaiciaus, ne5|01|m0 trukmes ir daugelio kity salygy! DrabuZiai turi bati iSmesti, kai tik praranda savo
apsaugines savybes. SuplySe, labai neSvaras ar kitaip paZeisti apsauginiai drabuZiai gali kelti pavojy naudotojo saugumui.
Tokiais atvejais jie turéty bati nedelsiant iSmesti arba pataisyti.

PRIEZIURA IR PRIEZIURA:

Apsauginiai drabuziai turéty bati reguliariai valomi pagal pridedamas instrukcijas. Po valymo patikrinkite, ar néra pazeidimy.
Skalbkite masinoje, maksimali temperatiira 40 °C, maksimalus priezitros cikly skaicius 25x, nenaudokite baliklio, nedziovinkite
dziovykloje, nenaudokite cheminio valymo, nelyginkite, skalbkite atskirai, iSversta j iSore, uZsegus uztrauktukus.
ARDON®SIGNAL

@RI

LAIKYMAS: DrabuZiai turi bati laikomi sausoje, tamsioje vietoje su pakankama ventiliacija, esant 10-30 °C temperatarai.
GALIOJIMO LAIKAS: 5 metai nuo pagaminimo datos. Pagaminimo data nurodyta tokiu formatu:

PRODUKTO ZENKLINIMAS:

Isidta etiketé su gamintojo pavadinimu ir adresu, produkto Zenklu C € pagaminimo data, dydzio Zyméjimu pagal EN ISO
13688, medziagos sudétimi, priezidros simboliais, EN ISO 20471, piktograma ir matomumo klase gerai matomiems drabuziams
bei piktograma, nurodanti batinybe perskaityti naudojimo |nstrukcuas

ATITIKTIES VERTINIMA ATLIKUSIOS NOTIFIKUOTOSIOS |STAIGOS IDENTIFIKAVIMAS:

VIPO as.

gen. Svobodu 1069/4

958 01 Partizanske, Slovakijos Respublika

Nr. 2369

BENDRI PRODUKTO SAUGIO NAUDOJIMO REIKALAVIMAL:

Drabuzis pagamintas i$ medziagy, kurios buvo isbandytos dél saugos sveikatai. MedZiaga tinka numatytai paskirciai, taciau jei
instrukcijy. Netinkamas skalbimas gali pakeisti drabuzio forma ar dydj. Jei atsiranda odos sudlrglnlmas ar alerginé reakcija,
nustokite naudoti drabuzj ir kreipkites j gydytoja. Noredami iSlaikyti siuliy tvirtuma, netempkite drabuzio ir nenaudokite jo veiklai,
kuriai jis néra skirtas. Laikykite drabuzj sausoje vietoje. MedZiaga gali buti jautri astriy daikty paze|d|mams Skalbdami ir déve-
dami drabuzj, venkite trinties su astriais daiktais. Jei drabuzis turi smulkiy daliy (pvz., sagy, rankenéliy, uzsegimy, virveliy ir
pan.), kurios gali kelti pavojy maZiems vaikams uZsismaugti, jsipainioti ar uzdusti, gsmklnklte kad 8ios smulkios dalys yra tvirtai
pritvirtintos, ir reguliariai tikrinkite jy bakle. Jei pastebite, kad drabuZio smulkios dalys yra pazeistos ar atsipalaidavusios, kreip-
kités j profesionaly, kad jas sutaisyty, arba nustokite drabuzj naudoti. Drabuzis netinka vaikams iki 3 mety. Venkite situacijy, kai
vaikai ir asmenys su intelekto negalia kanda ar jsidéje drabuzj j burng. Drabuziy dydziai atitinka standartines dydziy lenteles.
Norédami pasirinkti tinkama dydj, naudokités pridétoje etiketéje pateikta dydziy lentele arba gamintojo pateikta lentele. Jei
nesate tikri dél dydzio, rinkités didesnj dydj, kad drabuZis geriau tikty. Venkite pernelyg prigludusiy drabuZiy, nes jie gali riboti
judesius ir pakeisti drabuZio funkcionaluma bei kokybe. Prie$ pirma kartg déveédami, patikrinkite, ar dydis tinkamas ir ar visi
reguliuojami elementai (pvz., dirZeliai ar raisteliai) yra tinkamai sureguliuoti. Atliekant veikla, kuriai reikalingi judesiai, jsitikinkite,
kad drabuzis gerai priglunda ir netraukiasi.

Produkto $alinimas: Pasibaigus produkto naudojimo laikui, jj iSmeskite pagal vietinius atlieky Salinimo reikalavimus.
ISPEJIMAS: Pakuote: Plastikinis maielis, popieriné dézZute ir etiketé néra Zaislai. Laikykite juos vaika proting negalia
turintiems asmenims ir gyviinams nepasiekiamoje vietoje, kad iSvengtumete uzdusimo pavojaus, jei u $ kvépavimo

takai, suzalojimo astriomis pakuotés briaunomis jg tvarkant arba pakuotés nurijimo ar jkvépimo pavojaus. Minéta pakuoté yra
perdlrbama ISpakave produkta, pakuote iSmeskite pagal vietinius atlieky $alinimo reikalavimus.

IHOOPMALUISA ONA KOPUCTYBAYIB

Mpoay«kT: konekuis «<ARDON®SIGNAL» (cpricosa kypTka BUCOKOT BUAMMOCTI). Liei NpoayKT BUroTOBNSETLCS m
B PI3HNX KOMbOpaX.

Lli npoaykTn knacudikyioTbest sik 3acobu inamBigyansHoro 3axucty (313) kateropii 2 (CAT II) sinnosiaHo

Ao PernamenTy (€C) 2016/425 E€sponeiicbkoro MNapnameHTy Ta Pagy i NOBMHHI BUKOPUCTOBYBATMCA BIANOBIAHO A0 CSN
EN ISO 13688:2014/A1:2022 — 3axucHuin ogsr — 3arasbHi Bumoru, CSN EN ISO 20471:2013+A1:2017 — Ogsar BUCOKOT
BuaMMOCTi. [lokas BiNoBiAHOCTI NPOAYKTY LibOMY CTaHAAPTY HABEAEHO Ha eTuKeTLi NpoaykTy. [leknapauis BiAnosigHoCT
gareootgﬁmia 3a agpecoto: www.ardon.cz/prohlaseni-o-shode nicns BBegeHHs Ha3su abo kogy NpoayKTy.

ARDON s.r.o.

tf. Kosmonaut 1221/2a,

779 00 OnomoyL, Yecbka Pecny6nika

info@ardon.cz

|lnenTucbikauinHuii Homep: 25852141, Homep nnatHuka MNOB: CZ25852141

Ten./®akc: +420 581 250 072 /+420 581 259 071

EnekTpoHHa agpeca Anst NOBiAOMNEHHS npo npobnemu 3 6e3nekoro NpoayKLii:

report@ardon.cz

CKNAL MATEPIAITY:

®nicosa kyptka ARDON®SIGNAL: 3oBHilwHii matepian: 100% noniectep, iHwi matepianu: 100% noniectep.
MPU3HAYEHHA:

Llett opsr npusHadeHmit ANst HOCIHHA ik BEPXHIV OASAT | He NOBMHEH ByTV NPUKPUTWIA iHWWMM opsrom abo akcecyapamu. Bik
3abeanedye XopoLly BUAMMICTb TOTO, XTO 10T HOCUTb, Y HEGE3NEUHMX CHTYaLlisiX, 33 ByAb-AAKMX YMOB OCBITNIEHHS NPOTSFOM
WS, @ TAKOX P OCBITIIEHH] hapamy aBTOMOBINIB y TEMHMIA Yac 406U, BiH 3aXMLIAE KOPUCTYBAYA BIfy HECTIPUATIMBIAX
MOrOAHMX YMOB, TYMaHy Ta XOroay.

BAPIAHT AU3AUHY

BianosigHo ao CSN EN SO 20471

X = knac (bnyopecueHTHoro Ta cBiTnosig6ueatodoro matepiany abo 6asoBoro matepiany.

Knac 1-3 (3 — HaitBuLmii knac)

- Knac ausainy oasry BignosigHo Ao CSN EN ISO 20471:

S — XL - knac 2

2XL —4XL —knac 3

HOPMATUBHI AKTU, CTAHOAPTW, MPABUJIA:

« PernamenT (€C) 2023/988 €sponeicbkoro MapnameHTy Ta Paau npo 3aranbHy 6esneky npoaykuii
« PernameHT (EC) 2016/425 Eponeiicbkoro MapnamenTy Ta Paaum npo 3acobu iHaMBIAyanbHOro 3axMCTy Ta ckacyBaHHA
AvipekTneu Paan 89/686/€EC

« EN ISO 13688:2013/A1:2021 3axucHuii ogsr — 3aranbHi BUMOrn

« EN ISO 20471:2013+A1:2016 Opgsir niaBuLLeHol BUAUMOCTI — MeToam BunpoBysaHb Ta BUMOru

BAXIUBA IHOOPMALIIA:

AKwo uinicHicTb oasAry nopyLueHa (pO3puBH, NOTEPTOCTI, HaAMIPHE CTOHLEHHS MaTepiany, Po3ipBaHi LWBK TOWO), piBeHb
3axXMCTy, WO 3a6e3nedyeTbCsi OArOM, SHKYETBCS, | BUPIG CTae HeNPUAATHM Al BUKOPUCTaHHS. OAAr He MOXHa
BMKOPVICTOBYBATH B CUTYaLlisix, IO BUMAraioTh iHLNX TUNIB 3aXMCHIX DYHKUIM, HaMpUKMaz, 3axucTy Bia XiMiunmx HeGeanex,
3aXVCTY Bifi Tenna Ta BOTHIO TOLLO. MOLIKOMKEHMIt 0Asr HeobXiAHO yTurisysaTh.

TepMiH cnyx6u BUPoBY 3anexmTb Bif IHTEHCUBHOCTI BUKOPUCTaHHS, yMOB 36epiraHHs Ta LWBMAKOCTi 3HOLYBAHHS B AaHUX
ymoBax. HenpasunbHi ymoB# 36epiraHHs, HenpasunbHWA A0MNSA Ta 06CyroByBaHHs CKOPOUyoTb TepMiH cryx6u. Cnia
YHWKaTV BOTHIO Ta [Keper iHTEeHCUBHOrO Tenna. [Ins Uboro oAsry He AOCTYMHI akcecyapu aGo 3anacHi YacTuHn. Konu ogsar
He BUKOPUCTOBYETLCS, pEKOMeHAYETbCA 36epiraTi Moro B CyxomMy Ta Aobpe NpoBsiTpioBaHOMY Micui, nofdani Big npsamMux
COHSIYHMX NPOMEHIB. 3axuCHi BNacTUBOCTI 3a3BMYaii 3MIHIOIOTbLCS 3aNeXHO Bifl KiNIbKOCTi MpaHb, TPUBANoOCTi HOCIHHSA

Ta 6aratbox iHWMX ymoBs! OAsr crig BUKMHYTU, SIK Tiflbk1 BiH BTPATWUTL CBOT 3aXW1CHI BNACTUBOCTI. 3aXUCHUIA OAST, KNI
nopBaHWii, CUNbHO 3a6pyaHEHUI @60 NOLUKOMKEHUN IHLLIMM YMHOM, MOXe CTaHOBUTW HeGeaneky Ans kopucTyBava. Y Takux
BUNazKax ioro Crif HeramHo yTunisysati abo BigpeMoHTyBaTy.

OBCIYrOBYBAHHA TA Aornan:

BaxucHuin oasr cnif perynsipHo YMCTUTU BiANOBIAHO A0 AOAAHWX IHCTPYKUIN. [Micna YuLLEeHHS nepeBipTe NOro Ha HasiBHICTb
MOLIKOKEHb.

MaluvHHe npaHHsi, MakcumarnsHa Temnepatypa 40 °C, makcumansHa KinbkicTb LukniB o6cnyroBysaHHs 25 pasis, 6e3
BinGintoBaHHs, 6e3 CyLwiHHs B CyluapLi, 6e3 XiMunCTKK, 6e3 npacyBaHHs, NpaTyi OKPemMo, BUBEPHYBLUN HABUBOPIT i3
3acTebHyTUMK GrinckaBkamu.

EN 20471
X

ARDON®SIGNAL
jradNe iz 0y

BBEPIFAHHA: Opsir cnig 3Gepirat B cyxomy, TEMHOMY MicCLi 3 4OCTaTHBbOW BEHTURsLIED, Npu Temnepartypi Big 10 go 30 °C.
TEPMIH NMPUOATHOCTI: 5 pokiB 3 AaTu BUroToBreHHs. [laTa BUroToBMEHHS y chopmari:

MAPKYBAHHA NPOAYKTY:

BlumTa eTuKeTKa 3 Ha3BOIO Ta aPECOI0 BUPOGHIIKE, MapKOoo NPOAYKTY C € [1aTOI0 BUTOTOBMNEHHS, MO3HAYEHHAM PO3MIpY 3a
[nonomoroto nikTorpamu sianosiaHo Ao EN ISO 13688, cknagom matepiany, cumsonamu gornsay, EN ISO 20471, niktorpamoto
Ta Knacom BUAUMOCTI ANst OAArY BUCOKOI BUAMMOCTI, @ TaKOX MIKTOrpamolo, Lo BKa3ye Ha HeoBXiaHICTb NpounTaTh iHCTPYKLilo
3 BUKOPUCTaHHS.

IﬂEgTMOIKALIIH HOBI®IKOBAHOIO OPFAHY, KU MPOBIB OLIHIOBAHHS BIAMOBIOHOCTI:

VIPO a.s

gen. Svobodu 1069/4

95822(15 Partizanske, Cnosaubka Pecny6nika

3ArANbHI BKA3IBKM LLOAO BE3MNEYHOro0 BUKOPUCTAHHA BUPOBY:

Opsr BUroToBneHuit 3 matepianis, siki NporLwnu BUNpobyBaHHs Ha Ge3neky Ans 3gopos's. MaTepian niaxoanTs Ans
nepeaGayyBaHOro BUKOPUCTaHHS, arne sIKILO Y Bac YyTN1Ba WKipa, PEKOMEHAYEMO BUNPATY OfAr Neper NepLmm
BUKOPUCTaHHAM. [I0TPUMYIATECH IHCTPYKLIA Ha eTUKeTLI Niag Yac fornaay 3a oasarom. HenpasunbHe NpaHHA MOXe Npu3BecT
10 3miHn chopmmn abo poamipy oasiry. Y pasi noapasHenHs Lkipu abo anepriyHoi peakuii NPUNUHITL BUKOPUCTaHHA BUPOGY
Ta 3BepHiTbca Ao nikaps. LLo6 36epertu MiLHICTb WBIB, He PO3TAryiiTe BUPIG i He BUKOPUCTOBYIATE MOro ANS AiAnNbHOCTI, ANns
5KOi BiH He Npu3HadeHuit. 36epiraiiTe BUpI6 y cyxomy micui. Matepian moxe 6yTv CXUNbHUIA O NOLKOMKEHHSA FOCTPUMU
npeameTamu. ig Yac NpaHHA Ta HOCIHHA YHUKalTe TepTs rocTpMMu npeaMmeTamu. AKLO oasar MicTUTb ApiGHi aeTani

(HanpuKnag, ryasvky, pyyki, 3acTiGKN, WHYPKM TOLLO), siki MOXYTb CTAHOBUTI PU3WK 3a/lyLIEHHS!, 3anMyTyBaHHS aBo yaylIeHHs

ANst ManeHbkUX AiTen, nepekoHanTecs, Wo Ui ApiGHi AeTani HaAiiHo 3akpinneHi, i perynspHo nepesipsinTe ix cTaH. AKLWo Ha
0531 € 03HaKW NOLLKOPKEHHS aBo ocnabneHHs ApiGHUX ne‘raneﬁ, BigaanTe 1Moro B npodecinHy PEMOHTHY maicTepHio abo
MPUNUHITL 10T BUKOPUCTaHHSA. OAAT He MiAXOANTL ANs AiTed BikoM A0 3 POkiB. YHUKalTe cuTyalliit, Konu AiTv Ta ocobu 3
iHTeneKTyansHIMU NopyLUeHHAMU kycatoTb 260 6epyTb OAsr A0 poTa. Posmipi Oasry BIANOBIAAIOTL CTaHAAPTHUM TabnuLaM
po3mipis. LLlo6 BUGpaTH NpaBumbHII PO3MIp, CKOpUCTaIiTECS TabnMLeo PO3MIPIB Ha NPpUKpinneHiit eTukeTui a6o Tabnuueto,
HaaaHoIo BUPOGHMKOM. FIKLO B He BNeBHeHi B po3mipi, BUGEpITh GinbLumil Po3Mip ANs KpaLLOro NpuUssAraHHs. YHukaiTe
3aHafTo TICHOTO OAArY, OCKiNbKM BiH MOXe OBMeXyBaTh pyxu Ta 3MiHIOBaTH (YHKLOHaNBHICT i AIkicTb oagry. Mepes nepwmm
BMKOPMCTaHHAM NepeBipTe, Yy NPaBuUnbHMA PO3MIP i 41 BCi perynbosaHi eneMeHT (Hanpuknaa, pemiHui abo WHypkm)
npaBubHO BigperynboBaHi. Mig Yac AiAnbHOCTI, WO BUMArae pyxy, NepekoHanTecs, Lo oAsr 4o6pe CUAUTH i He TsrHe.
YTunisauis Bupoby: MNicns 3akiH4eHHs TepMiHy ekcnnyaTtauii Bupoby yTuniayiite /oro BiAnosiAHO 4O MiCLEBUX NpaBun
yTunisauii Biaxopais.

MONEPEMKEHHA: Ynakoska: MnactukoBui nakeT, naneposa kopobka Ta eTukeTka He € irpatukamu. 36epiranTe ix y
HeAoCTYNHOMY ANst AiTei, OCi6 3 iHTEeNeKTyansHUMK NOPYLLEHHSIMU Ta TBapWUH MicLi, o6 3ano6irti puanky 3agyxu B

pasi GnokyBaHHs AMXanbHUX LWNAXIB, TPABMYBaHHS FOCTPUMU KpasiMi YNakoBKM Mif Yac NMOBOYKEHHS 3 Heto abo puanky
NPOKOBTYBaHHS Y1 BAWXaHHSA ynakosku. BulllesasHadeHa ynakoeka niansrae nepepo6ui. Micna posnakysaHHs BUpoby
yTUNIi3yinTe ynakoBky BiANOBiAHO A0 MicLEBUX NpaBun yTunisauii Biaxoais.

pasnuyHmM LUBeTOBE.

Tesn npoaykTH ca knacucuumpaHu kaTo niniHu npeanasHu cpeactsa (MMNC) ot kateropus 2 (CAT II)

B cboTBeTCTBYME ¢ PernamenT (EC) 2016/425 Ha EBponeiickus napnameHT n Ha Cbeeta 1 Tpsbsa Aa ce nanonssat

B cvoteetctBue ¢ CSN EN ISO 13688:2014/A1:2022 — 3awutHo obriekno — O61m naucksanus, CSN EN 1ISO
20471:2013+A1:2017 — O6nekno ¢ BUCOKa BUAMMOCT. [lokasaTencTso 3a CbOTBETCTBME Ha NPOAYKTa C TO3U CTaHAapT e
npefocTaBeHo Ha eTukeTa Ha npoaykTa. [leknapaumsaTa 3a cboteeTcTeue Ha EC e goctbnHa Ha: www.ardon.cz/prohlaseni-o-
-shode crnep BbBeXaHe Ha MMETO UMW Kofjia Ha NpozayKTa.

NPOU3BOAUTEN:

ARDON s.r.o.

tf. Kosmonautu 1221/2a,

779 00 Onomoyu, Yeluka peny6nuka

info@ardon.cz

ID Ne: 25852141, AC Ne: CZ25852141

Ten./®akc: +420 581 250 072 /+420 581 259 071

E-mail agpec 3a chobLiaBaHe Ha npobnemu, cebp3aHu ¢ 6e3onacHocTTa Ha NpoaykTa:

report@ardon.cz

CBbCTAB HA MATEPUATA:

ARDONPSIGNAL ¢hnuncoBo sike: BuHieH matepuan: 100% nonvectep, Apyru matepvanu: 100% nonvecrep.
NPEAHASHAYEHME:

OBneknoTo e NpeiHasHa4eHo 3a HOCEHe KaTo BPbXHa Apexa U He TpsibBa Aa ce NOKpUBa C APYrv APEXyV NNk akcecoapu.
OcurypsiBa 406pa BUANMOCT Ha HOCELLMSI TO B OMACHM CUTyaLK, NPU BCUYKM YCIIOBUS HA OCBETEHOCT Npe3 AEHS, KakTo 1 npu
ocBeTsiBaHe OT (hapoBeTe Ha aBTOMOGMUNYM B TbMHOTO. Tsi Npe/nassa HOCELLMsi OT HEBNAronpPUsITHA METEOPOSIOTUYHIA YCIIOBUSI,
MbIIIa v CTyA,

BAPVAHT HA OVBAHA

B croteetctaue ¢ CSN EN 1SO 20471

X = Knac Ha (hnyOpPECLIEHTEH W OTpa3sBaLL MaTepuan Uik OCHOBEH Matepuar.

Knac 1-3 (3 e Hain-BUCOKMAT Knac,

- Knac Ha au3aitia Ha o6neknoTo cbrmacHo CSN EN I1SO 20471:

S — XL — knac 2

2XL - 4XL —knac 3

HopmaTtuBHM aKTOBE, CTaHAapTH, PernameHTu:

« PernamenT (EC) 2023/988 Ha EBponeiickusi napnameHT 1 Ha CbBeTa OTHOCHO obLiiaTa 6e30MacHOCT Ha NpoaykTUTe

WH®OPMALUA 3A NOTPEBUTENA

MpoaykT: Konekumsi ,ARDON®SIGNAL® (sike oT ¢hrinc ¢ BUCOKa BUANMOCT). To3n MpogyKT ce npoussexaa B

« PernamenT (EC) 2016/425 Ha EBponeiickust napnameHT 1 Ha CbBeTa OTHOCHO NMYHUTE NpeAnasHn CpeacTBa v 3a OTMsIHA Ha

AvpekTnsa 89/686/ENO Ha CbBeTa

+ EN ISO 13688:2013/A1:2021 3awmutHo o0bnekno — O6LM N3UCKBaHWS

« EN ISO 20471:2013+A1:2016 O6nekna ¢ Bucoka Buammoct — Metoam 3a uanuTeaHe v U3nuckBaHus

BAXHA UHOOPMALIUSA:

AKo LenocTTa Ha 061eKnoTo e HapyleHa (paskbCBaHWSA, MHOCBaHNSA, NPEKOMEPHO U3TbHABaHe Ha MaTepuana, paskbcaHu
LIEBOBE 1 [IP.), HUBOTO Ha 3alyuTa, OCUrypsiBaHO OT OGMEKIOTO, Ce HamarsiBa v NPoAyKTLT CTaBa HeroAeH 3a ynotpeGa.
OB6neknoTo He Tpsibea fia ce U3Nonaea B CUTyaUny, U3MCKBaLLM APy BUAOBE 3aLUNTHU (OYHKUWM, HANPUMEP 3aluuTa cpeLly
XUMUYECKM ONACHOCTH, 3aLKTa CpeLlly TOMMMHA 1 OrbH 1 Ap. MoBpeaeHnTe obnekna Tpsibea 4a ce N3XBbPIIAT.

CpOKBT Ha eKcrroaTtaums Ha NPoyKTa 3aBUCK OT MHTEH3MBHOCTTA Ha ynoTpeba, YCroBusTa Ha CbXpaHeH!e 1 cTeneHTa Ha

M3HOCBaHe Npu AafeHnTe ycnosus. HenpaeunHuTe ycrnosus Ha CbxpaHeHue, HenpasunHata noaapbxKka 1 rpyxa e Cbkpatat

cpoka Ha ekcnnoatauus. TpsibBa Aa ce U3BsreaT orbH U U3TOYHULIM Ha CUMHa TonnuHa. 3a To3n 0bnekno He ce npeanarat
aKcecoapy Uk pesepBHU YacTu. Korato He ce W3non3ea, ce npenopbysa 06neknoTo Aa ce CbxpaHsisa Ha Cyxo 1 Aobpe
NPOBETPMBO MACTO, Aaney OT Npska ClnbHYeBa CBETNNHA. 3aLLlI/ITHl4Te cBoWCTBa OBUKHOBEHO C& MNPOMEHAT B 3aBUCUMOCT
oT 6p0ﬂ Ha NoYMCTBaHUATA, NPOABIMKUTENHOCTTA HA HOCEHEe U MHOro Apyru ycnoevm! O6neknoTo TpHGEa Aa ce U3Xebpnu
BeJHara wom 3ary614 3awuTHUTE Cn CBOICTBA. SELLlMTHOTO OSJ'ISKJ'IO, KOETO € pa3KbCaHO, CUMTHO 3aMbpCeHO Unu no apyr

Ha4uH NoBpeaeHo, Moxe [a NpeAcTaBnsBa onacHoCT 3a 6esonacHocTTa Ha notpebutens. B Takusa crnyyam Ta Tpsbea aa 6bae

U3XBbpreHa unu nonpaseHa HesabasHo.

NOOAPBXKA U TPYIKA:

BawwuTHaTta Apexa TpsibBa [ja ce No4YnCTBa PEAOBHO B CbOTBETCTBUE C MPUIIOXEHUTE MHCTPYKUMK. Crieq nodncTeaHe
npoBepeTe 3a Mnospeau.

MatlunHHO npaHe, MakcumarnHa Temneparypa 40 °C, makcumareH 6poit LMknu Ha nogapbxka 25x, 6e3 nsbensaHe, 6e3 cylueHe

B CyLUNTHSI, B3 XMMIUYECKO YNCTEeHe, 6e3 rmagieHe, NepeTe OTAenHo, C nuLeBaTa CTpaHa HaBbH 1 3aKon4YaHu LMnose.
ARDON®SIGNAL

AR AR

CbXPAHEHWE: Obneknata TpsibBa fa ce CbXpaHsiBaT Ha CyX0, TbMHO MSICTO C JOCTaTb4Ha BEHTUNALMSA, Npy TemnepaTypa
mexay 10 1 30 °

CPOK HA I'O,I]HOCT 5 rogvHu OT AataTta Ha Npou3BOACTBO. [laTa Ha NPou3BOACTBO BbB hopmaT:

ETUKETUPAHE HA MPOAYKTA:

MpULLNT eTUKET C MMETO 1 ajipeca Ha NPOM3BOAMTENS, MapkaTa Ha NpofykTa C € [faraTa Ha NPOU3BOACTBO, 0GO3HAYEHNE
Ha pa3mepa ¢ nukTorpama B cbotBetcTBue ¢ EN ISO 13688, cbeTas Ha maTtepuana, cumeonu 3a rpwka, EN ISO 20471,
nuKTOorpama v knac Ha am:mmoc-r 3a 06M1eKno ¢ BUCOKa BUAMMOCT 1 NUKTOrpama, noco4satla HeobXoANMOCTTa OT NpoynTaHe
Ha UHCTPYKLMUTE 3a ynoTpeb:

WOEHTUOUKALIUA HA HOTVI!DVILWIPAHVIH OPTAH, U3BBbPLUUI OLIEHKA HA CbOTBETCTBUETO:

VIPO a.s.

gen. Svobodu 1069/4

958 01 Partizanske, Cnosatuka peny6nuka

Ne 2369

OBLLM HACOKHU 3A BE3OMACHO M3MON3BAHE HA NMPOAYKTA:

OBneKnoTo e n3paboTeHo OT Marepuany, KOUTO ca TeCTBaHK 3a 6e30MacHOCT 3a 3apaBeTo. MaTepuanbT e NoaAXoasiLy 3a
npeiHa3HaYeHMeTo Ci, HO ako UMaTe YyBCTBUTENHA KOXa, Npenopbysame Aa uanepete o6reknoTo npean nbpsara ynorpe6ba.
TMpu rpwxara 3a 0BNeKnoTo CrieBaiiTe MHCTPYKLMUTE Ha eTuKeTa. HenpaBnnHOTO NpaHe MoXe Aa A0BeAE A0 NPOMsiHa BbB
¢opmata unu paamepa Ha 06neKknoTo. AkO Ce NosIBI KOXHA peakLms Nk anepruyHa peakuns, npeyctaHoseTe ynotpeGaTa
Ha [jpexaTa W ce KOHCynTupaliTe ¢ nekap. 3a Aa 3anasvTe 3ApaBuHaTa Ha LEBOBETE, He pasTAranTe Apexara U He sl
13ron3saiTe 3a AENHOCTH, 3a KOWUTO He e npeHasHaveHa. CbxpaHsiBalite apexara Ha Cyxo MsicTo. MaTtepuanbT MoxXe Aa
6b/e noaTNve Ha yBpex/aaHe oT ocTpyu NpeaMeTy. Mpyu npaHe 1 HOCEHe BHUMaBaliTe Aa He ce [4onMpa o OCTPU NPeaMETU.
AKO ipexaTta Cbabpka Masku 4acTi (HanpuMep KonyeTa, APbXKM, KONYeTa, WHYPOBE W [iP.), KOUTO MoraT Aa npeacTasnssart
pyWCK OT 3aayllaBaHe, 3annuTaHe Ui 3adyliaBaHe Ha Marnki [ela, yBepeTe ce, Ye Te3n Marku 4acTu ca 3paBo 3akpeneHu
1 PE[JOBHO NMPOBEPsBAIiTe CbCTOSHMETO M. AKO MMa NPUSHaLM Ha NoBpeAa U pasxnabBaHe Ha Marku YacTv Ha fpexara,

A AaiiTe 3a NpodhecroHaneH PEMOHT UK npeycTaHoseTe yroTpebata i. [lpexata He e noaxoasiua 3a feua nog 3-roaviiHa
Bb3pacT. M3bsrsaiiTe cUTyaLuu, B KOUTO AeLia W NiWLa C UHTENEKTyarnHu yBpexaaHUs XansiT unu cnarar Jpexara B ycrara

cn. PaamepuTe Ha ApexuTe CbOTBETCTBAT Ha CTaHAapTHUTE Tabnuum ¢ pasmepu. 3a fa n3Gepere NoAXoAsLMs pasMep,
13nona3sanTe Tabnuiara ¢ pasmepu Ha NPUKPENeHNsi ETUKET N Tabnuuara, npeaocTaseHa oT NPOU3BOAUTENS. AKO He CTe
CcurypHm 3a pasmepa, usbeperte no-ronisam pasmep 3a no-Ao6po npunsraxe. M3dsrsaiite Apexu, KOWTO Ca NPekaneHo cTerHaTy,
Tbi KaTo Te MoraT [ja OrpaH14YaBaT ABVKEHMETO W [1a NPOMEHNT (hYHKLMOHANHOCTTa 1 ka4ecTBOTO Ha Apexara. Mpean Aa
obreyeTe apexata 3a MbpBU MbT, NPOBEPETE Aanu pa3MepbT € NPaBUMIEeH W Jany BCUMKN PErynupyemi enemeHTy (Hanpumep
peMbLM UMK BPBL3KM) Ca NPaBMUIHO HACTPOeHN. Mo BpeMe Ha AeHOCTH, KOUTO U3NCKBAT ABWKEHUE, CE YBepeTe, Ye apexara
ceu jo6pe 1 He ce U3abpnBa.

M3xsbprisiHe Ha npoaykTa: B kpasi Ha XU3HEHUs LMKbIT Ha NPOAYKTa ro M3XBbprieTe B CbOTBETCTBUE C MECTHUTE Mpasuna 3a
M3XBBPISIHE Ha OTNagbLN.

MNPEAYMNPEXAEHWUE: Onakoska: MnactmacoBata Topbuyka, xapTueHata KyTusi U €TUKETBT He ca Urpadku. [IpbxTe i n3sbH
[0CTbNa Ha AeLia, N1ua C MHTENeKTyarnH1 YBpexaaHus 1 XUBOTHU, 3a [ja NpeaoTBpaTuTe pucka OT 3afyluaBaHe B criyyai

Ha 3anyLBaHe Ha AUXaTEeNHUTE MbTULLE, HapaHsiBaHe OT OCTpU pLBOBE Ha onakoBkata nNpu GopaBeHe C Hest NN pucka

OT MorfbLIAHE UMW BAWLWIBAHE Ha onakoBkata. FopHaTa onakoBka e peuuknupyema. Cres pasonakoBaHeTo Ha npoayKTa
M3XBbprIeTe OnakoBKaTa B CbOTBETCTBIE C MECTHUTE Pa3nopeti 3a U3XBbPIISHE Ha OTNaAbLUM.

Produit : collection « ARDON®SIGNAL » (veste polaire haute visibilité). Ce produit est fabriqué en plusieurs m
couleurs.

Ces produits sont classés comme equlpements de protection individuelle (EPI) de catégorie 2 (CAT Il) conformément au
réglement (UE) 2016/425 du Parlement européen et du Conseil et doivent étre utilisés conformément a la norme CSN EN ISO
13688:2014/A1:2022 — Vétements de protection — Exigences générales, CSN EN ISO 20471:2013+A1:2017 — Vétements &
haute visibilité. La conformité du produit & cette norme est attestée sur I'étiquette du produit. La déclaration de conformité UE

INFORMATIONS UTILISATEUR

EN 20471
X

est disponible a I'adresse suivante : www.ardon.cz/prohlaseni-o-shode aprés avoir saisi le nom ou le code du produit.
FABRICANT :

ARDON s.r.o.

tf. Kosmonautl 1221/2a,

779 00 Olomouc, République tcheque

info@ardon.cz

N° d'identification : 25852141, N° de TVA : CZ25852141

Tél./Fax : +420 581 250 072 /+420 581 259 071

Adresse e-mail pour signaler les problémes liés & la sécurité des produits :

report@ardon.

COMPOSITION DU MATERIAU :

Veste polaire ARDON®SIGNAL : Matériau extérieur : 100 % polyester, autres matériaux : 100 % polyester.

UTILISATION PREVUE :

Ce vétement est destiné a étre porté comme vétement d'extérieur et ne doit pas étre recouvert par d‘autres vétements ou
accessoires. |l assure une bonne visibilité de la personne qui le porte dans des situations dangereuses, dans toutes les
conditions d‘éclairage pendant la journée, ainsi que lorsqu'il est éclairé par les phares des véhicules dans I'obscurité. Il
protége le porteur des intempéries, du brouillard et du froid.

VARIANTE DE CONCEPTION

Conforme & la norme CSN EN ISO 20471

X = classe du matériau fluorescent et réfléchissant ou du matériau de base.

Classe 1-3 (3 étant la classe la plus élevée)

- Classe de conception des vétements selon la norme CSN EN I1SO 20471 :

S — XL - classe 2

2XL — 4XL — classe 3 .

REGLEMENTS, NORMES, REGLEMENTATIONS :

+ Réglement (UE) 2023/988 du Parlement européen et du Conseil relatif a la sécurité générale des produits
+ Reglement (UE) 2016/425 du Parlement européen et du Conseil relatif aux équipements de protection individuelle et
abrogeant la directive 89/686/CEE du Conseil

« EN ISO 13688:2013/A1:2021 Vétements de protection — Exigences générales

« EN ISO 20471:2013+A1:2016 Vétements a haute visibilité — Méthodes d'essai et exigences

INFORMATION IMPORTANTE :

Si l'intégrité du vétement est compromise (déchirures, abrasions, amincissement excessif du matériau, coutures déchirées,
etc.), le niveau de protection offert par le vétement est réduit et le produit devient impropre & I'usage. Le vétement ne doit
pas étre utilisé dans des situations nécessitant d‘autres types de fonctions de protection, par exemple la protection contre
les risques chimiques, la protection contre la chaleur et le feu, etc. Les vétements endommagés doivent étre jetés.

La durée de vie du produit dépend de I'intensité d‘utilisation, des conditions de stockage et du taux d‘usure dans les condi-
tions données. Des conditions de stockage inappropriées, un entretien et des soins incorrects raccourciront la durée de vie.
Le feu et les sources de chaleur intense doivent étre évités. Aucun accessoire ni piéce de rechange n'est disponible pour
ce vétement. Lorsqu'il n‘est pas utilisé, il est recommandé de stocker le vétement dans un endroit sec et bien ventilé, a I'ab-
ri de la lumiére directe du soleil. Les proprletes protectrices changent généralement en fonction du nombre de nettoyages,
de la durée d'utilisation et de nombreuses autres conditions ! Les vétements doivent étre jetés dés qu'ils perdent leurs
propriétés protectrices. Les vétements de protection déchirés, tres sales ou endommagés de toute autre maniére peuvent
présenter un risque pour la sécurité de I'utilisateur. Dans ce cas, ils doivent étre jetés ou réparés immédiatement.
ENTRETIEN ET SOINS :

Les vétements de protection doivent étre nettoyés régulierement conformément aux instructions fournies. Aprés le nettoy-
age, vérifiez qu‘ils ne sont pas endommagés.

Lavage en machine, température maximale 40 °C, nombre maximal de cycles d'entretien 25x, pas de blanchiment, pas de
séche-linge, pas de nettoyage a sec, pas de repassage, laver séparément, a I'envers avec les fermetures éclair fermées.
ARDON®SIGNAL

@ARE X

EN 20471
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STOCKAGE : Les vétements doivent étre stockés dans un endroit sec, sombre et suffisamment ventilé, a une température
comprise entre 10 et 30 °C.

DUREE DE CONSERVATION : 5 ans a compter de la date de fabrication. Date de fabrication au format :

ETIQUETAGE DU PRODUIT : c €

Etiquette cousue avec le nom et 'adresse du fabricant, la marque du produit , la date de fabrication, la désignation de
la taille a I'aide d‘un pictogramme conforme & la norme EN ISO 13688, la composition du matériau, les symboles d'entreti-
en, la norme EN ISO 20471, le pictogramme et la classe de visibilité pour les vétements haute visibilité, et le pictogramme
|nd|quant la nécessité de lire les instructions d 'utilisation.

IDEgTIFICATION DE L'ORGANISME NOTIFIE QUI A EFFECTUE L'EVALUATION DE LA CONFORMITE :

VIPO a.s

gen. Svobodu 1069/4

958 01 Partizanske, République slovaque

N° 2369 o i i

CONSIGNES GENERALES POUR UNE UTILISATION SECURISEE DU PRODUIT :

Le vétement est fabriqué a partir de matériaux qui ont été testés pour garantir leur innocuité pour la santé. Le matériau est
adapté a I'usage auquel il est destiné, mais si vous avez la peau sensible, nous vous recommandons de laver le vétement
avant de le porter pour la premiére fois. Suivez les instructions figurant sur I'étiquette pour I'entretien du vétement. Un
lavage incorrect peut entrainer une déformation ou un changement de taille du vétement. En cas d‘irritation cutanée ou de
réaction allergique, cessez d‘utiliser le vétement et consultez un médecin. Afin de préserver la résistance des coutures, ne
tirez pas sur le vétement et ne I'utilisez pas pour des activités pour lesquelles il n‘est pas prévu. Rangez le vétement dans
un endroit sec. Le matériau peut étre susceptible d'étre endommagé par des objets pointus. Lors du lavage et du port,
veillez a éviter tout frottement avec des objets pointus. Si le vétement comporte de petites piéces (boutons, poignées, bou-
tons-pression, cordons, etc.) qui pourraient présenter un risque d‘étranglement, d'enchevétrement ou d‘étouffement pour
les jeunes enfants, assurez-vous que ces petites piéces sont solidement fixées et vérifiez régulierement leur état. Si vous
constatez des signes d'usure ou de détachement des petites piéces du vétement, faites-le réparer par un professionnel ou
cessez de |'utiliser. Le vétement ne convient pas aux enfants de moins de 3 ans. Evitez les situations ot les enfants et les
personnes souffrant d‘'un handicap intellectuel pourraient mordre ou mettre le vétement dans leur bouche. Les tailles des
vétements correspondent aux tableaux de tailles standard. Pour choisir la bonne taille, utilisez le tableau des tailles figurant
sur I'étiquette attachée ou celui fourni par le fabricant. Si vous n‘étes pas s(r de la taille, choisissez une taille plus grande
pour un meilleur ajustement. Evitez les vétements trop serrés, car ils peuvent restreindre les mouvements et altérer la
fonctionnalité et la qualité du vétement. Avant de porter le vétement pour la premiére fois, vérifiez que la taille est correcte
et que tous les éléments réglables (par exemple, les sangles ou les cordons) sont correctement ajustés. Lors d'activités
nécessitant des mouvements, assurez-vous que le vétement est bien ajusté et ne tire pas.

Elimination du produit : 4 la fin du cycle de vie du produit, éliminez-le conformément a la réglementation locale en matiére
d‘élimination des déchets.

AVERTISSEMENT : Emballage : le sac en plastique, la boite en papier et I'étiquette ne sont pas des jouets. Gardez-les
hors de portée des enfants, des personnes souffrant d'un handicap intellectuel et des animaux afin d'éviter tout risque
d‘étouffement en cas d'obstruction des voies respiratoires, de blessure due aux bords tranchants de I'emballage lors de

la manipulation, ou de risque d'ingestion ou d‘inhalation de I'emballage. L'emballage ci-dessus est recyclable. Aprés avoir
déballé le produit, jetez I'emballage conformément a la réglementation locale en matiére d‘élimination des déchets.
Produkts: ,ARDON®SIGNAL* kolekcija (augstas redzamibas flisa jaka). Sis produkts ir razots dazadas
krasas.

Sie produkti ir klasificéti ka 2. kategorijas (CAT Il) individualie aizsardzibas ITdzekli (PPE) saskana ar Eiropas Parlamenta
un Padomes Regulu (ES) 2016/425 un jaizmanto saskana ar CSN EN 1SO 13688:2014/A1:2022 — Aizsargapgérbs

— Visparigas prasibas, CSN EN ISO 20471:2013+A1:. 2017 — Augstas redzamibas apgérbs. Produktu atbilstiba $im
standartam ir noradita uz produkta etiketes. ES atbilstibas deklaracija ir pieejama: www.ardon.cz/prohlaseni-o-shode péc
produkta nosaukuma vai koda ievadisanas.

RAZOTAJS:

ARDON s.r.o.

tf. Kosmonautl 1221/2a,

779 00 Olomouc, Cehija

info@ardon.cz

ID Nr.: 25852141, PVN Nr.: CZ25852141

Talr/Fakss: +420 581 250 072 /+420 581 259 071

E-pasta adrese, uz kuru zinot par produktu drosibas jautajumiem:

report@ardon.cz

MATERIALA SASTAVS:

ARDONP®SIGNAL flisa jaka: Aré&jais materials: 100 % poliesters, citi materiali: 100 % poliesters.

Paredzétais lietojums:

Apgérbs ir paredzéts valkasanai ka virsdrébes un to nedrikst parklat ar citiem apgérbiem vai aksesuariem. Tas nodrosina
labu redzamibu bistamas situacijas, visos apgaismojuma apstaklos dienas laika, ka arf, ja to apgaismo transportlidzeklu
lukturi tumsa. Tas aizsarga valkataju no nelabvéligiem laika apstakliem, miglas un aukstuma.
DIZAINA VARIANTS

Saskana ar CSN EN ISO 20471

X= ﬂuorescejosa un atstarojo$a materiala vai pamatmateriala klase.

1.-3. klase (3 ir augstaka klase

- Apgérba dizaina klase saskana ar CSN EN 1SO 20471:

S — XL - 2. klase

2XL —4XL - 3. klase

NOTEIKUMI, STANDARTI, REGULAS:

« Eiropas Parlamenta un Padomes Regula (ES) 2023/988 par visparéjo produktu drosibu

« Eiropas Parlamenta un Padomes Regula (ES) 2016/425 par individualajiem aizsardzibas lidzekliem un ar ko atce|
Padomes Direktivu 89/686/EEK

« EN ISO 13688:2013/A1:2021 Aizsargapgérbs — Visparigas prasibas

« EN ISO 20471:2013+A1:2016 Augstas redzamibas apgérbs — TestéSanas metodes un prasibas

SVARIGA INFORMACIJA:

Ja apgérba integritate ir apdraudéta (plisumi, nobrazumi, parmériga materiala izplusana, plisusas viles utt. ), apgérba
nodrosinata aizsardziba samazinas un produkts klst nederigs lietosanai. Apgérbs nedrikst tikt lietots situacijas, kuras
nepieciesamas citas aizsardzibas funkcijas, pieméram, aizsardziba pret kimiskajiem apdraudé&jumiem, aizsardziba pret
karstumu un uguni utt. Bojatais apgérbs ir jaizmet.

Produkta kalpo$anas ilgums ir atkarigs no lietoSanas intensitates, uzglabasanas apstakliem un nolietojuma atruma kon-
krétajos apstaklos. Nepareizi uzglabasanas apstakli, nepareiza apkope un kop$ana saisina kalpo$anas ilgumu. Jaizvairas
no uguns un intensiva karstuma avotiem. Sim apgérbam nav pieejami aksesuari vai rezerves dalas. Kad apgérbs netiek
lietots, to ieteicams uzglabat sausa un labi védinama vieta, ta, lai tas netiktu paklauts tieSai saules gaismai. Aizsardzibas
Tpasibas parasti mainas atkariba no tiriSanas reizu skaita, valka$anas ilguma un daudziem citiem apstakliem! Apgérbs
jaizmet, tiklldz tas zaudeé savas aizsardzibas Tpasibas. Plisis, stipri netirs vai citadi bojats aizsargapgérbs var apdraudét
lietotaja drosibu. Sados gadijumos tas nekaveéjoties jaizmet vai jalabo.

APKOPE UN KOPSANA:

Aizsargapgérbs ir regulari jatira saskana ar pievienotajam instrukcijam. P&c tiriSanas parbaudiet, vai nav bojajumu.
Mazgat velas madina, maksimala temperatdra 40 °C, maksimalais apkopes ciklu skaits 25x, nebalinat, nezavét velas
zavetaja, nekemmat, neizgludinat, mazgat atseviski, izgriezt uz aru ar aizdaritam ravéjslédzem.

ARDON®SIGNAL
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LIETOTAJA INFORMACIJA
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UZGLABASANA Apgérbs jauzglaba sausa, tumsa vieta ar pietiekamu ventilaciju, temperatara no 10 Iidz 30 °C.
GLABASANAS TERMINS: 5 gadi no raZzo$anas datuma. RaZo$anas datums formata:

PRODUKTA MARKEJUMS c €

levita etikete ar razotaja nosaukumu un adresi, produkta mark&umu , , razo$anas datumu, izméra apziméjumu,
izmantojot piktogrammu saskana ar EN ISO 13688, materiala sastavu, kopdanas simbolus, EN ISO 20471, piktogrammu
un redzamibas klasi augstas redzamibas apgérbam, ka arT piktogrammu, kas norada uz nepieciesamibu izlasit lietosanas



instrukcijas.

ATBILSTIBAS NOVERTESANU VEIKUSI PAZINOTA IESTADE:
VIPO as.

gen. Svobodu 1069/4

r?‘58201 Partizanske, Slovakijas Republika

r. 2369
VISPARIGAS PAMATNORMAS PAR PRODUKTA DROSU LIETOSANU:
Apgérbs ir izgatavots no materialiem, kas ir parbauditi attieciba uz veselibas drosibu. Materials ir piemérots
paredzétajam lietojumam, bet, ja Jums ir jutiga ada, ieteicams apgérbu pirms pirmas lietoSanas izmazgat. Apgérba
kopsana ievérojiet etiketé noraditos noradijumus. Nepareiza mazgasana var izraisit apgérba formas vai izméra iz-
mainas. Ja rodas adas kairinajums vai alergiska reakcija, partrauciet apgérba lietosanu un konsultéjieties ar arstu.
Lai saglabatu Suvju izturbu, nestieciet apgérbu un nelietojiet to darbibam, kam tas nav paredzéts. Apgérbu glaba-
jiet sausa vieta. Materials var bat jutigs pret bojajumiem, ko rada asi priekdmeti. Mazgajot un valkajot apgérbu,
izvairieties no berzes ar asiem priek3metiem. Ja apgérbs satur mazus detalas (pieméram, pogas, rokturus, pogas,
auklas utt.), kas var radit apdraudéjumu maziem bérniem, nodroSiniet, ka §is mazas detalas ir drosi piestiprinatas,
un regulari parbaudiet to stavokli. Ja apgérba ir redzamas pazimes, kas liecina par mazas detalas bojajumu vai
atslabumu, nododiet to profesionalam remontam vai partrauciet lietoSanu. Apgérbs nav piemérots bérniem, kas
jaunaki par 3 gadiem. lzvairieties no situacijam, kad bérni un personas ar garigas attistibas traucéjumiem koz
vai liek apgérbu muté. Apgérba izméri atbilst standarta izméru tabulam. Lai izvélétos pareizo izméru, izmantojiet
izméru tabulu uz pievienotas etiketes vai raZotaja sniegto tabulu. Ja neesat parliecinats par izméru, izvélieties
lielaku izméru, lai apgérbs labak piestavétu. Izvairieties no parak cieda apgérba, jo tas var ierobezot kustibas un
mainit apgerba funkcionalitati un kvalitati. Pirms pirmas lietoSanas parbaudiet, vai izmérs ir pareizs un vai visi
reguléjami elementi (pieméram, siksnas vai auklas) ir pareizi noreguléti. Veicot darbibas, kas prasa kustibas,
parliecinieties, ka apgérbs labi piegu| un netraucé kustibas.
Produkta iznicinasana: Produkta dzives cikla beigas izniciniet to saskana ar vietgjiem atkritumu iznicina$anas
noteikumiem.
BRIDINAJUMS: lepakojums: Plastmasas maisin$, papira kaste un etikete nav rotallietas. Glabajiet tas bérniem,
personam ar garigas attistibas trauc&jumiem un dzivniekiem nepieejama vieta, lai novérstu nosmaksanas risku,
Ja tiek blokétas elpcelas, traumas no iepakojuma asajam malam, apstradajot to, vai iepakojuma noridanas vai
ieelposanas risku. lepriek$ minétais iepakojums ir parstradajams. Péc produkta izpako$anas iepakojumu izmetiet
saskana ar vietéjiem atkritumu izmeSanas noteikumiem.

KASUTAJATEAVE

Toode: ,ARDON®SIGNAL* kollektsioon (heakaeguslik fliisjakk). Seda toodet valmistatakse erineva-
tes varvides.
Need tooted on klassifitseeritud Euroopa Parlamendi ja nukogu maaruse (EL) 2016/425 kohaselt
2. kategooria (CAT Il) isikukaitsevahenditeks (PPE) ja neid tuleb kasutada vastavalt standardile
CSN EN ISO 13688:2014/A1:2022 — Kaitseriietus — Uldnduded, CSN EN ISO 20471:2013+A1:2017 — Hea
nahtavusega riietus. Toote vastavus sellele standardile on margitud toote etiketil. ELi vastavusdeklaratsioon on
kattesaadav aadressil: www.ardon.cz/prohlaseni-o-shode pérast toote nime voi koodi sisestamist.
TOOTJA:
ARDON s.r.o.
tf. Kosmonautt 1221/2a,
779 00 Olomouc, T8ehhi Vabariik
info@ardon.cz
ID-nr: 25852141, kaibemaksukohustuslase nr: CZ25852141
Tel./faks: +420 581 250 072 /+420 581 259 071
E-posti aadress toote ohutuse probleemide teatamiseks:
report@ardon.cz
MATERJALI KOOSTIS:
ARDONP®SIGNAL fliisjakk: Valismaterjal: 100% pollester, muud materjalid: 100% polUester.
KASUTUSOTSTARVE:
Roivas on méeldud valisrdivaks ja seda ei tohi katta teiste roivaste voi aksessuaaridega. See tagab kandja hea
néhtavuse ohtlikes olukordades, koikides valgustingimustes paeval, samuti sdidukite tulede valguses pimedas.
See kaitseb kandjat ebasoodsate ilmastikutingimuste, udu ja kiilma eest.
DISAINIVARIANT
Vastavalt CSN EN 1SO 20471
X = fluorestseeriva ja peegeldava materjali v6i alusmaterjali klass.
Klass 1-3 (3 on korgeim klass)
- Roivaste disainiklass vastavalt CSN EN ISO 20471:
S — XL — klass 2

2XL — 4XL — klass 3
MAARUSED, STANDARDID EESKIRJAD:
« Euroopa Parlamendi ja ndukogu méaérus (EL) 2023/988 (ildise tooteohutuse kohta
« Euroopa Parlamendi ja nukogu méaérus (EL) 2016/425 isikukaitsevahendite kohta ja néukogu direktiivi 89/686/
EMU kehtetuks tunnistamise kohta N
« EN ISO 13688:2013/A1:2021 Kaitseriietus — Uldnduded
« EN ISO 20471:2013+A1:2016 Hea nahtavusega riietus — katsemeetodid ja nduded
OLULINE TEAVE:
Kui riietuse terviklikkus on kahjustatud (rebendid, kulumiskohad, materjali ligne 6henemine, rebenenud
omblused jne), vaheneb riietuse pakutav kaitse tase ja toode muutub kasutamiseks sobimatuks. Réivaid ei tohi
kasutada olukordades, kus on vaja muud tiiiipi kaitset, nt kaitse keemiliste ohtude, kuumuse ja tule eest jne.
Kahjustatud roivad tuleb &ra visata.
Toote kasutusiga soltub kasutamise intensiivsusest, ladustamistingimustest ja kulumisest antud tingimustes.
Ebadiged ladustamistingimused, vale hooldus ja hooldus liihendavad kasutusiga. Tuleb valtida tuld ja tugeva
kuumuse allikaid. Selle rGiva jaoks ei ole saadaval lisatarvikuid ega varuosi. Kui réivaid ei kasutata, on soovitatav
hoida neid kuivas ja hasti ventileeritavas kohas, eemal otsesest padikesevalgusest. Kaitseomadused muutuvad
tavaliselt séltuvalt pesukordade arvust, kandmise kestusest j ja paljudest muudest tingimustest! R6ivad tuleb &ra
visata niipea, kui need kaotavad oma kaitseomadused. Rebitud, tugevalt m&ardunud voi muul viisil kahjustatud
kaltse(rjm:j/ad vivad kasutajale ohutuse seisukohast ohtlikud olla. Sellisel juhul tuleb need kohe &ra visata véi
parandada
HOOLDUS JA HOOLITSUS:
Kaitseriietust tuleb regulaarselt puhastada vastavalt lisatud juhistele. Parast puhastamist kontrollige, kas riietusel
on kahjustusi.
Masinpesu, maksimaalne temperatuur 40 °C, maksimaalne hooldustsuklite arv 25x, ei tohi valgendada, ei tohi
kuivatada trummelkuivati, ei tohi keemiliselt puhastada, ei tohi triikida, pesta eraldi, tagurpidi ja lukud kinni.
ARDON®SIGNAL
AR >4

EN 20471
X

HOIUSTAMINE: Riideid tuleb hoida kuivas, pimedas ja piisavalt ventileeritavas kohas temperatuuril 10-30 °C.
KASUTUSAEG: 5 aastat alates tootmiskuupéaevast. Tootmiskuupé@ev on margitud jargmises formaadis:

TOOTE MARGISTUS:

Ommeldud silt, millel on tootja nimi ja aadress, tootemérk c € valmistamiskuup@ev, suurusmérge piktogrammi
abil vastavalt standardile EN 1ISO 13688, materjali koostis, hooldussiimbolid, EN ISO 20471, piktogramm ja
nahtavusklass kdrge nahtavusega riietuse puhul ning piktogramm, mis osutab vajadusele Iugeda kasutusjuhen-

VASTAVUSHINDAMISE TEOSTANUD TEATATUD ASUTUSE IDENTIFITSEERIMINE:

VIPO as.
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TOOTE OHUTU KASUTAMISE ULDISED JUHISED:

Roivas on valmistatud tervisele ohutuks tunnistatud materjalidest. Materjal sobib ettenahtud otstarbeks, kuid kui

teil on tundlik nahk, soovitame réiva enne esimest kasutamist pesta. Réiva hooldamisel jérgige etiketi ]UhISeId

Ebadige pesemine voib pohjustada rdiva kuju voi suuruse muutumist. Kui tekib nahapoletik voi allergiline reakt-

sioon, I6petage rGiva kasutamine ja konsulteerige arstiga. Ombluste tugevuse séilitamiseks 4rge venitage roivaid

ega kasutage neid tegevusteks, milleks need ei ole mdeldud. Hoidke roivaid kuivas kohas. Materjal véib olla

tundlik teravate esemete kahjustuste suhtes. Pesemisel ja kandmisel véltige teravate esemete hoordumist. Kui

roivas sisaldab vaikeseid osi (nt n66bid, kdepidemed, trukid, nédrid jne), mis voivad véikestele lastele tekitada

lambumise, takerdumise v6i lambumise ohu, veenduge, et need vaikesed osad on kindlalt kinnitatud, ja kontro-

llige nende seisukorda regulaarselt. Kui rdival on marke vaikeste osade kahjustumisest v6i lahtitulemisest, laske

see professionaalselt parandada voi Iopetage selle kasutamine. RGivas ei sobi alla 3-aastastele lastele. Valtige

olukordi, kus lapsed ja vaimse puudega inimesed hammustavad véi panevad réiva suhu. Réivaste suurused

vastavad standardse suuruskaardile. Oige suuruse valimiseks kasutage lisatud sildil olevat suuruskaarti véi tootja

poolt esitatud kaarti. Kui olete suuruse suhtes ebakindel, valige paremini sobiv suurem suurus. Valtige liiga pin-

gulisi réivaid, kuna need véivad piirata likumist ja muuta réiva funktsionaalsust ja kvaliteeti. Enne esmakordset

kandmist kontrollige, et suurus on &ige ja kéik reguleeritavad osad (nt rihmad voi n66rid) on digesti reguleeritud.

Liikumist nudvate tegevuste ajal veenduge, et roivas istub hasti ja ei tomba.

Toote kérvaldamine: Toote elutstikli 16pus kérvaldage see vastavalt kohalikele jaatmekéitiusnéuetele.

HOIATUS: Pakend: kilekott, paberikarp ja silt ei ole manguasjad. Hoidke need laste, vaimse puudega isikute ja

loomade eest, et valtida lambumisohtu hingamisteede blokeerumise korral, vigastusi pakendi teravate servade

tttu kaitlemisel voi pakendi allaneelamise voi sissehingamise ohtu. Eespool nimetatud pakend on ringlussevoe-

tav. Péarast toote pakendist véaljavotmist kdrvaldage pakend vastavalt kohalikele jaatmekaitlusnduetele.

ranglerds istehsal olunur. m

Bu mahsullar Avropa Parlamentinin ve Surasinin (EU) 2016/425 sayl Qaydalarina ssasen 2-ci ka-

teqorlya (CAT ) sexsi goruyucu vasite ($QV) kimi tesnif edilir vo CSN EN ISO 13688:2014/A1:2022 standartina

uygun istifade edilmalidir — Miihafize geyimleri — Umumi talabler, CSN EN ISO 20471:2013+A1:2017 — Yiiksak

orunaenlikli geyim. Mahsulun bu standart telablerine uygunlugunu tesdiq eden mslumat mahsul etiketinde

gosterilir. Avropa ttifaqi uygunlug bayannamesini mehsulun adi ve ya kodu daxil etdikden sonra www.ardon.cz/

prohlaseni-o-shode linvaninda slde etmak olar.

ISTEHSALGI:

ARDON s.r.o.

tf. Kosmonautt 1221/2a,

779 00 Olomouc, Gex Respublikasi

info@ardon.cz

ID némrasi: 25852141, ©DV némresi: CZ225852141

Tel./Faks: +420 581 250 072 /+420 581 259 071

Mahsulun tahliikasizliyi ile baglh problemlari bildirmak lg¢lin e-pogt tinvani:

report@ardon.cz

MATERIYAL TORKIBi:

ARDONPSIGNAL fleece godakgem Xarici material: 100% poliester, digar materiallar: 100% poliester.

N8Z8RD® TUTULAN ISTIFAI

Bu geyim (st paltar kimi geylnmak Uglindur ve diger paltarlar ve ya aksessuarlarla drtlilmemalidir. O, geyininin

tahluksll vaziyyatlerds, gln arzinds bitin isiq seraitinds, eloce de garanliqda avtomobil isiglari ile |§|qland|r|ld|q-
da yaxsI gérinmasini temin edir. Geyan soxsi slverigsiz hava seraitinden, duman ve soyuqdan qoruyur.

DIZAYN VARIANTI

CSN EN ISO 20471 standartina uygun olara

X = fllioresan ve aks etdirici material sinfi ve ya asas material.

ISTIFADSGI MOLUMATI
Mahsul: ,ARDON®SIGNAL* kolleksiyasi (ylksak gorinanlikli flis gédekge). Bu mahsul miixtalif

1-3 sinif (3 an yiiksak sinifdir)

- Geyim dizayn sinfi CSN EN ISO 20471-s asasan:

S — XL — 2-ci sinif

2XL — 4XL — 3-cii sinif

QAYDALAR, STANDARTLAR TOLOBLOR:

« Avropa Parlamentinin ve Suranin fardi qoruyucu vasitalere dair (AB) 2016/425 sayl

Qaydasi ve 89/686/EEC sayl Sura Direktivinin lagvi

* Umumi mahsul tehllkesizliyine dair Avropa Parlamentinin ve Suranin (AB) 2023/988 sayli Qaydasi
« Avropa Parlamentinin ve Suranin sexsi qoruyucu vasitaler barads (EU) 2016/425 sayli Qaydasi ve 89/686/EEC sayl Sura
Direktivinin logvi N

+ EN ISO 13688:2013/A1:2021 Qoruyucu geyim — Umumi teleblar

« EN ISO 20471:2013+A1:2016 Yiksak gorundrlikli geyim — Sinaq Usullari ve talabler

MUHUM MSLUMAT:

Bgar geyimin bitévllyl pozulubsa (desikler, cizilmalar, materialin haddindan artiq nazillesmasi, yirtilmis tikisler va s.), geyi-
min temin etdiyi goruma saviyyesi azalir ve mahsul istifadeya yararsiz olur. Bu geyim kimyavi tehliikalars, isti ve alova qarsi
qorunma teleb eden hallarda istifade edilmemalidir. Zadalenmis geyimler atilmalidir.

Mahsulun xidmat miiddati istifade intensivliyinden, saxlama seraitinden ve miiayyan edilmis sartlorde aginma siiratinden

asilidir. Qeyri-diizglin saxlama seraiti, diizgiin olmayan qullug ve baxim xidmat muddstini gisaldir. Yangin ve guclu istilik men-
balerinden uzaq durmag lazimdir. Bu geyim Ugn heg bir aksessuar ve ya ehtiyat hissesi mévcud deyil. Istifadeds olmadiqda,

geyimi quru va yaxs! ventilyasiyall yerdas, birbasa giines isigindan uzaqda saxlamaq tdvsiys olunur. Miihafize xususiyyatlori

adaten yuyulma say1, geyinma miiddati va digar bir cox sartlardan asili olaraq dayisir! Geylm mihafize xtsusiyyatlerini itirdiyi

anda atilmalidir. Yirtilmis, agir lekelenmis ve ya basqa clir zedelenmis miihafize geyimi istifadagi tiglin tehliike yarada biler.
Bels hallarda o derhal atilmali ve ya temir edilmalidir.

BAKIM V@ QULLUQ:

Mihafize geylml alave edilmis telimatlara uygun olaraq miitemadi temizlenmalidir. Temizlemadan sonra zedslenmays gora
yoxlayin.

Masinda yuma, maksimum temperatur 40 °C, maksimum baxim dévrii sayi 25 dafe, agardici istifade edilmaz, qurutma
masininda qurudulmaz, kimyavi tamizlemas edilmaz, Utlilemaz, ayri yuyulmalidir, fermuarlar baglanaraq igari terefi ¢éle teraf
cevrilmalidir.

ARDONC®SIGNAL
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SAQLANMASI: Geyimler 10-30 °C temperaturda, kifayst geder ventilyasiyasi olan quru, garanliq yerde saxlaniimaldir.
OMRU: Istehsal tarixinden etibaren 5 il. Istehsal tarixi agagidaki formatda:

MOHSULUN ETIKETLONMSSI: c €

Uzarina tikilmis etiketda istehsalginin adi ve Gnvani, mehsul isarasi ., istehsal tarixi, EN ISO 13688 standartina uygun
§ek|l|| isa U isaresi, material torkibi, qullug slmvollan yliksok gorinanlikli geylm Ugtin EN 1SO 20471 standarti, sakilli
isare vo indrliik sinfi, eloca da istifade telimatini oxumagin zeruriliyini gsteran isare olmalidir.

UYGUNLUGUN DEYSRLONDIRILMOSINI HAYATA KECIRMIS BILDIRILMIS ORQANIN IDENTIFIKASIYASI:

VIPO as.

gen. Svobodu 1069/4

958 01 Partizanske, Slovakiya Respublikasi

No. 2369 . o R . .

MBHSULUN TOHLUK®3SIZ ISTIFAD®SI UCUN UMUMI TOLIMATLAR:

Geyim saglamliq lglin tehllikasizliyine gére yoxlaniimis materiallardan hazirlanib. Material nezards tutulmus magsada
uygundur, lakin hassas dariniz varsa, ilk istifade etmazdan avval geyimi yumagi tévsiys edirik. Geyimin qullug etmazds

etiketdaki telimatlara amal edin. Yanlis yuma geyimin formasini va Olglistini dayise biler. 8gaer dari qiciglanmasi ve ya allergik

reaksiya bag verarse, geyimi istifadeden dayandirin ve hekime muracist edin. Tikislerin méhkemliyini qorumaq ugtin geyimi
dartmayin va ya nazarde tutulmadiq fealiyyatler tglin istifade etmayin. Geyimi quru yerds saxlayin. Material kaskin agyalarla

zadalenmaya meylli ola biler. Yuyarkan ve geyarken kaskin asyalarla sirtinmadan qoruyun. 8gaer geyimds bogulma, dolasma

va ya nafesalmanin ¢atinlosmasi riski yarada bilacek kigik hissaler (masalen, dilymaler, tutacaglar, basma diiymaler, ipler ve
s.) varsa, bu hissalarin méhkam barkidildiyine amin olun va onlarin vaziyyatini mitemadi yoxlayin. Geyimdas kigik hissalarin
zadalenmasi ve ya bosalmasi alamatleri askar edilarse, onu pesekar sakilda temir etdirin ve ya istifadeden dayandirin.

Bu geyim 3 yasdan kicik usaglar li¢lin nezarda tutulmayib. Usaqlarin ve zehni alilliyi olan sexslerin geyimi dislemaesi ve ya
agizlarina soxmasi hallarindan qaginin. Geyim olgiileri standart 6lgli cedvallerine uygundur. Dogru olgiinii segmak Uglin

ala‘ve edilmis etiketteki 6lct cadvaline ve ya istehsalginin teqdim etdiyi cadvale baxin. Olgiiden smin deyilsinizse, daha yaxsi

in funksionalligini ve keyfiyyatini dayisdire bilacayi

nlin diizglin olduguna va bitln tanzimlenan elementlorin

(masalan, kemarlar va ya ipler) diizglin tanzimlandiyina amin olun. Harakat teleb edan faaliyyatler zamani geyimin yaxsi
oturdugundan ve dartilmadigindan amin olun.
Mahsulun utilizasiyasi: Mehsulun émriiniin sonunda onu yerli tullantilarin idare edilmesi qaydalarina uygun olaraq utilizasiya

edin.
XOBBRDARLIQ: Qablasdirma: Plastik torba, karton qutu ve etiket oyuncaq deyil. Onlari usaglarin, zehni qiisurlu sexslerin
va heyvanlarin al gatmayacagi yerds saxlayin. Bu, hava yollarinin tixanmasi, gablasdirmanin kaskin kenarlarindan xasarat

almasi va ya gablasdirmani udmaq/nefasa gekmek risklorini aradan galdirmaq tgundir. Yuxaridaki gablasdirma tekrar emala

yararldir. Mahsulu agdiqdan sonra gablagdirmani yerli tullantilarin idare ediimasi gaydalarina uygun olaraq atin.

INFORMATII PENTRU UTILIZATOR

Produs: colectia ,ARDON®SIGNAL” (jacheta din fleece cu vizibilitate ridicata). Acest produs este fabricat in m
diverse culori.

Aceste produse sunt clasificate ca echipamente de protectie individuala (EPI) de categoria 2 (CAT II) in conformitate cu
Regulamentul (UE) 2016/425 al Parlamentului European si al Consiliului si trebuie utilizate in conformitate cu CSN EN ISO
13688:2014/A1:2022 — Imbracaminte de protectie — Cerinte generale, CSN EN ISO 20471:2013+A1:2017 — Imbracaminte
de Tnalta vizibilitate. Dovada conformitatii produsului cu acest standard este furnizata pe eticheta produsului. Declaratia de
conformitate UE este disponibila la: www.ardon.cz/prohlaseni-o-shode dupa introducerea numelui sau codului produsului.
PRODUCATOR:

ARDON s.r.o.

tf. Kosmonautt 1221/2a,

779 00 Olomouc, Republica Ceha

info@ardon.cz

Nr. de identificare: 25852141, Nr. de TVA: CZ25852141

Tel./Fax: +420 581 250 072 /+420 581 259 071

Adresa de e-mail pentru raportarea problemelor legate de siguranta produsului:

report@ardon.cz

COMPOZITIA MATERIALULUI:

Jacheta din fleece ARDONE®SIGNAL: Material exterior: 100% poliester, alte materiale: 100% poliester.

UTILIZARE PREVAZUTA:

Articolele vestimentare sunt destinate a fi purtate ca imbracaminte exterioara si nu trebuie acoperite cu alte articole vesti-
mentare sau accesorii. Acestea asigura o buna vizibilitate a purtatorului in situatii periculoase, in toate conditiile de iluminare
din timpul zilei, precum si atunci cand sunt iluminate de farurile vehiculelor in intuneric. Protejeaza purtatorul de conditii
meteorologice nefavorabile, ceata si frig.

VARIANTA DE DESIGN

in conformitate cu CSN EN 1SO 20471

X = clasa materialului fluorescent si reflectorizant sau a materialului de baza.

Clasa 1-3 (3 este clasa cea mai inalta)

- Clasa de design a imbracamintei conform CSN EN ISO 20471:

S — XL —clasa 2

2XL —4XL —clasa 3 N

REGULAMENTE, STANDARDE, REGLEMENTARI:

« Regulamentul (UE) 2023/988 al Parlamentului European si al Consiliului privind siguranta generalé a produselor
« Regulamentul (UE) 2016/425 al Parlamentului European si al Consiliului privind echipamentele de protectie individuala si
de abrogare a Directivei 89/686/CEE a Consiliului

« EN ISO 13688:2013/A1:2021 Imbrécaminte de protectie — Cerinte generale

« EN ISO 20471:2013+A1:2016 Imbracaminte de nalta vizibilitate — Metode de incercare si cerinte

INFORMATII IMPORTANTE:

Daca mtegnta(ea articolului vestimentar este compromisa (rupaturi, abraziuni, subtierea excesiva a materialului, cusaturi
rupte etc.), nivelul de protectie oferit de articolul vestimentar este redus, iar produsul devine impropriu pentru utilizare.
Imbracamintea nu trebuie utilizata in situatii care necesita alte tipuri de functii de protectie, de exemplu protectie impotriva
riscurilor chimice, protectie impotriva caldurii si focului etc. imbracamintea deteriorata trebuie aruncata.

Durata de viata a produsului depinde de intensitatea utilizarii, de conditiile de depozitare si de rata de uzura in conditiile
date. Conditiile de depozitare necorespunzatoare, intretinerea si ingrijirea incorecta vor scurta durata de viata. Focul

si sursele de caldura intensa trebuie evitate. Nu sunt disponibile accesorii sau piese de schimb pentru acest articol de
fmbracaminte. Cand nu este utilizat, se recomanda depozitarea articolului de imbracaminte intr-un loc uscat si bine ventilat,
ferit de lumina directd a soarelui. Proprietatile de protectie se modifica de obicei in functie de numarul de curatan durata de
purtare si multe alte conditi Imbracamintea trebuie aruncata imediat ce isi pierde proprletatlle de protectie. Imbrécamintea
de protectle care este ruptd, foarte murdara sau deteriorata in alt mod poate reprezenta un pericol pentru siguranta utilizato-
rului. In astfel de cazuri, acestea trebuie aruncate sau reparate imediat.

INTRETINERE SI INGRIJIRE:

Imbrécamintea de protectie trebuie curatata regulat, in conformitate cu instructiunile atasate. Dupa curétare, verificati daca
exista deteriorari.

Spélare la masina, temperaturd maxima 40 °C, numar maxim de cicluri de intretinere 25x, fara inalbire, fara uscare in
tambur, fara curatare chimica, fara calcare, spalare separata, pe dos, cu fermoarele inchise.

ARDONCSIGNAL
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DEPOZITARE: imbracamintea trebuie depozitata intr-un loc uscat, intunecat, cu ventilatie adecvata, la o temperatura
cuprinsa ntre 10 si 30 °C.

TERMEN DE VALABILITATE: 5 ani de la data fabricatiei. Data fabricatiei in formatul:

ETICHETAREA PRODUSULUI:

Eticheta cusutd cu numele si adresa producatorului, marca produsulu c € ,i, data fabricatiei, dimensiunea indicata printr-o
pictograma in conformitate cu EN ISO 13688, compozitia materialului, simboluri de ingrijire, EN ISO 20471, pictograma si
clalsa de vizibilitate pentru imbracamintea de inalta vizibilitate si pictograma care indica necesitatea citirii instructiunilor de
IDENTIFICAREA ORGANISMULUI NOTIFICAT CARE A EFECTUAT EVALUAREA CON FORMITATII

VIPO as.

gen. Svobodu 1069/4

958 01 Partizanske, Republica Slovaca

Nr. 2369

ORIENTARI GENERALE PENTRU UTILIZAREA iN SIGURANTA A PRODUSULUI:

Imbracamintea este fabricata din materiale care au fost testate punct de vedere al slgurantel pentru sanatate. Materialul
este adecvat pentru scopul prevézut, dar daca aveti pielea sensibila recomandam sa spalati imbracamintea inainte de
prima utilizare. Urmati instructiunile de pe eticheta atunci cand ngrijiti imbracamintea. Spalarea incorecta poate determina
modificarea formei sau dimensiunii imbracamintei. Daca apare iritatie a pielii sau o reactie alergica, intrerupeti utilizarea
articolului vestimentar si consultati un medic. Pentru a mentine rezistenta cusaturilor, nu intindeti articolul vestimentar si nu
il utilizati pentru activitati pentru care nu este destinat. Depoznatl articolul vestimentar ntr-un loc uscat. Materialul poate fi
susceptibil la deteriorare din cauza obiectelor ascutite. Cand spalatl si purtati articolul, aveti grija sa evitati frecarea cu obiec-
te ascutite. Daca articolul de imbracéminte contine piese mici (de exemplu nasturi, manere, capse, cordoane etc. ) care ar
putea prezenta un risc de strangulare, incurcare sau sufocare pentru copiii mici, asigurati-va ca aceste piese mici sunt fixate
in siguranta si verificati-le starea in mod regulat. Daca exista semne de deteriorare sau slabire a pieselor mici de pe articolul
de imbracaminte, reparah -l la un specialist sau incetati utilizarea. Articolul de imbrécaminte nu este potrivit pentru copiii cu
varsta sub 3 ani. Evitati situatiile in care copiii si persoanele cu dizabilitati intelectuale muscé sau pun articolul vestimentar

EN 20471
X

in guré. Marimile articolelor vestimentare corespund tabelelor de marimi standard. Pentru a selecta marimea potrivita, utilizati
tabelul de marimi de pe eticheta atasata sau tabelul furnizat de producator. Daca nu sunteti sigur de méarime, alegeti o marime
mai mare pentru o potrivire mai buna. Evitati articolele vestimentare prea stramte, deoarece acestea pot restrictiona miscarea
si pot altera functionalitatea si calitatea articolului vestimentar. Inainte de a purta articolul pentru prima data, verlflcatl daca
marimea este corectd si daci toate elementele reglabile (de exemplu, curele sau snururi) sunt ajustate corespunzator. In
timpul activitatilor care necesita miscare, asigurati-va ca articolul se potriveste biné si nu trage.

Eliminarea produsului: La sfarsitul ciclului de viata al produsului, eliminati- 1 in conformitate cu reglementérile locale privind
eliminarea deseurilor.

AVERTISMENT: Ambalaj: Punga de plastic, cutia de hartie si eticheta nu sunt jucarii. Péstragi-le la indemana copiilor, a
persoanelor cu dizabilitati intelectuale si a animalelor pentru a preveni riscul de sufocare in cazul blocarii cailor respiratorii,
ranirea din cauza marglnllor ascutite ale ambalajului in timpul manipularii sau riscul de mghmre sau inhalare a ambalajului.
Ambalajul de mai sus este reciclabil. Dupa despachetarea produsului, eliminati ambalajul in conformitate cu reglementarile
diagopa xpwuara.

locale privind eliminarea deseurilor.
To TTpoidvTa auTE TagivopolvTal wg PETT aTopIKrG TrpooTaciag (MAM) karnyopiag 2 (CAT Il) olpguva

pe Tov Kavoviopo (EE) 2016/425 Tou Eupwiaikod KoivoBouAiou kail Tou ZupBouAiou Kal TIPETTEN VOl XpNOIHOTIoIQUVTal
oUPQWVa e 1o TPGTUTTo CSN EN 1SO 13688:2014/A1:2022 — MPOCTATEUTIKA zvﬁuuuclu Fevikég uﬂulmcslg CSN EN
1SO 20471:2013+A1:2017 — Evéuuaclu uynAnig oparétnTag. H amoédeign TG oupuop(pwcng TOU TTPOIOVTOG UE TO TTPATUTIO
QAUTO TTAPEXETAI OTNV ETIKETA TOU TTPOIOVTOG. H dAwan ouppdpewong g EE eival diaBéoiun otn dietBuvon: www.ardon.cz/
prohlaseni-o-shode peTd TNV el0aywyr} Tou OVOPATOG ) TOU KWdIKOU TOU TTPOI6VTOG.
KATAZKEYAZTHZ:
ARDON s.r.o.
tf. Kosmonautt 1221/2a,
779 00 Olomouc, ToexIkA Anpokparia
info@ardon.cz
ApIB. TautoTnTag: 25852141, AOM: CZ25852141
TnA./Dag: +420 581 250 072 /+420 581 259 071
AIgUBUVON NAEKTPOVIKOU TaXUSPOUEIOU yIa TNV ava@opd TTPOBANPATWY aoPAAEIag TTPOIOVTWV:
report@ardon.cz
ZYNGEZH YAIKOY:
MTrougav pAig ARDON®SIGNAL: E€wTepiko UAKG: 100% TroAueoTépag, GAAa uAika: 100% TToAueoTEpag.
NMPOOPIZOMENH XPHZH:
To £€vdupa TTPoopIZETal Va QOpPIETAl wg €EWTEPIKO £EVOUPA Kal BEV TIPETTEI VO KAAUTITETAI ATTd GAAQ pouxa ] uiecouup
EgaogaliCel kaAn opatétTa TOU XPrOTN OF ETTIKIVOUVEG KATAGTATEIS, 08 GAES TIC CUVBIKES QTIONOU KATA TN BIAPKEIX TNG
NUEPAg, KaBWG kal OTAV GWTIZETAI ATTO TA YUWTA TwV OXNHATWY GTO GKOTASI. FlpooTaTEVE! TOV XPHOTN ATIO BUGHEVEIS KAIPIKEG
OUVBRKEG, OHiXAN Kal KpUO.

APAAAATH ZXEAIAZMOY EN
Z0pQWva PE TO TTPOTUTIO CSN EN ISO 20471
X = katnyopia pOopifovTog Kal avakAaoTIKou UAIKOU 1 Bacikou UAIKOU.
Kamyopia 1-3 (3 &ival n uynAdTepn Karyopia)
- Katnyopia cxzﬁlucuou £VOUPATWY OUPQWVA e To TTpoTuTro CSN EN ISO 20471:
S — XL — katnyopia 2
2XL — 4XL — katnyopia 3
KANONIZMOI, NMPOTYIA, KANONIZMOI:
+ Kavoviopog (EE) 2023/988 Tou EupwrdikoU KoivoBouAiou Kai Tou ZUHBOUAIOU OXETIKG WE TN YEVIKI) AOQAAEIR TWV TIPOIOVTWY
« Kavoviopog (EE) 2016/425 Tou EupwrdikoU KolvoBouAiou Kai Tou ZUPBOUAIOU OXETIKG HE Ta JECO ATOHIKAG TTPOOTAGTAG Kal
TNV Kat@pynan Tng odnyiag 89/686/EOK tou ZupBouliou
« EN ISO 13688:2013/A1:2021 MNpooTaTeuTIKA vOUpaoia — MeVIKEG aTTAITATEIG
« EN ISO 20471:2013+A1:2016 EvdUpara upnAng oparétntag — MéBodor SoKIUAG Kal aTTaITAOEIG
ZHMANTIKEZ MAHPO®OPIEZ:
Edv n akepaidtnTa Tou evdupatog éxel uooTel BAGRN (oKiciuata, ekBopEg, UTTEPBOAIKF AETITUVOT TOU UAIKOU, OKIOHEVEG
PAPE K.ATT.), TO ETTITTESO TIPOCTATING TTOU TIAPEXE! TO EVOUHA PEILVETAI KOI TO TIPOi6V KaBioTatal akatdAAnAo yia xprion.
To €vOupa deV TIPETTEI VA XPNCILOTIOIEITAI GE KATAGTACEIG TTOU ATTaITOUV GAAOUG TUTIOUS TIPOCTATEUTIKWY AEITOUPYIWY, TT.X.
TIpooTacia améd xnuikoug KivoUvoug, TrpoaTaadia até Tn BepuoTNTA Kal T QWTIA KA. Ta KATEOTPAUHEVA EVOUNATA TIPETTEI VO
aTtoppiTrTovTal.
H BiGpkeia {wng Tou TTPOoIGVTOg £EQPTATAN ATTO TNV £VTAON TNG XPrONG, TIG CUVONRKES aTroBrKeuoNg Kal TO pubuod PBoPAg uTrd
TIg dedopéveg oUVONKeS. O akaTdAANAeg ouvBrKeg atroBrikeuong, N AavBacuévn ouvTpNoN Kal GPovTida Ba PEILOOUV TN
Siapkeia {wng. MpPETTel va atro@elyovTal N GwTId Kal ol TINYEG £viovng BeppotnTag. Aev SiaTiBevTal agecoudp f aviaAAaKTIKG
yia auté 1o évdupa. Otav Sev XPNOIPOTIOIEITAI, TUVIOTATAI VO aTTOBNKEVUETE TO EVOUPA O€ ENPO Kal KAAG agpI{OPEVO XWPO,
Hakpid atréd To Guedo NAIakd Gwg. OI TIPOOTATEUTIKEG 1816TNTEG TUVABWS aAAG{oUV avaAoya HE TOV aplBUd Twv KaBapIouwy,
Tn dIGpKeIa Xpriong Kal TTOAAEG GAAEG ouvBrkeg! Ta evdUpaTa TIPETTEN VA ATTOPPITITOVTAI HOAIG XATOUV TIG TIPOOTATEUTIKEG TOUG
1D16TNTEG. Ta TTPOCTATEUTIKG £VOUMATA TTOU €ival OKIopéVa, TTOAD Aepwpéva ) £xouv UTTOOTEI GAAN {nuIG UTTOPET va aTToTeAOUV
KiVOUVO yIa TNV a0QAAEIa TOU XPAOTN. Z& TETOIEG TTEPITITWOEIG, TIPETTEI VO ATTOPPITITOVTAI f} Va ETTICKEUALOVTAI AUECWG.
SYNTHPHZH KAl ®PONTIAA:
Ta TPOOTATEUTIKG poUxa TIPETTEI Va kaBapifovTal TAKTIKG OUNQWVA E TIG CUVNUUEVEG 0BnYieg. MeTd Tov KaBapiouo, eAéyETe
yIa JNuIEG.
MAUoIPO oTO TTAUVTAPIO, HEYIOTN Beppokpacia 40 °C, péyioTog apiBudg KUKAwvY ouvTripnong 25x, Xwpig AeUkavon, xwpig
OTEYVWHA OTO OTEYVWTNPIO, XWPIG OTEYVO KaBApIoua, Xwpig a1dépwHa, TTAUCIHO EEXWPIOTE, avaTroda Pe KAEIOTG QEPHOUAP.
ARDON®SIGNAL
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NMAHPO®OPIEZ XPHZTH
Mpoiov: Zu)u\ovn’ LARDON®SIGNAL" (uTTou@av @Aig upnArg opatotnTag). To TTPoidV auTd KATAOKEUGZETAI OE
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AH%(?HCKEYZH: Ta poUxa TTPETTEN va aTroBnKeUovVTal OE §NPO, OKOTEIVO PEPOG WE ETTAPKN AEPIONO, Ot Bepuokpaaia petagu 10
kai 30 °

AIAPKEIA ZQHZ: 5 €t atmé Tnv nuePOUNVia KAaTaokeung. H nUepounvia KATAOKEUNG avaypageTal Pe T HOP@R:
ETIKETATPOIONTOX:

Pappévn eTIKETA pe To Gvoua Kal TN SIEGBUVOT TOU KATAOKEUAOTH, To Ofipa Tou TTpoidvTog C € TNV NPEPOUNVIQ KATAOKEUNG,
™V €vdeign peyeBoug pe Tn xprion amovoquupmog oUpuva pe 1o poTuTIo EN 1ISO 13688, T 6UVBEaN TOU UAIKOU,

T oUpBoAa ppovTidag, To TpdTuTio EN ISO 20471, T0 £IKOVOYpapHA KAl TNV KATNYOPIa 0patétnTag yia pouxa uynAng
0paT6TNTAC, KABG KAl T0 EIKOVOYPANT TTOU UTTOBEIKVUE! TNV QVAYKN avayvwong Twv oBnyIkY XpRANG.

TAYTOMNOIHZH TOY KATATTEAAOMENOY OPTANIZMOY MOY AIEZATE THN AZIOAOMHZH ZYMMOP®QIHX:

VIPO as.

gen. Svobodu 1069/4
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TENIKEZ OAHTIEZ A THN AZ®AAH XPHZH TOY MPOIONTOX:

To évdupa gival KATAOKEUAOUEVO OTTO UAIKA TTOU €X0UV EAEYXBET WG TTPOG TNV ao@AAeIa yia TV uyeia. To UAIKO gival KaTdAAnAo
yIO TOV TTPOOPICHO TOU, AAAG €V EXETE EUQIOBNTO dEPUA, GUVIOTOUHE Va TTAUVETE TO £VBUPA TTIPIV OTTO TNV TTPWTN XProT.
AKOAOUBNOTE TIG 0BNYiEG OTNV ETIKETA KATA TN PPOVTIGA Tou £vOUpaATOG. To AavBaouévo TTAUCIHO UTTOpEi va TIpokaAéoel aAhayry
070 OXfHA 1) To PEyeBOG Tou evOUPATOG. EAQV ep@avioTei epeBIoPOG Tou dépPaTog fi GAAEPYIKR avTidpacon, dIGKOWTE TN XpHRon
Tou evOUNATOG Kal CUMBOUAEUTEITE évav yiaTpd. MNa va SIaTNPACETE TNV aVTOXK TWV PAPWY, UNV TEVIWVETE TO £VOUHA Kal NV
TO XPNOILOTIOIEITE yia OPACTNPIOTNTES YIa TIG OTroieg dev TPoopigeTal. ATTOBNKEUOTE To £vOupa o€ ENpd PEPOG. To UAIKG pTTopei
va gival zual'cemo o€ {nuIEg amo ulqupd uv‘nKziueva. Kard 10 TTAUCIMO Kai T xpr’]cn, TIPOCEETE VA ATTOQUYETE TNV TPIRH

HE aixunpd avTikeigeva. EGv 1o poUxo TTepIEXEl HIKPG EEapTApATA ('rr X KOUPTTIG, x:pouNu KOUPTTWUOTA, Kopéovm K.ATT. )

TIOU EVBEXETI VO TTPOKAAETOUV KivOUVO OTPaYYaAIOHOU, UTTAOKAG 1} do@ugiag ot Hikpd Traudid, BeBaiwbeire OTI Ta pIKPA
aﬁupTr]pura ival KaAd cTapEwavu Kol EAEYXETE TAKTIKA TNV KaTuchuUr] Toug. Eav uTrupxouv onuadla weopug il quupwUr]g
TWV HIKPWV EEaPTNRAETWY Tou poUxou, avaBEeaTe T ETTIOKEUN Tou O eTmayyeApaTia A dlakéyTe Tn xprion Tou. To poUxo Sev
eival KC(TC[)\)\I’])\O yia TSI KATW TWV 3 ETWV. AT[O(pUVETE KATAOTAOEIG OTTOU TTaIdIA Kall uToptx HE vonTIK avatmnpia dayKwvouv
i Badouv TO POUXO OTO OTOPA TOUG. Tal HEYEDN TWV POUXWY AVTIOTOIXOUV OE TUTTIKOUG TTiVaKESG HEYEBWV. TMa va eAEEETE TO
owoTé péyeBog, XPNOIPOTIOINOTE TOV TTvaKa PEYEBWV OTNV ETTICUVATITOPEVT ETIKETA 1} TOV TTVAKA TTOU TTAPEXETAI ATTO TOV
KATAOKEUAOTH. Edv dev €ioTe aiyoupol yia To péyeBog, eMAEETE éva peyaAuTepo PEyeBog yia KAAUTEPN EQapHOyr. ATIOQUYETE Ta
poUxa TTou gival TTOAU OQIXTd, KABWG PTTOPET va TIEPIOPIJOUV TNV Kivnan Kol va aAAOIVOUV T AEITOUPYIKOTNTA KAl TNV TTOIGTNTA
Tou pouxou. MpIV TO POPECETE yia TTPWTN Popd, eAEYETE OTI TO PEyEBOG eival owoTo Kal 6T OAA Ta puBUIfOPEVa TTOIXEa (TT.X.
IHGVTEG A KOPDOVIa) Eival CwWOTA pubuiopéva. Katd Tn idpkeia SpacTnpIoTATWY TTou atraitolv kivnon, BeBaiwBeite 611 TO
POUXO £QapuOLel KAAG kal Sev TpaBdel.

ATOpPIYN TTPOIOVTOG: ZT0 TEAOG TOU KUKAOU JWNG TOU TTPOIGVTOG, ATTOPPIiYTE TO CUH@WYVA HE TOUG TOTTIKOUG KAVOVIOHOUG YIa
NV améppiyn aTmoRARTWY.

MPOEIAOMOIHZH: Zuokevaaia: H TTAACTIKF) CAKOUAQ, TO XAPTIVO KOUTI Kal N €TIKETA eV eival TTaixvidia. KpatioTe Ta pakpid
amd TTaIdId, GTopa PE VONTIKK avaTrnpia Kal {Wa, yia va atmo@UyeTe Tov KivBuvo ac@ugiag ot TTepiTrTwan amdepagng Twv
AEPAYWYWY, TPAUUATIOUOU aTré aixunPEG GKPEG TNG CUOKEUAOTAG KaTd TO XEIPIOWO 1} TOV KivOUVO KATATIOONG 1 EI0TTVONG TNG
ouokeuaoiag. H Tapamévw cuokeuaoia gival avakuKAWOIUN. AQoU ATTOCUCKEUAOETE TO TTPOIGV, ATTOPPIYTE TN CUCKEUATIa
OUPQWVA PE TOUG TOTTIKOUG KAVOVIOHOUG yia Tn SIGBeon atmoBARTwy.

IHOAPMALbIA ANA KAPBICTANBHIKA

MpapyxT: kanekubis ,ARDON®SIGNAL® (dricaBasi KypTka 3BblLBbICOKa 6a4Hacwi). MaTbl npagykT
Bblpabnsieyua ¥ posHbix konepax.

[aTbis BeIpabbl knacidikytoLua sik CpoAKi iHAbIBiAYyansHam axosb! (CIA) 2-11 KaTaropsbli (KAT 1) y annaBeaHacui
3 ManaxaHHem (EC) 2016/425 Eypaneiickara napnamenTa i CaeTa i naBiHHbl BblkapbiCTOyBaLLa ¥ agnasegHactli 3

CSN EN ISO 13688:2014/A1:2022 — AXOyHbl aa3eHHe — ArynbHbis natpabasanHi, CSN EN ISO 20471 :2013+A1:2017 —
Boicokasiasimae afaeHHe. MaussapaxaHHe agnaseaHactyi NpaaykTy rataMy cTaHaapTy nagaeuua Ha aThiKeTLbl NpaayKTy.
Moaknapaublst agnasegHacui EC pactynHas na agpace: www.ardon.cz/prohlaseni-o-shode nacns yBoay Hassbl abo koga
npaayKTy.

BbITBOPLA:

ARDON s.r.0., tf. Kosmonautl 1221/2a,

779 00 Olomouc, Yaxist

info@ardon.cz

ID-Hymap: 25852141, Hymap MAB: CZ25852141

Tan./cbakc: +420 581 250 072 /+420 581 259 071

quac@aneKTpOHHaVl nowThl NS NaBeaamnenHsy ab npabnemax 3 Gsicnekaii npaaykTy:

report

CKMAL MAT3PbIANAY:

PnicaBas kyptka ARDON®SIGNAL: 3HeluHi matapbisin: 100% noniacTap, iHLwbis MaTapbisinbl: 100% noniacTtap.
MPbIBHAY3HHE: )
Bblpab npbl3HayaHbl ANs HALL3HHS ik BEpXHAe afA3eHHe | He naBiHeH Gbllb NakpbIThl iHWbLIM aa3eHHeM abo akcecyapami. EH
3abscneysae 1o6pyio 6ayHacLb Yanaseka y HeBSCNEUHbIX CiTyalblsix, Ba YCiX YMOBaX acBSTNEHHS yi3eHb, a Takcama npbl
aCEﬂTJ'IeHHi bapami TpaHCnapTHLIX cpogkay y uempbl. fHa abapaHsie Haciuens af HecnpbisfbHbIX YMOY HaABOp's, TYMaHy i

BAPbIHHT }JbI3AI/IHY

Y agnaeegHacui 3 CSN EN ISO 20471

X = knac cnyapacuaHTHara i pacbnekTblyHara matapbisny abo 6azaBara maTapbisny.
Knac 1-3 (3 — cambl BbICOKi knac)

- Knac g WHY aa3eHHs Y aan: ui 3 CSN EN ISO 20471:

S — XL — 2-ri knac

2XL — 4XL — 3-ui knac

MATAX3HHI, CTAHOAPTbI, MPABIbI:

« ManaxaHHe (EC) 2023/988 Eypanerickara napnameHnta i CaBeTa ab arynbHai 6scneusl npagyktay

« MacraHoea (EC) 2016/425 Eypanetickara napnamenta i CaBeta ab cpogkax iHAbIBidyanbHan axoBsl i ab agMeHe
ﬂblpSKTbIEbl Casera 89/686/93C

< EN ISO 13688:2013/A1:2021 AxoyHbl BonpaTak — ArynbHbls natpabasaHHi

. EN 1SO 20471:2013+A1:2016 Bogryne4actas agaeHHe — MeTtagpl BbinpabasaHHsy i natpabaBaHHi

EN 20471
X

BAXHASA IHOAPMALbIA:

Kani usnacHacupb afseHHs napyLuaHa (napbiBbl, CLEPTbIA MECLibl, IPa3MepHae BbITaHY3HHe MaTapbIsy, NafapsaHbis
B! i .A.), y3poBeHb abapoHbl, Aiki 3abscneusae an3eHHe, 3Hixaeuua, i Bbipab cTaHoBILLA HenpbIAaTHEIM Ans
BbIKapbICTaHHS. Henbra BblkapbiCTOyBaLb BbIpab y Cityaubisix, sikisi naTpabytolb iHWbIX Tbinay axoyHbIX (yHKUbINA,
Hanpeiknag, abapoHbl af XiMiuHbIX HeBsicnek, aGapoHsl aa uanna i arkio i r.a. MNawkomkaHbis Bepabbl HeabxoaHa
BbIKIHYLIb.

ToapmiH cnyx6bl Bbipaby 3anexbllb aj iHT3HCIYHACLi BblkapbICTaHHS, YMOY 3ax0yBaHHS i XyTkacLi 3Hocy ¥ Aaf3eHbix
ymoBax. HenpaginbHbis YMOBbI 3aX0yBaHHs, HAMPaBiNbHbl AOMsA | abcryroyeBaHHe ckapousiL TIpMiH CryxObl. Bapta
nasbsraub arHio i KpbIHiL, iHTaHCIyHara uanna. [ins ratara Belpaby He npaayrnempkaHa akcecyapay abo 3anacHbIx YacTak.
Kani Bblpab He BbikapbicToyBaeLua, pakameHyeljua 3axoysalb siro y cyxim, Aobpa npaBeTpbiBaHbIM MECLIbI, yaaneyblHi
aj nNpamblx COHEYHbIX NPOMHSAY. AXOYHbIS ynacuiBacLi 3BblyaiiHa 3MsHSoLLA Y 3anexHacLi af Konbkacwi YbicTak,
npausrnacui HalWaHHS | MHOTIX HLUbIX yMo)'/! Bbipab Tpaba BbIKiHYLb, SK TONbKI €H cTpaysae csae axoyHblA ynacuisactyi.
MalukompkaHbl, MoLHa 3a6pymkaHbl aB0 iHLUBIM YblHaM NaLUKofbKkaHbl CPOAK iHABIBiAyanbHal axoBbl MOryLb CTBapbILL
narpo3y BsicneLisl KapbICTanbHika. Y Takix Bbinaakax siro Tpaba HeaaknaaHa BeikiHyLb abo agpamaHTaBalls.
ABCINYFOYBAHHE | OMNAA;

AXOYHbI aji3eHHe Tpaba parynsipHa HbICLlIle y agnaeeaHacLi 3 npblknaa3eHbIMi iIHCTPYKUbISMI. Macns YbicTki npaBepue
afi3eHHe Ha HasyHacUb NaLIKOLKaHHSAY.

MalwblHHae MbILLE, MakcimanbHas Tamnepatypa 40 °C, makcimanbHas konbkaclb Lblknay Mbiuus 25x, 6e3
anbenbBaHHs, 6e3 cyLuki y 6apabaHe, 6e3 ximubIcTki, 6e3 agnanbBaHHs, Mbilb acobHa, HaBblBapart, 3 3aLlnineHbIMi
MasnaHkami.

ARDON®SIGNAL

) KB AR

3AXOYBAHHE: AfzeHHe Tpaba 3axoyBallb y CyXiM, LEMHbIM MECLibl 3 HANEXHal BEHTbLINALLIAN NPbl TaMNepaTypbl aa
10 pa 30 °C.

T3PMIH CNY>XKEbI: 5 ragoy 3 aatsl BeiTBOpyacti. [lata BbiTBopyacLi y hapmade:

MAPKABAHHE MPALYKTY:

YiwbiTas aTbikeTka 3 Ha3Bail | anpacam BbITBOPUbI, MapKaii npaaykTy C € , AaTaii Bbinycky, nasHakai namepy 3
Aanamorai niktarpame! ¥ agnaseaxacui 3 EN 1SO 13688, cknagam Mampblﬂnay, cimBanami gornsigy, EN ISO 20471,
nikTarpamar i knacam 6aqHacui Ans aqeeHHﬂ BLICOKalt GauHacLi, a Takcama NiKTArpamai, Sikas Nakassae HeabxoBHaCUL
YblTallb IHCTPYKLLIK Na BbIKapbICTaHH

IA3HTbI®IKALbIA AKPBITATA APFAHA SIKI MPAB&Y ALIOHKY COOTBETCTBEHHACLII:

VIPO as.
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ArynbHbIA POKAMEHOALBII MA BACMEYHbIM BbIKAPBbICTAHHI MPAQYKTY:

AnsenHe BoipabneHa 3 MaTapbisinay, NpaBepaHbix Ha 6acneyHacub Ana sgapoys. MaTapeisan agnassaae

CBaiiMy NpbI3HAYHHIO, ane Kani ¥ Bac aauyBanbHas ckypa, Mbl pakamMeH/iyeM NambilLb af3eHHe nepaz nepLbiM
BblkapbiCTaHHeM. [pbl AornsA3e 3a aA3eHHEM NpbITpbIMIiBaiLecs IHCTPYKLbIA Ha 3TbikeTLbl. HanpaeinbHae mMbiLué
MOXa NpbIBECL A@ 3MSHEHHSI (DOPMbI abo namepy anseHHsi. Kani yaHikna pasapaxHeHHe ckypbl abo anepriyHast
PaaKublsi, CMIbIHILE BbIKapbICTAHHE aA3eHHs i NpakaHCymnsTyLecs 3 ypadom. Kab saxasaub Tpbianacub WBoy, He
pacusrsaiiLie ag3eHHe i He BblkapbiCTOYBalilie sIro Ans 3aHATKay, AN Akix SHO He Npbi3HadaHa. 3axoysaiiLe agseHHe

EN 20471
X

Y CyximM MecLibl. MaTapbisin Moxa Bbilib yernpbiManbHbIM Aa NalwKoKaHHs BOCTPLIMI npagMeTami. Magyac MbilLs i
HalldHHA cLiepaxbiLiecs cUipaHHs ab BOCTpbIA npaameTsi. Karni Bbipab amsiludae ApobHela AsTani (Hanpeiknag, ryaiki,
PYHIKi, KHOTIK, LIHYPbI i T.A1.), Aikist MOTYLb CTBapbiLb Pbi3blky 3apyliia, 3abnbiTBaHHs abo yaywiwa Ans ManeHskix
n3ALel, NepakaHanLecs, LWTO raTbisl APOGHBIS AaTani Haa3enHa NpeiMaLaBaHsl, | PArynspHa npassipaiiLe ix cTaH.

Kani Ha BbipabGe 3'siBinica NpblkMeTbl NALKOKaHHA aBo acnabneHHs ApobHbIX AaTansy, agdaunue siro Ha npadeciinHb
pamoHT abo cnblHile BbikapbicTaHHe. Boipab He nagpixoasiub Ans A3sUen Ba y3pocle Aa 3 ragoy. Masbsraiue
ciTyaupli, kani A3eLi i acobbl 3 iHTaNekTyanbHbIMI NapyLI3HHAMI KycatoLb abo knagyub aaseHHe y poT. Mamepbl aa3eHHs
aAnaes/aloLb CTaHAAPTHLIM NaMepHLIM ceTkam. Kab BeiGpalib NpaBinbHe! Namep, BbikapbiCTOYBaliLe NaMepHyIo CeTky
Ha npbiMalaBaHai aTbikeTLbl abo ceTKy, NpagacTayrneHyto BeITBOpuam. Kani Bel He yNayHeHb! y namepsl, BbiGipanue
Gonblubl NaMep Ans nenwara nacazki. [asbsiraiiue 3aHagTa UecHara af3eHHs, 60 siHo Moxa abMshkoyBaLb pyXi i
3MsHALB PYHKUbISIHANbHACLb | ikaclb aa3eHHs. [epaj neplubiM HalaHHeM NpaBepue, Ui NpasifbHbl naMep i Ui
npasinbHa agparynsBaHbl Yce parynsiBaHbls 9NeMeHTbl (Hanpblknag, pameHbubiki abo WHypki). Magyac 3aHsTkay,

sKis naTpabyloLb pyxy, NepakaHaiilecs, LTo aa3eHHe Jobpa csasiub i He cuickae.  YTbinisaubis npagykTy: Macna
3aKaH4YdHHSA TApPMIiHY cry6bl NpaayKT BblKiHbLE Y aanaBeaHacLi 3 MACLIOBbIMI Npasinami yTbinizaupli aaxoaay.
MNAMAPSIPKAHHE: Ynakoyka: MNnacTblkaBbl NakeT, KapAoHHast CKPbIHKa | 9TbIkeTka He 3'aynsaoLua uaukami. TpeimaiLe
iX y HeAacTynHeIM ANns A3sLen, acob 3 iHTanekTyanbHbIMi NapyLU3HHAMI | XbIBEN MecLbl, kab npaayxiniub pbi3bIKy
yaywiwa ¥ BeinajKy 3akapkaBaHHS AblxanbHbIX WASX0Y, TpayMbl af BOCTPLIX kKpaéy ynakoyki nagyac 3saporty 3 éi

abo pbI3blKy NparnblHaHHA Ui YabIxaHHsA sie anemeHTay. BollwaiisragaHas ynakoyka nagnsrae nepanpauoyubl. Macns
pacnakoyki npaayKTy BbikiHbLIE Ynakoyky ¥ aanaBeaHacLi 3 MACLIOBbIMI Npasinami yTeinisaubli agxoaay.
BRUGERINFORMATION

Produkt: ,ARDON®SIGNAL“-kollektion (fleecejakke med hgj synlighed). Dette produkt fremstilles i m
forskellige farver.

Disse produkter er klassificeret som personligt beskyttelsesudstyr (PPE) i kategori 2 (CAT Il) i overenss-

temmelse med Europa-Parlamentets og Radets forordning (EU) 2016/425 og skal anvendes i overensstemmelse med
CSN EN ISO 13688:2014/A1:2022 — Beskyttelsesbekleedning — Generelle krav, CSN EN ISO 20471:2013+A1:2017

— Synlig beklaedning. Bevis for produktets overensstemmelse med denne standard findes pa produktets meerkat.
EU-overensstemmelseserklzeringen er tilgeengelig pa: www.ardon.cz/prohlaseni-o-shode efter indtastning af produktnavn
eller -kode.

PRODUCENT:

ARDON s.r.o.

tf. Kosmonautt 1221/2a,

779 00 Olomouc, Tjekkiet

info@ardon.cz

ID-nr.: 25852141, momsnr.: CZ25852141

TIf./fax: +420 581 250 072 /+420 581 259 071

E-mailadresse til indberetning af produktsikkerhedsproblemer:

report@ardon.cz

MATERIALESAMMENS/ATNING:

ARDONP®SIGNAL fleecejakke: Ydermateriale: 100 % polyester, gvrige materialer: 100 % polyester.

TILTANKT ANVENDELSE:

Beklzedningsgenstanden er beregnet il at blive brugt som overtsj og ma ikke deekkes af andet toj eller tilbeher. Den
sikrer god synlighed for bzereren i farlige situationer, under alle lysforhold om dagen samt nar den belyses af billygter i
morke. Det beskytter baereren mod ugunstige vejrforhold, tage og kulde.

DESIGNVARIANT N

| overensstemmelse med CSN EN ISO 20471

X = klasse af fluorescerende og reflekterende materiale eller basismateriale.

Klasse 1-3 (3 er den hgjeste klasse)

- Tojdesignklasse i henhold til CSN EN 1SO 20471:

S — XL —klasse 2

2XL — 4XL — klasse 3

REGULERINGER, STANDARDER, FORSKRIFTER:

« Europa-Parlamentets og Radets forordning (EU) 2023/988 om generel produktsikkerhed

« Europa-Parlamentets og Radets forordning (EU) 2016/425 om personlige veernemidler og om ophzevelse af Radets
direktiv 89/686/EQF

« EN ISO 13688:2013/A1:2021 Beskyttelsesbekleedning — Generelle krav

« EN ISO 20471:2013+A1:2016 Synlighedsbeklaedning — Pregvningsmetoder og krav

VIGTIG INFORMATION:

Hvis beklzedningsgenstandens integritet er kompromitteret (revner, slid, overdreven udtynding af materialet, revne
semme osv.), reduceres det beskytelsesniveau, som bekleedningsgenstanden giver, og produktet bliver uegnet til brug.
Bekleedningen ma ikke bruges i situationer, der kraever andre typer beskyttelsesfunktioner, f.eks. besky mod kemis-
ke farer, beskyttelse mod varme og ild osv. Beskadiget bekleedning skal kasseres.

Produktets levetid afhaenger af brugsintensiteten, opbevaringsforholdene og slidhastigheden under de givne forhold. For-
kerte opbevaringsforhold, forkert vedligeholdelse og pleje vil forkorte levetiden. Ild og kilder til intens varme ber undgas.
Der findes ikke tilbeher eller reservedele til dette beklaedningsstykke. Nar det ikke er i brug, anbefales det at opbevare
beklaedningsstykket pa et tart og godt ventileret sted, vaek fra direkte sollys. Beskyttelsesegenskaberne aendrer sig typisk
afheengigt af antallet af rensninger, lzengden af brug og mange andre forhold! Beklaedningen skal kasseres, sa snart den
mister sine besk 1skaber. Be: , der er revet, steerkt tilsmudset eller pa anden made beska-
diget, kan udgzre en sikkerhedsrisiko for brugeren | sadanne tilfeelde skal det kasseres eller repareres straks.
VEDLIGEHOLDELSE OG PLEJE:

Beskyttelsestgj skal rengeres regelmaessigt i overensstemmelse med de vedlagte instruktioner. Kontroller for skader efter
rengaring.

Maskinvask, maksimal temperatur 40 °C, maksimalt antal vedligeholdelsescyklusser 25x, ingen blegning, ingen tarretum-
bling, i ingen rensning, ingen strygning, vaskes separat, vendt pa vrangen med lynlase lukket.

ARDON®SIGNAL

@IAR XK

OPBEVARING: Tgjet skal opbevares pa et tart, markt sted med tilstraekkelig ventilation ved en temperatur mellem 10 og

HOLDBARHED: 5 4r fra fremstillingsdatoen. Fremstillingsdato i formatet:

PRODUKTMARKNING:

Indsyet meerke med producentens navn og adresse, produktmeerke c € produktionsdato, sterrelsesbetegnelse ved
hjeelp af et piktogram i overensstemmelse med EN IS0 13688, materialesammenseetning, plejesymboler, EN ISO 20471,
piktogram og synlighedsklasse for hgijt synligt tgj samt plktogram der angiver, at brugsanvisningen skal laeses.
IDEgTIFIKATION AF DET ANMELDTE ORGAN, DER HAR UDF@RT OVERENSSTEMMELSESVURDERINGEN:

VIP

gen. Svobodu 1069/4

958 01 Partizénske, Slovakiet

Nr. 2369

GENERELLE RETNINGSLINJER FOR SIKKER BRUG AF PRODUKTET:

Tojet er fremstillet af materialer, der er testet for sundhedsmaessig sikkerhed. Materialet er egnet til det tilsigtede formal,
men hvis du har falsom hud, anbefaler vi, at du vasker tgjet inden farste brug. Felg anvisningerne pa meerket, nar du
plejer tojet. Forkert vask kan medfere, at tojet aendrer form eller sterrelse. Hvis der opstar hudirritation eller en allergisk
reaktion, skal du ophere med at bruge tejet og konsultere en lzege. For at bevare ssmmenes styrke ma du ikke straekke
tejet eller bruge det til aktiviteter, som det ikke er beregnet til. Opbevar tgjet pa et tort sted. Materialet kan veere falsomt
over for skader fra skarpe genstande. Veer forsigtig med at undga friktion med skarpe genstande, nar du vasker og baerer
tojet. Hvis tgjet indeholder sma dele (f.eks. knapper, handtag, trykknapper, snore osv.), der kan udgere en risiko for
kvaelning, vikling eller kvaelning for smé bern, skal du sikre dig, at disse sma dele er fastgjort korrekt, og kontrollere deres
tilstand regelmaessigt. Hvis der er tegn pa beskadigelse eller lgsning af sma dele pa tojet, skal du fa det repareret af en
professionel eller ophare med at bruge det. Tojet er ikke egnet til barn under 3 ar. Undga situationer, hvor barn og per-
soner med intellektuelle handicap bider i eller putter tgjet i munden. Tm]starrelserne svarer til standardsterrelsestabeller.
For at veelge den rigtige storrelse skal du bruge stor llen pa den vedl. etiket eller tabellen fra producenten.
Hvis du er i tvivl om starrelsen, skal du veelge en storre sterrelse for at fa en bedre pasform. Undga tgj, der er for stramt,
da det kan begraense bevaegelsesfrlheden og zendre tojets funktionalitet og kvalitet. Fer du tager tejet pa for forste gang,
skal du kontrollere, at starrelsen er korrekt, og at alle justerbare elementer (f.eks. stropper eller snore) er justeret korrekt.
Under aktiviteter, der kraever bevaegelse, skal du sikre dig, at tejet sidder godt og ikke traekker.

Bortskaffelse af produktet: Nar produktets levetid er slut, skal det bortskaffes i overensstemmelse med lokale affaldsbes-
temmelser.

ADVARSEL: Emballage: Plastposen, papkassen og meerkaten er ikke legetgj. Opbevar dem utilgaengeligt for bern, perso-
ner med intellektuelle handicap og dyr for at undga risikoen for kvaelning, hvis luftvejene blokeres, skader fra emballagens
skarpe kanter under handtering eller risikoen for at sluge eller indande emballagen. Ovennzevnte emballage kan genbru-
ges. Efter udpakning af produktet skal emballagen bortskaffes i overensstemmelse med lokale affaldsbestemmelser.

INFORMACION PARA EL USUARIO

Producto: Coleccion «<ARDON®SIGNAL» (chaqueta polar de alta visibilidad). Este producto se fabrica en @
varios colores.

Estos productos estan clasificados como equipos de proteccion individual (EPI) de categoria 2 (CAT

I1) de conformidad con el Reglamento (UE) 2016/425 del Parlamento Europeo y del Consejo, y deben utilizarse de
acuerdo con la norma CSN EN ISO 13688:2014/A1:2022 — Ropa de proteccion — Requisitos generales, CSN EN 1SO
20471:2013+A1:2017 — Ropa de alta visibilidad. La prueba de la conformidad del producto con esta norma se proporciona
en la etiqueta del producto. La declaracion de conformidad de la UE esta disponible en: www.ardon.cz/prohlaseni-o-shode
después de introducir el nombre o el cédigo del producto.

FABRICANTE:

ARDON s.r.o.

tf. Kosmonautu 1221/2a,

779 00 Olomouc, Republica Checa

info@ardon.cz

N.° de identificacion: 25852141, N.° de IVA: CZ25852141

Tel./Fax: +420 581 250 072 /+420 581 259 071

Direccion de correo electronico para informar sobre cuestiones relacionadas con la seguridad del producto:
report@ardon.cz

COMPOSICION DEL MATERIAL:

Chaqueta polar ARDON®SIGNAL: Material exterior: 100 % poliéster, otros materiales: 100 % poliéster.

USO PREVISTO:

La prenda esta disefiada para llevarse como prenda exterior y no debe cubrirse con otras prendas o accesorios. Garantiza
una buena visibilidad del usuario en situaciones de peligro, en todas las condiciones de iluminacién durante el dia, asi
como cuando se ilumina con las luces de los vehiculos en la oscuridad. Protege al usuario de las condiciones meteorologi-
cas adversas, la niebla y el frio.

VARIANTE DE DISENO

De conformidad con la norma CSN EN 1SO 20471

X = clase de material fluorescente y reflectante o material base.

Clase 1-3 (3 es la clase mas alta)

- Clase de disefio de la prenda segun la norma CSN EN SO 20471:

S — XL - clase 2

2XL — 4XL — clase 3

NORMATIVA, NORMAS, REGLAMENTOS:

« Reglamento (UE) 2023/988 del Parlamento Europeo y del Consejo sobre la seguridad general de los productos
+ Reglamento (UE) 2016/425 del Parlamento Europeo y del Consejo sobre equipos de proteccion individual y por el que se
deroga la Directiva 89/686/CEE del Consejo

« EN SO 13688:2013/A1:2021 Ropa de proteccion. Requisitos generales

« EN ISO 20471:2013+A1:2016 Ropa de alta visibilidad. Métodos de ensayo y requisitos

INFORMACION IMPORTANTE:

Si la integridad de la prenda se ve comprometida (desgarros, abrasiones, adelgazamiento excesivo del material, costuras
rotas, etc.), el nivel de proteccion que ofrece la prenda se reduce y el producto deja de ser apto para su uso. La prenda no
debe utilizarse en situaciones que requieran otros tipos de funciones de proteccion, por ejemplo, proteccion contra riesgos
quimicos, proteccién contra el calor y el fuego, etc. Las prendas dafiadas deben desecharse.

La vida util del producto depende de la intensidad de uso, las condiciones de almacenamiento y la tasa de desgaste en las
condiciones dadas. Las condiciones de almacenamiento inadecuadas, el mantenimiento y el cuidado incorrectos acortaran
la vida dtil. Deben evitarse el fuego y las fuentes de calor intenso. No hay accesorios ni piezas de repuesto disponibles
para esta prenda. Cuando no se utilice, se recomienda guardar la prenda en un lugar seco y bien ventilado, alejado de

la luz solar directa. Las propiedades protectoras suelen cambiar en funcion del nimero de lavados, la duracion del uso y
muchas otras condiciones. La ropa debe desecharse tan pronto como pierda sus propiedades protectoras. La ropa de pro-
teccion que esté rota, muy sucia o dafiada de cualquier otra forma puede suponer un riesgo para la seguridad del usuario.
En tales casos, debe desecharse o repararse inmediatamente.

MANTENIMIENTO Y CUIDADO:

La ropa protectora debe limpiarse regularmente de acuerdo con las instrucciones adjuntas. Después de la limpieza,
compruebe si hay dafios.

Lavado a maquina, temperatura maxima 40 °C, nimero maximo de ciclos de mantenimiento 25x, sin lejia, sin secado en
secadora, sin limpieza en seco, sin planchado, lavar por separado, del revés y con las cremalleras cerradas.
ARDONESIGNAL
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ALMA%EN?OMIENTO: La ropa debe almacenarse en un lugar seco, oscuro y con ventilacién adecuada, a una temperatura
entre 10y

VIDA UTIL: 5 afios a partir de la fecha de fabricacion. Fecha de fabricacion en el formato:

ETIQUETADO DEL PRODUCTO:

Etiqueta cosida con el nombre y la direccion del fabricante, la marca del producto c € , la fecha de fabricacion, la
designacion de la talla mediante un pictograma conforme a la norma EN 1SO 13688, la' composlclon del malerlal los
S|mbolos de cuidado, la norma EN ISO 20471, el pictograma y la clase de visibilidad para la ropa de alta visibilidad, y el
pictograma que indica la necesidad de leer las instrucciones de u

IDENTIFICACION DEL ORGANISMO NOTIFICADO QUE HA REALIZADO LA EVALUACION DE LA CONFORMIDAD:
VIPO as.

gen. Svobodu 1069/4

958 01 Partizanske, Republica Eslovaca

N.° 2369

DIRECTRICES GENERALES PARA EL USO SEGURO DEL PRODUCTO:

La prenda esta fabricada con materiales que han sido sometidos a pruebas de seguridad para la salud. El material es
adecuado para el uso previsto, pero si tiene la piel sensible, le recomendamos que lave la prenda antes de usarla por
primera vez. Siga las instrucciones de la etiqueta para el cuidado de la prenda. Un lavado incorrecto puede provocar que
la prenda cambie de forma o tamario. Si se produce irritacion cutanea o una reaccion alérgica, deje de usar la prenda

y consulte a un médico. Para mantener la resistencia de las costuras, no estire la prenda ni la utilice para actividades

para las que no esta destinada. Guarde la prenda en un lugar seco. El material puede ser susceptible de sufrir dafios por
objetos afilados. Al lavarla y usarla, tenga cuidado de evitar la friccion con objetos afilados. Si la prenda contiene piezas
pequenas (por ejemplo, botones, asas, broches, cordones, etc.) que puedan suponer un riesgo de estrangulamiento,
enredamiento o asfixia para los nifios pequefios, asegurese de que estas piezas pequeias estén bien fijadas y compruebe
su estado con regularidad. Si hay signos de dafio o aflojamiento de las piezas pequenas de la prenda, liévela a reparar
por un profesional o deje de usarla. La prenda no es adecuada para nifios menores de 3 afios. Evite situaciones en las
que los nifios y las personas con discapacidad intelectual muerdan o se lleven la prenda a la boca. Las tallas de la ropa se
corresponden con las tablas de tallas estandar. Para seleccionar la talla adecuada, utilice la tabla de tallas que figura en la
etiqueta adjunta o la tabla proporcionada por el fabricante. Si no esta seguro de la talla elija una talla mas grande para un
mejor ajuste. Evite la ropa demasiado ajustada, ya que puede restringir el movimiento y alterar la funcionalidad y la calidad
de la prenda. Antes de usarla por primera vez, compruebe que la talla es la correcta y que todos los elementos ajustables
(por ejemplo, correas o cordones) estan bien ajustados. Durante las actividades que requieran movimiento, asegurese de
que la prenda se ajusta bien y no tira.

Eliminacion del producto: Al final del ciclo de vida del producto, deséchelo de acuerdo con las normas locales de elimina-
cion de residuos.

ADVERTENCIA: Embalaje: La bolsa de plastico, la caja de papel y la etiqueta no son juguetes. Manténgalos fuera del al-
cance de los nifios, las personas con discapacidad intelectual y los animales para evitar el riesgo de asfixia si se bloquean
las vias respiratorias, lesiones por los bordes afilados del embalaje durante su manipulacion o el riesgo de ingestion o
inhalacién del embalaje. El embalaje anterior es reciclable. Después de desembalar el producto, deseche el embalaje de
acuerdo con las normas locales de eliminacion de residuos.

GEBRUIKERSINFORMATIE

Product: , ARDON®SIGNAL“-collectie (fleecejack met hoge zichtbaarheid). Dit product wordt in verschillende
kleuren geproduceerd.

Deze producten zijn geclassificeerd als persoonlijke beschermingsmiddelen (PBM) van categorie 2 (CAT II)

in overeenstemming met Verordening (EU),2016/425 van het Europees Parlement en de Raad en moeten

worden gebruikt in overeenstemming met CSN EN ISO 13688: 2014//-\1 2022 — Beschermende kleding — Algemene eisen,
CSN EN ISO 20471:2013+A1:2017 — Kleding met hoge zichtbaarheid. Het bewijs dat het product aan deze norm voldoet,
staat vermeld op het productlabel. De EU-verklaring van overeenstemming is beschikbaar op: www.ardon.cz/prohlaseni-o-
-shode na het invoeren van de productnaam of code.

FABRIKANT:

ARDON s.r.0.

tf. Kosmonautti 1221/2a,

779 00 Olomouc, Tsjechié

info@ardon.cz

ID-nr.: 25852141, btw-nr.: CZ25852141

Tel./Fax: +420 581 250 072 /+420 581 259 071

E-mailadres voor het melden van productveiligheidsproblemen:

report@ardon.cz

MATERIAALSAMENSTELLING:

ARDONPSIGNAL fleecejas: Buitenmateriaal: 100% polyester, andere materialen: 100% polyester.

BEDOELD GEBRUIK:

Het kledingstuk is bedoeld om als bovenkleding te worden gedragen en mag niet worden bedekt door andere kleding of
accessoires. Het zorgt voor een goede zichtbaarheid van de drager in gevaarlijke situaties, in alle lichtomstandigheden
overdag en bij verlichting door autolichten in het donker. Het beschermt de drager tegen ongunstige weersomstandigheden,
mist en kou.

ONTWERPVARIANT .

In overeenstemming met CSN EN ISO 20471

X = klasse van fluorescerend en reflecterend materiaal of basismateriaal.

Klasse 1-3 (3 is de hoogste klasse)

- Kledingontwerpklasse volgens CSN EN 1SO 20471:

S — XL — klasse 2

2XL — 4XL — klasse 3

REGELGEVING, NORMEN, VOORSCHRIFTEN:

« Verordening (EU) 2023/988 van het Europees Parlement en de Raad inzake algemene productveiligheid
« Verordening (EU) 2016/425 van het Europees Parlement en de Raad betreffende persoonlijke beschermingsmiddelen en
tot intrekking van Richtlijn 89/686/EEG van de Raad

+ ENISO 13688:2013/A1:2021 Beschermende kleding — Algemene eisen

+ EN ISO 20471:2013+A1:2016 Kleding met hoge zichtbaarheid — Testmethoden en eisen

BELANGRIJKE INFORMATIE:

Als de integriteit van het kledingstuk is aangetast (scheuren, slijtage, overmatige verdunning van het materiaal, gescheurde
naden, enz.), wordt het beschermingsniveau van het kledingstuk verminderd en is het product ongeschikt voor gebruik.

Het kledingstuk mag niet worden gebruikt in situaties die andere soorten beschermende functies vereisen, bijvoorbeeld
beschermmg tegen chemische gevaren, bescherming tegen hitte en vuur, enz. Beschadigde kledlngstukken moeten worden
weggegooid.

De levensduur van het product is afhankelijk van de intensiteit van het gebruik, de opslagomstandigheden en de mate van
slijtage onder de gegeven omstandigheden. Onjuiste opslagomstandigheden, onjuist onderhoud en onjuiste verzorging
zullen de levensduur verkorten. Vuur en bronnen van intense hitte moeten worden vermeden. Er zijn geen accessoires of
reserveonderdelen beschikbaar voor dit kledingstuk. Wanneer het kledingstuk niet wordt gebruikt, wordt aanbevolen om het
op een droge en goed geventileerde plaats op te bergen, uit de buurt van direct zonlicht. De beschermende eigenschappen
veranderen doorgaans afhankelijk van het aantal reinigingen, de draagtijd en vele andere omstandigheden! Kleding moet
worden weggegooid zodra deze zijn beschermende eigenschappen verliest. Beschermende kleding die gescheurd, sterk
vervuild of anderszins beschadigd is, kan een veiligheidsrisico vormen voor de gebruiker. In dergelijke gevallen moet het
onmiddellijk worden weggegooid of gerepareerd.

ONDERHOUD EN VERZORGING:
Beschermende kleding moet regelmatig worden gereinigd volgens de bijgevoegde instructies. Controleer na het reinigen op
beschadigingen.
Machinewas, maximale temperatuur 40 °C, maximaal aantal onderhoudscycli 25x, niet bleken, niet in de droogtrommel, niet
chemisch reinigen, niet strijken, apart wassen, binnenstebuiten met ritsen dicht.
ARDONE®SIGNAL
AR AR
OPSLAG: Kledlng moet worden opgeslagen op een droge, donkere plaats met voldoende ventilatie, bij een temperatuur
tussen 10 en 30 °
RHEID 5Jaar vanaf de productiedatum. Productiedatum in het formaat:

PRODUCTETIKETTERING c €
Ingenaaid label met de naam en het adres van de fabrikant, productmerk ,» productiedatum, maatvoering met behulp
van een pictogram in overeenstemming met EN ISO 13688, materiaalsamenstelling, onderhoudssymbolen, EN ISO 20471,
pictogram en zichtbaarheidsklasse voor kleding met hoge zichtbaarheid, en pictogram dat aangeeft dat de gebruiksaanwij-
zing moet worden gelezen.
l\/DIEgTIFICATIE VAN DE AANGEMELDE INSTANTIE DIE DE CONFORMITEITSBEOORDELING HEEFT UITGEVOERD:

as
gen. Svobodu 1069/4
958 01 Partizanske, Slowaakse Republiek
Nr. 2369
ALGEMENE RICHTLIJNEN VOOR VEILIG GEBRUIK VAN HET PRODUCT:
Het kledingstuk is gemaakt van materialen die zijn getest op veiligheid voor de gezondheid. Het materiaal is geschikt voor
het beoogde doel, maar als u een gevoelige huid heeft, raden wij u aan het kledingstuk voor het eerste gebruik te wassen.
Volg de instructies op het label bij het onderhoud van het kledingstuk. Onjuist wassen kan ertoe leiden dat het kledingstuk

van vorm of maat verandert. Als huidirritatie of een allergische reactie optreedt, stop dan met het gebruik van het kledingstuk

en raadpleeg een arts. Om de sterkte van de naden te behouden, mag u het kledingstuk niet uitrekken of gebruiken voor
activiteiten waarvoor het niet bedoeld is. Bewaar het kledingstuk op een droge plaats. Het materiaal kan gevoelig zijn voor
beschadiging door scherpe voorwerpen. Let er bij het wassen en dragen op dat er geen wrijving met scherpe voorwerpen
ontstaat. Als het kledingstuk kleine onderdelen bevat (bijv. knopen, handvatten, drukknopen, koorden, enz.) die een risico
op wurging, verstrikking of verstikking voor kleine kinderen kunnen vormen, zorg er dan voor dat dezé Kleine onderdelen
stevig zijn bevestigd en controleer regelmatig de staat ervan. Als er tekenen zijn van beschadiging of losraken van kleine
onderdelen van het kledingstuk, laat het dan professioneel repareren of stop met het gebruik ervan. Het kledingstuk is niet
geschikt voor kinderen jonger dan 3 jaar. Vermijd situaties waarin kinderen en personen met een verstandelijke beperking
op het kledingstuk bijten of het in hun mond stoppen. De kledingmaten komen overeen met de standaard maattabellen.
Gebruik de maattabel op het bijgevoegde label of de tabel van de fabrikant om de juiste maat te kiezen. Als u twijfelt over de
maat, kies dan een grotere maat voor een betere pasvorm. Vermijd te strakke kleding, omdat dit de bewegingsvrijheid kan
beperken en de functionaliteit en kwaliteit van het kledingstuk kan aantasten. Controleer voordat u het kledingstuk voor het

eerst draagt of de maat correct is en of alle verstelbare elementen (bijv. bandjes of touwtjes) goed zijn afgesteld. Zorg ervoor

dat het kledingstuk goed past en niet trekt tijdens activiteiten waarbij beweging nodig is.

Afvalverwerking: Aan het einde van de levensduur van het product dient u het af te voeren in overeenstemming met de
lokale voorschriften voor afvalverwerking.

WAARSCHUWING: Verpakking: De plastic zak, papieren doos en het label zijn geen speelgoed. Houd ze buiten het bereik
van kinderen, personen met een verstandelijke beperking en dieren om het risico op verstikking door verstopping van de
luchtwegen, letsel door scherpe randen van de verpakking tijdens het hanteren of het risico op inslikken of inademen van de

verpakking te voorkomen. De bovenstaande verpakking is recyclebaar. Gooi de verpakking na het uitpakken van het product

weg volgens de lokale voorschriften voor afvalverwerking.

INFORMACION PER PERDORUESIN

Produkt: koleksioni ,ARDON®SIGNAL" (xhaketé me mbushje leshi me dukshméri té larté). Ky produkt

prodhohet né ngjyra té ndryshme.

Kéto produkte Klasifikohen si pajisje mbrojtése personale (PPE) té kategorisé 2 (CAT Il) né pérputhje me

Rregulloren (BE) 2016/425 té Parlamentit Evropian dhe té Késhillit dhe duhet t€ pérdoren né pérputhje me CSN EN ISO

13688:2014/A1:2022 — Veshje mbrojtése — Kérkesa té pérgjithshme, CSN EN 1SO 20471:2013+A1:2017 — Veshje me

dukshméri té larté. Déshmia e pérputhshmérisé sé produktit me kété standard jepet né etiketén e produktit. Deklarata e

pérgu}(hshmérisé sé BE-sé éshté e disponueshme né: www.ardon.cz/prohlaseni-o-shode pas futjes sé emrit ose kodit té

produktit.

PRODHIMTARI:

ARDON s.r.o.

tf. Kosmonaut 1221/2a,

779 00 Olomouc, Republika Ceke

info@ardon.cz

Numri i identifikimit: 26852141, Nr. TVSH: CZ25852141

Tel./Fax: +420 581 250 072 /+420 581 259 071

Adresa e email-it pér raportimin e shqetésimeve pér siguriné e produktit:

report@ardon.cz

PERBERJA E MATERIALIT:

Xhaketé me flanelé ARDON®SIGNAL: Materiali i jashtém: 100% poliester, materiale té tjera: 100% poliester.
PERDORIMI | PARASHIKUAR:

Veshja éshté e destinuar té vishet si veshje e jashtme dhe nuk duhet t& mbulojé veshje ose aksesoré té tjeré. Siguron

dukshméri té miré té personit gé e vesh né situata té rrezikshme, né té gjitha kushtet e ndrigimit gjaté dités, si dhe kur

ndricohet nga dritat e automjetit né errésiré. Mbron veshésin nga kushtet e pafavorshme té motit, mjegulla dhe té ftohtit.

VARIANTA E DIZAJNIT

Né pérputhje me CSN EN SO 20471

X =klasa e materialit fluoreshent dhe reflektues ose material bazé.

Klasa 1-3 (3 éshté klasa mé e lart&)

- Klasa e dizajnit té& veshjes sipas CSN EN ISO 20471:

S — XL - klasa 2

2XL —4XL —klasa 3

RREGULLORE, STANDARDE, RREGULLORE:

+ Rregullorja (BE) 2023/988 e Parlamentit Evropian dhe e Késhillit pér siguriné e pérgjithshme té produkteve

« Rregullorja (BE) 2016/425 e Parlamentit Evropian dhe e Késhillit pér pajisjet mbrojtése personale dhe shfugizimin e

Direktivés sé Késhillit 89/686/EEC

« EN ISO 13688:2013/A1:2021 Veshje mbrojtése — Kérkesa té pérgjithshme

« EN ISO 20471:2013+A1:2016 Veshje me dukshméri té larté — Metodat e testimit dhe kérkesat

INFORMACION | RENDESISHEM:

Nése integriteti i veshjes komprometohet (gérvishtje, gérvishtje té thella, hollim i tepért i materialit, gepje té grisura, etj.), ni-

veli i mbrojtjes gé ofron veshja zvogélohet dhe produkti béhet i papérshtatshém pér pérdorim. Veshja nuk duhet té pérdoret

né situata gé kérkojné lloje té tjera funksionesh mbrojtése, p.sh. mbrojtje nga rreziget kimike, mbrojtie nga nxehtésia dhe

Zzjarri, etj. Veshjet e démtuara duhet té hidhen.

Jeta e shérbimit té produktit varet nga intensiteti i pérdorimit, kushtet e magazinimit dhe shkalla e konsumit nén kushtet e

dhéna. Kushtet e papérshtatshme té magazinimit, mirémbajtja dhe kujdesi i pasakté do té shkurtérojné jetén e shérbimit.

Zjarri dhe burimet e nxehtésisé intensive duhet t& shmangen. Nuk ka aksesoré ose pjesé kémbimi té disponueshme pér

kété veshje. Kur nuk pérdoret, rekomandohet qé veshja té ruhet né njé vend té thaté dhe té ajrosur miré, larg rrezatimit té

drejtpérdrejté té diellit. Vetité mbrojtése zakonisht ndryshojné né varési té numrit té pastrimeve, kohézgjatjes sé pérdorimit

dhe shumé kushteve té tjera! Veshja duhet té hidhet sapo t& humbasé vetité e saj mbrojtése. Veshja mbrojtése qé éshté

e grisur, shumé e ndotur ose e démtuar né ményra té tjera mund té€ paragesé njé rrezik pér pérdoruesin. Né raste té tilla,

duhet té hidhet ose riparohet menjéheré.

MIREMBAJTJA DHE KERKUESI:

Rrobat mbrojtése duhet té pastrohen rregullisht né pérputhje me udhézimet e bashkéngjitura. Pas pastrimit, kontrolloni pér

démtim.

Larje né makiné, temperatura maksimale 40 °C, numri maksimal i cikleve t&€ mirémbajtjes 25x, pa zbardhues, pa tharje né

tharése rrobash, pa pastrim kimik, pa hekurosje lani vegmas, pérmbysur me zinxhirét e mbyllur

ARDON®SIGNAL

D

EN 20471
X

R_Uajtja' Veshjet duhet té ruhen né njé vend té thaté, té errét me ventilim té mjaftueshém, né temperaturé midis 10 dhe 30
°C.

AFATI | RUajtjes: 5 vjet nga data e prodhimit. Data e prodhimit né formatin:
ETIKETIMI | PRODUKTIT:

Etiketé e gepur me emrin dhe adresén e prodhuesit, markén e produktit c € , datén e prodhimit, shénimin e madhésisé
duke pérdorur njé piktorgramé né pérputhje me EN ISO 13688, pérbérjen e materialit, simbolet e kujdesit, EN 1SO 20471,
piktorgramén dhe klasén e dukshmérisé pér veshje me dukshmeéri té larté, dhe piktorgramén qé tregon nevojén pér té
lexuar udhézimet pér pérdorim

IDENTIFIKIMI | TRUPIT TE NJOFTOHUR QE KRYEI VLERESIMIN E PERPERSHTATSHMERISE:

VIPO a.s.

gen. Svobodu 1069/4

958 01 Partizanske, Republika e Sllovakisé

Nr. 2369 - L .

UDHEZIME TE PERGJITHSHME PER PERDORIMIN E SIGURT TE PRODUKTIT:

Veshja éshté béré nga materiale qé jané testuar pér siguriné e shéndetit. Materiali éshté i pérshtatshém pér géllimin e
synuar, por nése keni Iékuré té ndjeshme, rekomandojmé té lani veshjen para pérdorimit té paré. Ndjekni udhézimet né
etiketé kur kujdeseni pér veshjen. Larja e pasakté mund té shkaktojé gé veshja té ndryshojé formé ose madhési. Nése
shfaget irritim i Iékurés ose reaksion alergjik, ndaloni pérdorimin e veshjes dhe konsultohuni me njé mjek. Pér t& ruajtur
géndrueshmériné e gepjeve, mos e térhigni veshjen ose mos e pérdorni pér aktivitete pér té cilat nuk éshté e destinuar.
Ruani veshjen né njé vend té thaté. Materiali mund té démtohet nga objekte t& mprehta. Gjaté larjes dhe veshjes, kini k
jdes pér té shmangur férkimin me objekte té mprehta. Nése veshja pérmban pjesé té vogla (p.sh. butona, doreza, kapése,
korda, etj.) g¢ mund té paragesin rrezik pér mbytje, ngatérrim ose mbyturje pér fémijét e vegjél, slgurohunl qé keto pjesé té

jec.
dhe personat me aftési té kuflzuara mendore kafsholne ose fusin veshjen né goj Madhesnte
e veshjeve korrespondojné me tabelat standarde t& madhésive. Pér té zgjedhur madhésiné e duhur, pérdorni tabelén e
madhésive né etiketén e bashkéngjitur ose tabelén e ofruar nga prodhuesi. Nése nuk jeni té sigurt pér madhésing, zgjidhni
njé madhési mé t& madhe pér njé pérshtatje mé té€ miré. Shmangni veshjet qé jané shumé té ngushta, pasi mund te
kuﬁzojné lévizjen dhe té ndryshojn funksionalitetin dhe cilésiné e veshjes. Para se ta vishni pér heré té paré, kontrolloni

qé madhésia eshté e sakté dhe qé té gjithé elementét e rregullueshém (p.sh. rripat ose fijet) jané rregulluar si¢ duhet. Gjaté
aktiviteteve qé kérkojné |8vizje, sigurohuni gé veshja tiju pérshtatet miré dhe t& mos térheqé.

Shkarkimi i produktit: Né fund té ciklit té jetés sé produktit, hidheni até né pérputhje me rregulloret lokale t& menaxhimit té
mbeturinave.

bllokohen, Iend|met nga skajet e mprehta té ambalazhit gjate trajtimit, ose rrezikun e gellmjes ose thnhjes sé ambalazhit.
Ambalazhi i mésipérm éshté i riciklueshém. Pas hapjes sé produktit, hidheni ambalazhin né pérputhje me rregulloret lokale
té hegjes sé mbeturinave.
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KAYTTOOHJEET

Tuote: ,ARDON®SIGNAL* -mallisto (huomiovarinen fleece-takki). Tata tuotetta valmistetaan useissa eri
vareissa.
Nama tuotteet on luokiteltu luokan 2 (CAT II) henkilonsuojaimiksi (PPE) Euroopan parlamentin ja neuvos-

ton asetuksen (EU) 2016/425 mukaisesti, ja niité on kaytettava standardin CSN EN ISO 13688:2014/A1:2022 mukaisesti.

— Suojavaatteet — Yleiset vaatimukset, CSN EN 1SO 20471:2013+A1:2017 — Huomiovaatteet. Tuotteen taman standardin

mukaisuus on merkitty tuotteen etikettiin. EU:n vaatimustenmukaisuusvakuutus on saatavilla osoitteessa: www.ardon.cz/

prohlaseni-o-shode, kun olet syéttéanyt tuotteen nimen tai koodin.

VALMISTAJA:

ARDON s.r.0.

tf. Kosmonautt 1221/2a,

779 00 Olomouc, T8ekin tasavalta

info@ardon.cz

Tunnusnumero: 25852141, ALV-numero: CZ25852141

Puh./Faksi: +420 581 250 072 /+420 581 259 071

Sahkopostlosoite tuoteturvallisuutta koskevien huolenaiheiden iimoittamista varten:

report@ardon.c:

MATERIAALIN KOOSTUMUS

ARDON®SIGNAL-fleece-takki: Ulkomateriaali: 100 % polyesteria, muut materiaalit: 100 % polyesteria.

KAYTTOTARKOITUS:

Vaatetus on tarkoitettu ulkovaatteeksi, eik sita saa peittaa muilla vaatteilla tai asusteilla. Se takaa kayttdjan hyvan

nakyvyyden allisissa tilanteissa, kaikissa paivanvalon olosuhteissa seka ajoneuvojen valaistuksessa pimedssa. Se

suojaa kayttajaa epasuotuisilta séddolosuhteilta, sumulta ja kylmalta.

MALLIVAIHTOEHDOT

CSN EN ISO 20471 -standardin mukainen EN 20471

X = fluoresoivan ja heijastavan materiaalin tai perusmateriaalin luokka. x

Luokka 1-3 (3 on korkein luokka)

- Vaatteiden malliluokka CSN EN ISO 20471 -standardin mukaan:

S — XL — luokka 2

2XL — 4XL — luokka 3

MAARAYKSET, STANDARDIT, SAANNOKSET:

« Euroopan parlamentin ja neuvoston asetus (EU) 2023/988 yleisesté tuoteturvallisuudesta

« Euroopan parlamentin ja neuvoston asetus (EU) 2016/425 henkilénsuojaimista ja neuvoston direktiivin 89/686/ETY

kumoamisesta

« EN ISO 13688:2013/A1:2021 Suojavaatetus — Yleiset vaatimukset

+ EN ISQ 20471:2013+A1:2016 Huomiovaatteet — Testausmenetelmat ja vaatimukset

TARKEAA TIETOA:

Jos vaatteen eheys on vaarantunut (repedmat, hankaumat, materiaalin liiallinen oheneminen, repeytyneet saumat

jne.), vaatteen tarjoama suojausaste heikkenee ja tuote ei enaa sovellu kayttoon. Vaatetta ei saa kayttaa tilanteissa,

joissa tarvitaan muunlaisia suojausominaisuuksia, kuten suojaa kemiallisilta vaaroilta, suojaa kuumuudelta ja tulelta jne.

Vaurioituneet vaatteet on havitettava.

Tuotteen kayttoika riippuu kéyton intensiteetistd, séilytysolosuhteista ja kulumisesta tietyissé olosuhteissa. Epaasianmu-

kalset séilytysolosuhteet, virheellinen huolto ja hoito lyhentavét kayttoikaa. Tulipaloja ja voimakkaita I&mménléhteité on
ava. Talle eiole tavana lisdvarusteita tai varaosia. Kun vaatekappaletta ei kéytetd, se on suositelta-

vaa sailyttaa kuivassa ja hyvin ilmastoidussa paikassa, suojattuna suoralta auringonvalolta. Suojaominaisuudet muut-

tuvat tyypillisesti pesukertojen, kayttdajan ja monien muiden olosuhteiden mukaan! Vaatteet on havitettava heti, kun ne

menettavat suojaominaisuutensa. Repeytyneet, voimakkaasti likaantuneet tai muuten vaurioituneet suojavaatteet voivat

aiheuttaa turvallisuusriskin kayttajalle. Tallaisissa tapauksissa ne on héavitettava tai korjattava valittomasti.
HUOLTO JA HOITO:

Suojavaatteet on puhdistettava saannollisesti mukana olevien ohjeiden mukaisesti. Tarkista puhdistuksen
jalkeen, ettei vaatteessa ole vaurioita.

Konepesu, enimmaéislampatila 40 °C, enimmaiskayttokertojen méaré 25, ei valkaisua, ei rumpukuivausta, ei
kuivapesua, ei silitystd, pese erikseen, nurinpéin kdannettyna ja vetoketjut kiinni.

ARDON®SIGNAL

AR AR

SAILYTYS Vaatteet on sailytettava kuivassa, pimeéassa ja riittavan tuuletetussa paikassa, jonka lampétila on

30 °

SAILYVYYSSAIKA 5 vuotta valmistuspaivasta. Valmistuspaiva merkitty muodossa:

TUOTEMERKINTA:

Ommeltu etiketti, jossa on valmistajan nimi ja osoite, tuotemerkki c € , valmistuspaiva, kokomerkinta EN

1ISO 13688 -standardin mukaisella kuvakkeella, materiaalin koostumus holto -ohjeet, EN ISO 20471, kuvake

ja nakyvyysluokka nakyvyytta parantaville vaatteille seka kuvake, joka osoittaa kayttdohjeiden Jukemisen

tarpeellisuuden

VASTAAVUUDEN ARVIOINNIN SUORITTANUT ILMOITETTU LAITOS:

VIPO as.

gen. Svobodu 1069/4

958 01 Partizénske, Slovakian tasavalta

Nro 2369 N N

YLEISET OHJEET TUOTTEEN TURVALLISESTA KAYTOSTA:

Vaatetus on valmistettu materiaaleista, joiden terveydellinen turvallisuus on testattu. Materiaali sopii kayttétar-

koitukseensa, mutta jos sinulla on herkka iho, suosittelemme vaatteen pesemista ennen ensimmaista kaytto-

kertaa. Noudata vaatteen hoito-ohjeita. Virheellinen pesu voi muuttaa vaatteen toa tai kokoa. Jos iholle

ilmenee arsytysta tai allergista reaktiota, lopeta vaatteen kaytto ja ota yhteys laakariin. Saumojen kestavyyden

sailyttamiseksi ala venyta vaatekappaletta tai kayta sitd muuhun kuin sen kayﬁotarkoltukseen Sailyta vaate-

kappale kuivassa paikassa. Materiaali voi vaurioitua teravien esineiden vaikutuksesta. Varo pesun ja kayton

aikana terévien esineiden aiheuttamaa hankausta. Jos vaatteessa on pienid osia (esim. napit, kahvat, nepparit,

narut jne.), jotka voivat aiheuttaa pikkulapsille kuristumis-, takertumis- tai tukehtumisvaaran, varmista, etta

nama pienet osat ovat kunnolla kiinnitettyind, ja tarkista niiden kunto séannéllisesti. Jos vaatteessa on merkkeja

pienten osien vaurioitumisesta tai I6ystymisestd, korjauta se ammattilaisella tai lopeta sen kaytt. Vaatetus ei

sovellu alle 3-vuotiaille Iapsllle Vaélta tilanteita, joissa lapset ja kehitysvammaiset henkilét purevat tai panevat
suuhunsa. \ 1 koot vakiokokotaulukoita. Valitse oikea koko kayttamalla kiinni-

tetyn etiketin kokotaulukkoa tai valmistajan toimittamaa taulukkoa. Jos olet epavarma koosta, valitse suurempi

koko, jotta vaatekappale istuu paremmin. Valta liian tiukkoja vaattei oska ne voivat rajoittaa liikkeita ja

muuttaa vaatekappaleen toiminnallisuutta ja laatua. Ennen ensimmaista kayttokertaa tarkista, ettéa koko on

oikea ja etta kaikki saadettévat osat (esim. hihnat tai narut) on saadetty oikein. Liikuntaa vaativien aktiviteettien

aikana varmista, etta vaate istuu hyvin eika k|r|s|a

Tuotteen havittaminen: Tuotteen elinkaaren paatyttya havita se p 1 jatehuoltoméaaraysten mukaisesti.

VAROITUS: Pakkaus: Muovipussi, paperilaatikko j Ja efiketti eivat ole leluja. Pida ne poissa lasten, kehitys-

vammaisten ja eléinten ulottuvilta, jotta valtat tukehtumisvaaran, jos hengitystiet tukkeutuvat, pakkauksen

teravien reunojen aiheuttamat vammat késittelyn aikana tai pakkauksen nielemisen tai hengittdmisen vaaran.

Ylla mainittu pakkaus on kierratettava. Tuotteen purkamisen jalkeen havita pakkaus paikallisten jatehuol-

toméaaraysten mukaisesti.
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